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บทคัดย่อ 
 

 การศึกษาคน้ควา้อิสระ  เร่ือง พนักงานอยัการกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชนใน
การสอบสวนคดีวสิามญัฆาตกรรม มีวตัถุประสงคเ์พื่อ 1) ศึกษาหลกัการ แนวคิด การคุม้ครองสิทธิ
ของประชาชนตามรัฐธรรมนูญในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม  2) ศึกษาหลักกฎหมายท่ี
เก่ียวข้องกบัอ านาจพนักงานอยัการในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม  3) ศึกษาเปรียบเทียบ
เก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย ในการสอบสวน
คดีวิสามญัฆาตกรรมกบักฎหมายต่างประเทศ 4) ศึกษาหลกักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการชนัสูตรพลิก
ศพของต่างประเทศ 5) ศึกษาวเิคราะห์เปรียบเทียบเก่ียวกบัอ านาจการสอบสวนของพนกังานอยัการ
ไทยกบัอยัการต่างประเทศคือ ฝร่ังเศส เยอรมนั  ญ่ีปุ่น สาธารณรัฐเกาหลี 6) คน้หาขอ้เสนอแนะแนว
ทางการแกไ้ขปัญหากฎหมายอ านาจของพนกังานอยัการในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ให้
สอดคลอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิประชาชนและหลกัความยติุธรรม 
 การศึกษาน้ีเป็นการศึกษาเชิงคุณภาพ การวิจัยจากเอกสารคือรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจกัรไทย กฎหมายต่างประเทศ ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา พระราชบญัญติั
องค์กรอยัการและพนักงานอยัการ พ.ศ.2553 บทความทางวิชาการ เอกสารแนวการศึกษาของ
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช ตลอดถึงการสืบค้นข้อมูลทางอินเตอร์เน็ตของไทยและ
ต่างประเทศ 

 ผลจากการศึกษาวิจยัพบว่าการคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจกัรไทยในการสอบสวนคดีวิสามัญฆาตกรรม ท าให้ทราบปัญหาข้อขัดข้องในการ
สอบสวน ท่ีกระท าโดยพนักงานสอบสวนแห่งท้องท่ีท่ีพบศพเป็นผูท้  าการสอบสวน โดยเป็น
เจา้หน้าท่ีในสังกดัหน่วยงานเดียวกบัเจา้หน้าท่ีฝ่ายปกครองหรือเจา้หน้าท่ีต ารวจ ซ่ึงกระท าให้ตาย 
อาจท าให้การรวบรวมพยานหลักฐานไม่ครบถ้วน ท าให้การน าเสนอพยานหลักฐานต่อศาลไม่
ครบถว้นมีผลต่อการวินิจฉยัคดี ผูว้ิจยัจึงเสนอให้พนกังานอยัการเป็นผูส้อบสวนในคดีดงักล่าว จะ
ท าใหเ้กิดการตรวจสอบถ่วงดุลอ านาจกนัและเกิดผลดีต่อการคุม้ครองสิทธิของประชาชนยิง่ข้ึน 
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Abstract 

 

This independent study on prosecutors and protection of citizens’ rights in 

extra judicial killing cases aims to: 1) study principles and concepts of protection of 

constitutional rights of people in respect of the investigation of an extra judicial 

killing cases; 2) study laws on power of prosecutors in extra judicial killing cases’ 

investigation; 3) study protection of constitutional rights of Thai people the 

investigation of an extra judicial killing cases compared with those of people of other 

countries; 4) study laws on autopsy (a post mortem) of other countries; 5) study 

investigative power of Thai prosecutors compared with that of prosecutors in France, 

Germany, Japan and South Korea; 6) study recommendations to solve problems 

regarding prosecutors’ power to investigate extra judicial killing cases for people’s 

rights protection and for justice.  

 This is a qualitative study, in which documents were studied such as the 

Thailand’s Constitution, foreign laws, the Thai criminal procedure code, the Public 

Prosecutor Organization and Public Prosecutor Act, B.E. 2553, academic articles, 

handouts and guidelines of the Sukhothai Thammathirat Open University and data 

from Thai and international websites.  

 It was found that protection of constitutional rights of Thai people in the 

investigation of an extra judicial killing cases showed that there were conflicts in 

investigations by the inquiry official in the locality where the body has been found. 

They were affiliated with the same work unit as administrative officers or police 

officers. Consequently, evidence was not collected thoroughly and presented in court. 

The author suggested that prosecutors should investigate these cases in order to create 

a balance of power and for better protection of people’s rights.  

 

 

 

 

Keywords: Rights protection, Investigation of extra judicial killing cases 
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บทที ่1 

บทนํา 
 
 

1.  ความเป็นมาและความสําคญัของปัญหา 
 
 ในอดีตตามกฎมนเฑียรบาล ในรัชสมยัสมเดจ็พระบรมไตรโลกนาถ พนกังานอยัการมี
หนา้ท่ีอาํนวยความยติุธรรม คุม้ครองผลประโยชน์ของรัฐ คุม้ครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนและ
มีหน้าท่ีอ่ืนตามท่ีกฎหมายบญัญติัซ่ึงเป็นบทบาทอาํนาจหนา้ท่ีของพนกังานอยัการในการอาํนวย
ความยติุธรรม เพื่อใหส้งัคมเกิดความสงบสุขและปลอดภยัในชีวิต ร่างกาย ทรัพยสิ์นของประชาชน 
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย สิทธิ “Right” ของประชาชนย่อมไดรั้บการคุม้ครองตาม
กฎหมายและรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550  ซ่ึงบญัญติัเก่ียวกบัสิทธิและ
เสรีภาพไวใ้นหมวดท่ี 3 สิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย ส่วนท่ี 2 ความเสมอภาค มาตรา 30 
บุคคลย่อมเสมอกนัในกฎหมายและไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายเท่าเทียมกนั ส่วนท่ี 3 สิทธิ
และเสรีภาพส่วนบุคคล มาตรา 32 บุคคลยอ่มมีสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย วรรคสองการ
ทรมาน ทารุณกรรม หรือการลงโทษดว้ยวิธีการโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรม จะกระทาํมิได.้..ส่วนท่ี 
4 สิทธิในกระบวนการยติุธรรม มาตรา 39 บุคคลไม่ตอ้งรับโทษทางอาญา เวน้แต่ไดก้ระทาํการอนั
กฎหมายท่ีใชอ้ยู่ในเวลาท่ีกระทาํนั้นบญัญติัเป็นความผิดและกาํหนดโทษไว ้และโทษท่ีจะลงแก่
บุคคลนั้นจะหนกักว่าโทษท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายท่ีใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํความผดิมิได ้วรรคสอง 
ในคดีอาญา ต้องสันนิษฐานไวก่้อนว่าผูต้ ้องหาหรือจาํเลยไม่มีความผิด วรรคสาม ก่อนมีคาํ
พิพากษาอนัถึงท่ีสุดแสดงวา่บุคคลใดไดก้ระทาํความผดิ จะปฏิบติัต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผูก้ระทาํ
ความผิดมิได้ มาตรา 40 บุคคลย่อมมีสิทธิในกระบวนการยุติธรรมดังต่อไปน้ี (1) สิทธิเขา้ถึง
กระบวนการยติุธรรมไดโ้ดยง่าย สะดวก รวดเร็ว และทัว่ถึง (2) สิทธิพื้นฐานในกระบวนพิจารณา 
ซ่ึงอยา่งนอ้ยตอ้งมีหลกัประกนัขั้นพื้นฐานเร่ืองการไดรั้บการพิจารณาโดยเปิดเผย การไดรั้บทราบ
ขอ้เทจ็จริงและตรวจเอกสารอยา่งเพียงพอ การเสนอขอ้เทจ็จริงขอ้โตแ้ยง้ และพยานหลกัฐานของ
ตน การคดัคา้นผูพ้ิพากษาหรือตุลาการ การไดรั้บการพิจารณาโดยผูพ้ิพากษาหรือตุลาการท่ีนั่ง
พิจารณาคดีครบองคค์ณะ และการไดรั้บทราบเหตุผลประกอบคาํวินิจฉัย คาํพิพากษา หรือคาํสั่ง 
(3) บุคคลย่อมมีสิทธิที่จะให้คดีของตนไดรั้บการพิจารณาอย่างถูกตอ้ง รวดเร็ว และเป็นธรรม 
(4) ผูเ้สียหาย ผูต้อ้งหา โจทก ์จาํเลย คู่กรณี ผูมี้ส่วนไดเ้สียหรือพยานในคดีมีสิทธิไดรั้บการปฏิบติัท่ี
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เหมาะสมในการดาํเนินการตามกระบวนการยติุธรรม รวมทั้งสิทธิในการไดรั้บการสอบสวนอยา่ง
ถูกตอ้งรวดเร็ว เป็นธรรม และการไม่ใหถ้อ้ยคาํเป็นปฏิปักษต่์อตนเอง (5) ผูเ้สียหาย ผูต้อ้งหา โจทก ์
จาํเลย และพยานในคดีอาญา มีสิทธิไดรั้บการคุม้ครอง และความช่วยเหลือท่ีจาํเป็นและเหมาะสม
จากรัฐ ส่วนค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใชจ่้ายท่ีจาํเป็นใหเ้ป็นไปตามท่ีกฎหมายบญัญติั (6) เด็ก 
เยาวชน สตรี ผูสู้งอายุ หรือผูพ้ิการหรือทุพพลภาพย่อมมีสิทธิไดรั้บการคุม้ครองในการดาํเนิน
กระบวนพิจารณาคดีเหมาะสม และย่อมมีสิทธิไดรั้บการปฏิบติัท่ีเหมาะสมในคดีท่ีเก่ียวกบัความ
รุนแรงทางเพศ (7) ในคดีอาญา ผูต้อ้งหาหรือจาํเลยมีสิทธิไดรั้บการสอบสวนหรือการพิจารณาคดีท่ี
ถูกตอ้ง รวดเร็ว และเป็นธรรม โอกาสในการต่อสู้คดีท่ีเพียงพอ การตรวจสอบหรือไดรั้บทราบ
พยานหลกัฐานตามสมควร การไดรั้บความช่วยเหลือในทางคดีจากทนายความและการไดรั้บการ
ปล่อยตวัชัว่คราว (8) ในคดีแพง่ บุคคลยอ่มมีสิทธิไดรั้บความช่วยเหลือทางกฎหมายอยา่งเหมาะสม
จากรัฐ จากบทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญดงักล่าวซ่ึงประชาชนคนไทยทุกคนยอ่มมีสิทธิและเสรีภาพ
ในชีวิตและร่างกายและสิทธิในกระบวนการยุติธรรมอยา่งเท่าเทียมกนั การคุม้ครองสิทธิดงักล่าว
จึงเป็นหนา้ท่ีของรัฐ รวมทั้งพนกังานอยัการซ่ึงในฐานะทนายความแผน่ดิน มีหนา้ท่ีตอ้งให้ความ
คุม้ครองสิทธิของประชาชนทุกคน โดยเฉพาะในคดีวิสามญัฆาตกรรม ซ่ึงหมายถึงคดีท่ีมีการตาย
เกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีหรือในกรณีท่ีผูต้ายถูก
กล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี ในเหตุแห่งการตายในคดี
วิสามญัฆาตกรรม ซ่ึงการสอบสวนของเจ้าหน้าท่ีตาํรวจเป็นพนักงานสอบสวนแลว้รวบรวม
พยานหลกัฐานอาจไม่ละเอียดรอบคอบครบถว้น ทาํให้พยานหลกัฐานซ่ึงนาํเขา้ไต่สวนในชั้น
พิจารณาของศาลไม่ปรากฏขอ้เท็จจริงว่าผูต้ายต่อสู้ขดัขวางการจบักุมอย่างไร แต่พฤติการณ์ก่อน
ถูกเจา้หน้าท่ีทาํวิสามญั ปรากฏว่ามีการจบักุมผูต้ายและควบคุมตวัไวแ้ลว้ และนําไปตรวจคน้
พยานหลกัฐานเพิ่มเติมแลว้ปรากฏว่าผูต้ายถูกเจา้หน้าท่ีทาํการวิสามญัโดยอา้งเหตุว่าผูต้ายต่อสู้
ขดัขวางการจบักุม ซ่ึงในพฤติการณ์ลกัษณะดงักล่าวทาํให้เป็นที่เคลือบแคลงใจของประชาชน 
ว่าผูต้ายต่อสูข้ดัขวางการปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีของเจา้พนกังานจริงหรือไม่ หรือเป็นการกระทาํ
เกินกว่าเหตุหรือเป็นการยิงท้ิง โดยเหตุแห่งการตายซ่ึงเกิดจากการกระทาํของจากเจา้พนกังานฝ่าย
ปกครองหรือเจา้หน้าท่ีตาํรวจซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหน้าท่ีดงักล่าว พนักงานสอบสวนผูมี้
หนา้ท่ีรับผิดชอบในการทาํสาํนวนการสอบสวนคือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจหรือพนกังานฝ่ายปกครองซ่ึง
เป็นเจา้หน้าท่ีในหน่วยงานสังกดัเดียวกบัเจา้หนา้ท่ีผูก้ระทาํให้เกิดการตาย ในเวลาต่อมาเพ่ือเป็น
การคุม้ครองสิทธิของประชาชนกฎหมายไดใ้หพ้นกังานอยัการเขา้ร่วมทาํสาํนวนการสอบสวนดว้ย 
แต่การสอบสวนยงัไม่เป็นท่ีไวว้างใจของประชาชนเน่ืองจากมีผูส่้วนเก่ียวขอ้งกบัการตายของผูต้าย
ร่วมอยู่ในขั้นตอนการสอบสวน ซ่ึงมีขั้นตอนเร่ิมตน้ตั้งแต่การรวบรวมพยานหลกัฐาน ซ่ึงเป็น
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ขั้นตอนสาํคญัในการรวบรวมพยานหลกัฐานเพื่อนาํเขา้ไต่สวนในชั้นพิจารณาคดีของศาลว่าผลการ
รับฟังพยานหลกัฐานของศาลว่าพยานหลกัฐานจะละเอียดครบถว้นหรือไม่ ซ่ึงจะมีผลต่อการ
พิจารณาสั่งคดีอาญาในส่วนซ่ึงกล่าวว่าเจา้หนา้ท่ีฆ่าผูอ่ื้นโดยเจตนาหรือการกระทาํของเจา้หนา้ท่ี
เป็นการป้องกนัตนตามสมควรแก่เหตุ ซ่ึงหากศาลรับฟังพยานหลกัฐานว่าผูต้ายไดก้ระทาํการต่อสู้
ขดัขวางการจบักุมของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีจริงขอ้กล่าวอา้งของเจา้หนา้ท่ี 
ซ่ึงกระทาํใหเ้กิดการตายยอ่มฟังไดว้่าเจา้หนา้ท่ีไดก้ระทาํเพื่อป้องกนัตนเองพอสมควรแก่เหตุ หาก
พยานหลกัฐานรับฟังไม่ไดว้่าผูต้ายไดต่้อสู้ขดัขวางการจบักุม ยอ่มไม่มีเหตุจะรับฟังว่าเจา้หนา้ท่ีได้
กระทาํให้เกิดการตายเพื่อป้องกันตนเอง ดังนั้นหากการทาํสํานวนการสอบสวน ซ่ึงมีขั้นตอน
เร่ิมตน้ตั้งแต่การรวบรวมพยานหลกัฐานต่างๆ เป็นอาํนาจของพนักงานอยัการท่ีมีอาํนาจในเขต
ทอ้งท่ีนั้นซ่ึงเป็นเจา้หนา้ท่ีคนละหน่วยงานต่างสังกดักบัเจา้หนา้ท่ีซ่ึงทาํใหเ้กิดการตายเป็นผูท้าํการ
สอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐาน ย่อมทาํให้การรวบรวมพยานหลกัฐานได้ครบถว้นตรงกับ
ขอ้เทจ็จริงท่ีเกิดข้ึน และยอ่มมีผลต่อการรับฟังพยานหลกัฐานของศาลในการพิจารณาคดี เพื่อทราบ
เหตุและพฤติการณ์การตายของผูต้ายว่าเกิดจากการต่อสู้ขดัขวางการปฏิบติัตามหนา้ท่ีหรือเกิดจาก
เจตนาทาํให้เกิดการตายของเจ้าหน้าท่ี เพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนและเป็นการ
ตรวจสอบและถ่วงดุล ระหวา่งเจา้หนา้ท่ีปฏิบติัซ่ึงกระทาํใหเ้กิดการตายและการกระทาํของผูต้ายว่า
เป็นการต่อสูข้ดัขวางการปฏิบติัหนา้ท่ีของเจา้หนา้ท่ีหรือไม่อยา่งไร ในคดีวิสามญัฆาตกรรมซ่ึงการ
ตายเกิดจากการกระทาํของเจา้หนา้ท่ีซ่ึงอา้งว่าผูต้ายต่อสู้ขดัขวางการจบักุม ควรใหพ้นกังานอยัการ
แห่งทอ้งท่ีเกิดเหตุการณ์ตายเป็นผูท้าํการสอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐานในคดีดงักล่าว กรณี
การศึกษาปัญหาการคุม้ครองสิทธิของประชาชนในการสอบสวนคดีวิสามัญฆาตกรรม ตาม
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 จึงเป็นการศึกษาปัญหาในขั้นตอนหน่ึงของ
การอาํนวยความยุติธรรมและศึกษาในขั้นตอนการสอบสวน การรวบรวมพยานหลกัฐานในคดี
วิสามญัฆาตกรรม เพื่อศึกษาปัญหาขอ้กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม 
เพื่อการคุม้ครองสิทธิของประชาชนให้เกิดความยุติธรรม และหากแกไ้ขกฎหมายให้พนักงาน
อยัการเป็นผูมี้อาํนาจสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ซ่ึงการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้พนกังาน
ฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการในหน้าท่ีหรือผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้
ขดัขวางเจา้พนกังานซ่ึงปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี ยอ่มทาํให้เกิดความยติุธรรมยิ่งข้ึน เน่ืองจากการ
สอบสวนซ่ึงมีกระบวนการเร่ิมตน้ตั้งแต่การรวบรวมพยานหลกัฐาน การตรวจสถานท่ีเกิดเหตุ การ
สอบสวนพยานบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งหรือพบเห็นเหตุการณ์ ย่อมทาํให้เกิดความโปร่งใส เท่ียงตรง  
ชดัเจน ไม่เป็นท่ีสงสัยหรือเคลือบแคลง ไม่ไวว้างใจของประชาชนและสอดคลอ้งกบัการคุม้ครอง
สิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญเกิดความศรัทธาต่อกระบวนการยติุธรรม 
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2.  วตัถุประสงค์ของการศึกษา 
 

2.1  เพื่อศึกษาหลกัการ แนวคิด การคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจกัรไทยในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม 

2.2  เพื่อศึกษาหลกักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการใน
การสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม 
 2.3  เพื่อศึกษาเปรียบเทียบเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจกัรไทย ในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรมกบักฎหมายต่างประเทศคือฝร่ังเศส
สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ญ่ีปุ่น 
 2.4  เพ่ือศึกษาหลกักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการชนัสูตรพลิกศพของต่างประเทศคือ
ประเทศองักฤษและประเทศแคนาดา 
 2.5  เพื่อศึกษาวิเคราะห์เปรียบเทียบเก่ียวกบัอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการ
ไทยกบัอยัการต่างประเทศคือ ฝร่ังเศส เยอรมนั ญ่ีปุ่น สาธารณรัฐเกาหลี 
 2.6  เพื่อศึกษาขอ้เสนอแนะแนวทางการแกไ้ขปัญหากฎหมายอาํนาจของพนักงาน
อยัการในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรมใหส้อดคลอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิประชาชนและหลกั
ความยติุธรรม 
 

3.  กรอบแนวคดิของการศึกษา 
 

ศึกษาการคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศกัราช 2550 ในกระบวนการยุติธรรมเก่ียวกบัคดีวิสามญัฆาตกรรมในกรณีพนักงานอยัการ
เป็นผูส้อบสวน เพื่ออาํนวยความยุติธรรม  ศึกษาแนวคิด ทฤษฎีหรือกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ
คุม้ครองสิทธิของประชาชน ศึกษาเก่ียวกับสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญของประเทศ
ฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั,ประเทศญ่ีปุ่น ศึกษาเก่ียวกบักฎหมายท่ีเก่ียวกบัการชนัสูตร
พลิกศพของประเทศองักฤษ ประเทศแคนาดา ศึกษาอาํนาจการสอบสวนของอยัการฝรั่งเศส 
อยัการสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมัน อัยการญ่ีปุ่น อัยการสาธารณรัฐเกาหลี ศึกษาการรวบรวม
พยานหลกัฐานในคดีวิสามญัฆาตกรรม แนวคิด ทฤษฎีหรือกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัอาํนาจการ
สอบสวนของพนกังานอยัการ กฎหมาย บทความ ขอ้มูล เกี่ยวกบัการสอบสวน การรวบรวม
พยานหลกัฐาน  เพื่อทราบปัญหาอาํนาจการสอบสวนของพนักงานอยัการในการสอบสวนคดี
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วิสามญัฆาตกรรม ใหล้ะเอียดรอบคอบสะดวก รวดเร็ว เหมาะสม เกิดประโยชน์และความยติุธรรม
แก่ประชาชน 
 

4.  ประเดน็ปัญหาการศึกษา 
 

4.1  ปัญหาอาํนาจหนา้ท่ีของพนกังานอยัการในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ซ่ึง
ยงัไม่มีกฎหมายบญัญติัไวเ้ป็นการเฉพาะโดยเฉพาะพนกังานอยัการเป็นผูส้อบสวน 

4.2  ปัญหาขอ้กฎหมายท่ีให้อาํนาจเจ้าหน้าท่ีตาํรวจหรือเจ้าพนักงานปกครองท่ีมี
อาํนาจแห่งทอ้งท่ีเกิดเหตุเป็นพนกังานสอบสวน ซ่ึงเป็นอุปสรรคต่อการใหอ้าํนาจพนกังานอยัการ
ในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม 

4.3  ปัญหาความไม่ไวว้างใจ และหวาดระแวงของประชาชนต่อการสอบสวนของ
พนกังานฝ่ายปกครองหรือพนกังานตาํรวจซ่ึงเป็นเจา้หนา้ท่ีสังกดัหน่วยเดียวกบัผูก้ระทาํใหเ้กิดการ
ตายเป็นผูมี้อาํนาจสอบสวนในคดีวิสามญัฆาตกรรม วา่จะเกิดความโปร่งใสเป็นธรรมต่อประชาชน 

4.4  ปัญหาการคุม้ครองสิทธิของประชาชนในกระบวนการยติุธรรมตามรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาราจักรไทยในการสอบสวน เปรียบเทียบการคุม้ครองสิทธิของประชาชนในการ
สอบสวนกบัรัฐธรรมนูญประเทศฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ประเทศญ่ีปุ่น 

4.5  ปัญหาอาํนาจการสอบสวนของอยัการไทยเปรียบเทียบกบัอาํนาจการสอบสวน
ของอยัการฝร่ังเศส อยัการเยอรมนั อยัการญ่ีปุ่น อยัการสาธารณรัฐเกาหลี 
 

5.  สมมตฐิานการศึกษา 
 

สิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญได้รับการคุ้มครองเท่าเทียมเสมอภาคกัน
โดยเฉพาะผูไ้ดรั้บผลกระทบจากเหตุท่ีมีการตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่า
ปฏิบติัราชการตามหน้าท่ีหรือในกรณีท่ีผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนักงานซ่ึงอา้งว่า
ปฏิบติัราชการตามหน้าท่ี ในเหตุแห่งการตายดงักล่าวมีหลายคดีซ่ึงเป็นท่ีเคลือบแคลงใจของ
ประชาชนว่าผูต้ายต่อสู้ขดัขวางการปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีของเจา้พนกังานจริงหรือไม่ ซ่ึงหาก
ผูต้ายไม่ไดต่้อสู้ขดัขวางเจา้พนกังาน ผลในทางคดีอาญาซ่ึงกล่าวหาเจา้หนา้ท่ีผูก้ระทาํให้เกิดการ
ตายอาจเปล่ียนแปลงไป ซ่ึงหากการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม เป็นเจา้หน้าท่ีในหน่วยงาน
สังกดัเดียวกบัผูก้ระทาํ ยอ่มเป็นการยากท่ีจะทาํให้ประชาชนเกิดความเช่ือมัน่ ต่อความโปร่งใสใน
การอาํนวยความยติุธรรม ซ่ึงการสอบสวนคดีดงักล่าวในปัจจุบนัไดใ้ห้พนกังานอยัการเขา้ร่วมทาํ
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สาํนวนการสอบสวนคดีชนัสูตรพลิกศพกบัพนกังานสอบสวน แต่หากให้พนกังานอยัการทาํการ
สอบสวนในคดีวิสามญัฆาตกรรม ยอ่มทาํใหเ้กิดการตรวจสอบและถ่วงดุลในการปฏิบติัหนา้ท่ีของ
เจา้หน้าท่ี โดยทฤษฎี แนวคิด กฎหมายการรวบรวมพยานหลกัฐานในชั้นสอบสวนเพ่ือคุม้ครอง
สิทธิประชาชน พยานไดรั้บการคุม้ครองและเพ่ือให้เกิดความยติุธรรมและสอดคลอ้งกบัหลกัสิทธิ
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย   
 

6.  ขอบเขตของการศึกษา 
 

การศึกษาน้ีมีขอบเขตศึกษาความเป็นมา หลกัการ แนวคิด ปัญหาและการแกไ้ขปัญหา 
เก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชนในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ศึกษาสิทธิตาม
รัฐธรรมนูญของประเทศฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ประเทศญ่ีปุ่น ศึกษากฎหมายท่ี
เก่ียวกบัการชนัสูตรพลิกศพของประเทศองักฤษ ประเทศแคนาดา ศึกษาอาํนาจการสอบสวนของ
อยัการฝร่ังเศส อยัการเยอรมนั อยัการญ่ีปุ่น อยัการสาธารณรัฐเกาหลี  ตลอดจนวิวฒันาการของ
กฎหมายซ่ึงกล่าวถึงอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการเพื่อเผยแพร่ต่อไป 
 

7.  ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับ 
 
 7.1  ไดท้ราบความเป็นมา หลกัการ แนวคิด การคุม้ครองสิทธิของประชาชนในกระบวนการ
ยติุธรรมตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทยในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม 

7.2  ไดท้ราบหลกักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการใน
การสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม 

7.3  ไดท้ราบเก่ียวกบัหลกักฎหมายการชนัสูตรพลิกศพของต่างประเทศ คือประเทศ
องักฤษและประเทศแคนาดา 

7.4  ไดท้ราบปัญหาขอ้ดีขอ้เสียเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจกัรไทยในการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรมเปรียบเทียบกบัรัฐธรรมนูญประเทศ
ฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ประเทศญ่ีปุ่น 
 7.5  ไดท้ราบปัญหาการเปรียบเทียบอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการไทย
เปรียบเทียบกบัอยัการฝร่ังเศส อยัการเยอรมนั อยัการญ่ีปุ่น อยัการสาธารณรัฐเกาหลี 
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7.6  ไดแ้นวทางการแกไ้ขกฎหมายเก่ียวกบัอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการ
ในคดีวิสามญัฆาตกรรมให้สอดคลอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจกัรไทย  
 

8.  วรรณกรรมทีเ่กีย่วข้อง 
 

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 
รัฐธรรมนูญแห่งฝร่ังเศส 
รัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั 
รัฐธรรมนูญแห่งญ่ีปุ่น 
ประมวลกฎหมายอาญา  
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
พระราชบญัญติัองคก์รอยัการและพนกังานอยัการ พ.ศ.2553 
บทความทางวิชาการท่ีเก่ียวกบัอาํนาจหนา้ท่ีของพนกังานอยัการ 
กฎหมายเก่ียวกบัการชนัสูตรพลิกศพของประเทศองักฤษ 
กฎหมายท่ีเก่ียวกบัการชนัสูตรพลิกศพของประเทศแคนาดา 

 

9.  ระเบียบวธีิวจิยั 
 

เป็นการศึกษาวิจยัในเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยการวิจยัเอกสารคือ 
รัฐธรรมนูญแห่งราอาณาจักรไทย รัฐธรรมนูญแห่งฝร่ังเศส รัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐ
เยอรมัน รัฐธรรมนูญแห่งญ่ีปุ่น กฎหมายท่ีเก่ียวกับการชันสูตรพลิกศพของประเทศอังกฤษ
กฎหมายท่ีเก่ียวกบัการชนัสูตรพลิกศพของประเทศแคนาดา ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา พระราชบญัญติัชนัสูตรพลิกศพ พ.ศ.2457 พระราชบญัญติัองคก์รอยัการและพนกังานอยัการ 
พ.ศ.2553 บทความทางวิชาการท่ีเก่ียวกบัอาํนาจหนา้ท่ีของพนกังานอยัการ เอกสารแนวการศึกษา
ชุดวิชากฎหมาย มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช  
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บทที ่2 

แนวคดิทฤษฎทีีเ่กีย่วกบัการคุ้มครองสิทธิประชาชนในการสอบสวนคด ี
วสิามัญฆาตกรรม 

 
 
 หลกัการปกครองโดยกฎหมาย หรือหลกันิติธรรม (Rule of law) มีหลกัสาระสาํคญัคือ 
การปฏิบติัตามกฎหมายของทุกองคก์ร, หลกัการแบ่งแยกอาํนาจ, การมีกฎหมายท่ีดี, ความชอบดว้ย
กฎหมาย, ความรับผดิของรัฐ, การมีสิทธิฟ้องคดี, การคุม้ครองสิทธิเสรีภาพของประชาชน1 

หลักการแบ่งแยกอาํนาจและหลักการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนเป็น
สาระสาํคญัของหลกันิติรัฐโดยหลกัการแบ่งแยกอาํนาจสืบเน่ืองจากแนวคิดท่ีไม่ตอ้งการใหอ้าํนาจ
รวมอยู่ท่ีบุคคลเดียวหรือองค์กรเดียวกันผูกขาดอาํนาจไวโ้ดยไม่มีองค์กรใดมาตรวจสอบและ
ถ่วงดุลอาํนาจ ซ่ึงอาจเกิดการใชอ้าํนาจตามอาํเภอใจซ่ึงจะทาํใหผู้อ้ยูใ่ตป้กครองถูกกดข่ี ดงัท่ี ลอร์ด 
แอ๊กตนั ไดก้ล่าวไวว้่า “อาํนาจมีแนวโนม้ให้เกิดการใชท่ี้มิชอบและการใชอ้าํนาจท่ีอิสระท่ีสุดนั้น
ย่อมจะเกิดการกระทาํท่ีมิชอบอย่างแน่นอน”2 และการคุม้ครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนและ
หลกัความเสมอภาคของบุคคลเป็นสาระสาํคญัของศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยแ์ละการคุม้ครองสิทธิ
เสรีภาพและความเสมอภาคของบุคคลจะตอ้งควบคุมหรือจดัการการใชอ้าํนาจรัฐใหเ้หมาะสม 
 

1.  ความหมายของสิทธิ (Right)  
 

สิทธิ (Right) มีนกักฎหมายหลายท่านให้ความหมายเก่ียวกบัสิทธิไว ้ซ่ึงสามารถสรุป
ไดค้วามว่า สิทธิ หมายถึงอาํนาจท่ีกฎหมายรับรองให้ความคุม้ครองแก่บุคคลในอนัท่ีจะเรียกร้อง
ให้บุคคลอ่ืนกระทําการอย่างใดอย่างหน่ึง สิทธิจึงก่อให้เกิดหน้าท่ีแก่บุคคลอ่ืนด้วย3 ตาม
ความหมายดังกล่าวเป็นสิทธิตามกฎหมายทัว่ไป แต่สิทธิตามรัฐธรรมนูญนั้นถือเป็นสิทธิตาม

                                                            
1 มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช กฎหมายรัฐธรรมนูญและสถานบนัการเมืองชั้นสูง 2554 

นนทบุรี   หนา้ 4-7 
2 เกรียงไกร เจริญธนาวฒัน์ หลกัพ้ืนฐานกฎหมายมหาชน พิมพค์ร้ังท่ี 6 กรุงเทพมหานคร  

สาํนกัพิมพว์ญิญูชน หนา้ 262 
3 วรพจน์ วศิรุตพิชญ ์ สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ พิมพค์ร้ังท่ี 2 กรุงเทพมหานคร 

สาํนกัพิมพว์ญิญูชน  หนา้ 21 
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กฎหมายมหาชน หมายถึง อาํนาจตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมายสูงสุดไดบ้ญัญติัให้การรับรอง
คุม้ครองแก่ปัจเจกบุคคลในอนัท่ีจะกระทาํการใดหรือไม่กระทาํการใด การให้อาํนาจแก่ปัจเจก
บุคคลดังกล่าวก่อให้เกิดสิทธิเรียกร้องท่ีจะไม่ให้บุคคลใดแทรกแซงในขอบเขตสิทธิตาม
รัฐธรรมนูญของตน4 ซ่ึงสิทธิตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย ได้แบ่งไวห้ลายหมวด 
โดยเฉพาะสิทธิในกระบวนการยติุธรรม  
  

2.  พฒันาการแนวคดิเกีย่วกบัสิทธิของประชาชน 
 
 พฒันาการแนวคิดเก่ียวกบัสิทธิเสรีภาพเร่ิมพฒันาในยคุกลางของยโุรป ซ่ึงมีการต่อสู้
ระหว่างชนชั้นกลางกบัขุนนางและกษตัริย ์ซ่ึงบงัคบัให้พวกขุนนางและกษตัริย ์ให้หลกัประกนั
สิทธิและเสรีภาพบางประการ ต่อมาในศตวรรษท่ี 16 แนวคิดของทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติ ไดรั้บ
การยอมรับอยา่งมาก โดยมีแนวคิดต่อตา้นกษตัริยโ์ดยอา้งหลกักฎหมายวา่”บุคคลทุกคนเกิดมายอ่ม
เสมอภาคกนัและมีสิทธิบางประการ เช่นสิทธิในร่างกาย” ซ่ึงความมุ่งหมายของนกัคิดคือเร่ืองสิทธิ
ตามธรรมชาติเพื่อจาํกดัอาํนาจรัฐหรือผูมี้อาํนาจทางปกครอง ซ่ึงหมายถึงทุกคนเกิดมามีสิทธิติด
ตวับางประการท่ีรัฐหรือผูมี้อาํนาจทางปกครองไม่อาจล่วงละเมิด ต่อมาความหมายของสิทธิได้
เปล่ียนแปลงไปรวมถึงสิทธิในการเรียกร้องต่อรัฐ เพื่อให้รัฐดาํเนินการอย่างใดอย่างหน่ึงให้
ประชาชน ซ่ึงสิทธิของประชาชนไทยไดบ้ญัญติัไวใ้นรัฐธรรมนูญทุกฉบบัของไทย 

รัฐธรรมนูญคือกฎเกณฑท์ั้งหมดไม่ว่าจะมีลกัษณะหรือรูปแบบอยา่งไร ท่ีเก่ียวกบัการ
ใชอ้าํนาจทางการเมืองในรัฐ เช่นกฎเกณฑแ์บบลายลกัษณ์อกัษรหรือจารีตประเพณี แนวคาํวินิจฉยั
ของศาล ขอ้บงัคบัของสภา5 ในทางปฏิบติัรัฐจะอา้งถึงรัฐธรรมนูญตามความหมายรูปแบบท่ีมีความ
ชัดเจน หรืออาจนําบทบัญญัติไปบัญญัติไว้ในกฎหมายประเภทอ่ืน เช่นกฎหมายประกอบ
รัฐธรรมนูญ ซ่ึงประเทศไทยไดต้รากฎหมายรัฐธรรมนูญแบบลายลกัษณ์อกัษร และเป็นกฎหมาย
สูงสุดในการปกครองประเทศ การออกกฎหมายอ่ืนจึงตอ้งสอดคลอ้งกบัรัฐธรรมนูญและตอ้งมีการ
ควบคุมความชอบดว้ยรัฐธรรมนูญ เพ่ือมิให้กฎหมายขดัหรือแยง้กบัรัฐธรรมนูญ หากกฎหมายขดั
หรือแยง้กบัรัฐธรรมนูญยอ่มไม่มีผลบงัคบัใชใ้นรัฐนั้น 
 
 
                                                            

4 วรพจน์ วศิรุตพิชญ ์, อา้งแลว้ 2, หนา้ 49 
5 ชาญชยั แสวงศกัด์ิ ,กฎหมายรัฐธรรมนูญ : แนวคิดและประสบการณ์ของต่างประเทศ พิมพค์ร้ังท่ี 2 

กรุงเทพมหานคร สาํนกัพิมพ ์ วิญญูชน   หนา้ 61 
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3.  หลกัประกนัในการคุ้มครองสิทธิของประชาชน 
 

หลกันิติรัฐมีความเก่ียวพนักนัอยา่งยิง่กบัสิทธิในเสรีภาพของบุคคลและสิทธิในความ
เสมอภาค สิทธิดงักล่าวถือเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานของประชาชน “ศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย”์ ในรัฐเสรี
ประชาธิปไตยทั้งหลายยอมรับหลกัความเป็นอิสระของบุคคล รัฐจึงตอ้งให้ความเคารพต่อสิทธิ
และเสรีภาพของบุคคล การแทรกแซงสิทธิและเสรีภาพของบุคคลโดยอาํนาจรัฐจะกระทาํไดก้็
ต่อเม่ือมีกฎหมายซ่ึงผ่านความเห็นชอบจากตวัแทนของประชาชนตามหลกัความชอบธรรมของ
ประชาธิปไตย จึงจะสามารถกระทาํได ้เพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลให้มีผล
ปฏิบติัอยา่งแทจ้ริง จึงไดน้าํหลกัการแบ่งแยกอาํนาจมาใชเ้พื่อความมุ่งหมายใหอ้าํนาจแต่ละอาํนาจ
ควบคุมตรวจสอบซ่ึงกนัและกนัเพื่อให้สิทธิเสรีภาพของประชาชนไดรั้บการคุม้ครอง นอกจาก
หลักการแบ่งแยกอํานาจแล้วได้มีบัญญัติหลักการต่างๆ อีกหลายประการเพื่อเป็นการให้
หลกัประกนัแก่สิทธิเสรีภาพของบุคคลมิใหถู้กละเมิดจากรัฐ การจาํกดัสิทธิเสรีภาพตอ้งมีผลบงัคบั
เป็นการทัว่ไปและไม่มุ่งหมายใหใ้ชบ้งัคบัแก่กรณีใดกรณีหน่ึงแก่บุคคลหน่ึงบุคคลใดเป็นการเป็น
การเฉพาะเจาะจง การกาํหนดให้บทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญให้อาํนาจในการจาํกดัสิทธิเสรีภาพ
ของบุคคลโดยองคก์รตุลาการ ซ่ึงถือเป็นสาระสําคญัของการให้ความคุม้ครองสิทธิเสรีภาพของ
บุคคล เพราะหากไม่ให้สิทธิแก่บุคคลในการโตแ้ยง้การกระทาํของรัฐ เพื่อให้องคก์รศาลเขา้มา
ตรวจสอบการกระทาํของรัฐท่ีถูกโตแ้ยง้ว่าละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล การคุม้ครองสิทธิ
เสรีภาพ ถือเป็นหลกัพื้นฐานท่ีสาํคญัของนิติรัฐ ทั้งน้ีถือว่าศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยเ์ป็นหลกัสูงสุด
ของรัฐธรรมนูญ ดงันั้นการกระทาํของรัฐทั้งหลาย จึงตอ้งดาํเนินการให้สอดคลอ้งกบัคุณค่าอนั
สูงสุดของรัฐธรรมนูญ6 

โดยบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญไดบ้ญัญติัเก่ียวกบัสิทธิและเสรีภาพไวซ่ึ้งมีผลผกูพนั
ต่อองคก์รของรัฐโดยตรงในการตรากฎหมาย การใชบ้งัคบักฎหมาย การตีความกฎหมาย การจาํกดั
สิทธิและเสรีภาพตอ้งมีผลทัว่ไปไม่มุ่งหมายใหใ้ชบ้งัคบัแก่กรณีใดกรณีหน่ึงเป็นการเจาะจง7 

หลกัการคุม้ครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนนั้นเป็นรากฐานและวตัถุประสงคส์าํคญั
ของนิติรัฐเพ่ือมิให้ผูใ้ชอ้าํนาจปกครองใชอ้าํนาจกดข่ี ลิดรอนสิทธิเสรีภาพของประชาชน จึงถือว่า
ศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยเ์ป็นหลกัการสูงสุดของรัฐธรรมนูญ สิทธิเสรีภาพของประชาชนจึงเป็น
รากฐานสาํคญัของรัฐเสรีประชาธิปไตย การประกนัสิทธิเสรีภาพของประชาชน นอกจากหลกัการ
                                                            

6 บรรเจิด สิงคะเนติ หลกัพ้ืนฐานเก่ียวกบัสิทธิเสรีภาพและศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย ์ พิมพค์ร้ังท่ี 4
สาํนกัพิมพว์ญิญูชน กรุงเทพมหานคร หนา้ 23  

7วรพจน์ วศิรุตพิชญ ์, อา้งแลว้ 2  หนา้ 34  
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แบ่งแยกอาํนาจ ยงัมีหลกัการจาํกดัสิทธิเสรีภาพตอ้งเป็นการทัว่ไปไม่มุ่งหมายบงัคบักรณีใดกรณี
หน่ึง หลกัการจาํกดัสิทธิเสรีภาพจะกระทาํไดเ้ท่าท่ีไม่กระทบกระเทือนต่อสาระสําคญัแห่งสิทธิ
เสรีภาพ 
 

4.  ววิฒันาการการคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 
 
 สิทธิของประชาชนได้มีบัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญมาตั้ งแต่ประเทศไทยเร่ิมการ
ปกครองในระบอบประชาธิปไตย และเม่ือมีการรัฐประหารยึดอาํนาจการปกครองและบญัญติั
รัฐธรรมนูญฉบบัใหม่สิทธิของประชาชนยงัคงมีบญัญติัไวใ้นรัฐธรรมนูญทุกฉบบั ดัง่จะยกตวัอยา่ง
ความเป็นมาของกฎหมายรัฐธรรมนูญในแต่ละฉบบัดงัน้ี 
 4.1. รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม พุทธศกัราช 2475 มาตรา 12 ภายในบงัคบั
แห่งบทบญัญติัในรัฐธรรมนูญน้ี บุคคลยอ่มเสมอกนัในกฎหมายฐานนัดรศกัด์ิโดยกาํเนิดก็ดี โดย
แต่งตั้งก็ดี หรือโดยประการอ่ืนใดก็ดีไม่กระทาํใหเ้กิดเอกสิทธ์ิอยา่งใดเลย มาตรา 13 บุคคลยอ่มมี
เสรีภาพบริบูรณ์ในการถือศาสนาหรือลทัธิใดๆ และยอ่มมีเสรีภาพในการปฏิบติัพิธีกรรมตามความ
เช่ือถือของตน เม่ือไม่เป็นปฏิปักษต่์อหนา้ท่ีของพลเมืองและไม่เป็นการขดัต่อความสงบเรียบร้อย
หรือศีลธรรมของประชาชน มาตรา 14  ภายในบงัคบัแห่งบทกฎหมายบุคคลยอ่มมีเสรีภาพบริบูรณ์
ในร่างกาย เคหสถาน ทรัพยสิ์น การพดู การเขียน การโฆษณา การศึกษาอบรม การประชุมโดย
เปิดเผย การตั้งสมาคม การอาชีพ8  
 4.2 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2489 มาตรา 12 บุคคลยอ่มมี
ฐานะเสมอกนัตามกฎหมายฐานนัดรศกัด์ิโดยกาํเนิดก็ดี โดยแต่งตั้งก็ดี หรือโดยประการอ่ืนใดก็ดี 
ไม่กระทาํใหเ้กิดเอกสิทธิอยา่งใดเลย,มาตรา 14 บุคคลยอ่มมีเสรีภาพบริบูรณ์ในร่างกาย เคหะสถาน 
ทรัพยสิ์น การพดู การเขียน การพิมพ ์ การโฆษณา การศึกษาอบรม การชุมนุมสาธารณะ การตั้ง
สมาคม การตั้งคณะพรรคการเมือง การอาชีพ ทั้งน้ีภายใตบ้งัคบัแห่งบทกฎหมาย9  
 4.3 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พุทธศกัราช 2490 มาตรา 21  
บุคคลย่อมมีฐานะเสมอกนัตามกฎหมายฐานันดรศกัด์ิ โดยกาํเนิดก็ดีโดยแต่งตั้งก็ดีหรือโดย
ประการอ่ืนกดี็ ไม่กระทาํใหเ้กิดเอกสิทธิอยา่งใดเลย มาตรา 23 บุคคลยอ่มมีเสรีภาพโดยบริบูรณ์ใน

                                                            
8 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม พทุธศกัราช 2475 ราชกิจจานุเบกษา 10 ธนัวาคม 2475 เล่ม

49 หนา้ 529  
9 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2489  ราชกิจจานุเบกษา 20 พฤษภาคม 2489 

เล่ม 63 ตอนท่ี 30  
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ร่างกาย เคหะสถาน ทรัพยสิ์น การพดู การเขียน การพิมพ ์การโฆษณา การศึกษาอบรม การชุมนุม
สาธารณะ การตั้งสมาคม การอาชีพ ทั้งน้ี ภายใตบ้งัคบัแห่งตวับทกฎหมาย10  
 4.4 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2492 มาตรา 26 บุคคลไม่ว่าเหล่า
กาํเนิดหรือศาสนาใด ยอ่มอยูใ่นความคุม้ครองแห่งรัฐธรรมนูญเสมอกนั มาตรา 27 บุคคลยอ่มเสมอ
กนัในกฎหมาย...มาตรา 29 บุคคลจะไม่ตอ้งรับโทษอาญา เวน้แต่จะไดก้ระทาํการอนักฎหมายซ่ึง
ใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํนั้นบญัญติัเป็นความผดิและกาํหนดโทษไว ้และโทษท่ีจะลงแก่บุคคลนั้นจะ
หนกักว่าโทษท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายซ่ึงใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํความผดิมิได ้ มาตรา 30 ในคดีอาญา 
ใหส้นันิษฐานไวก่้อนวา่ผูต้อ้งหาหรือจาํเลยไม่มีความผดิ ก่อนท่ีจะมีคาํพิพากษาอนัถึงท่ีสุดแสดงวา่
บุคคลใดไดก้ระทาํความผดิ จะปฏิบติัต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผูก้ระทาํความผดิมิได.้..มาตรา 31  
บุคคลยอ่มมีเสรีภาพบริบูรณ์ในร่างกาย การจบักุมคุมขงัหรือตรวจคน้ตวับุคคลไม่ว่าในกรณีใดๆ 
จะกระทาํไดก้แ็ต่โดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย...11 
 4.5 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2475 แกไ้ขเพ่ิมเติม พุทธศกัราช 
2495 มาตรา 3 ความในหมวด 2 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย ฉบบัพุทธศกัราช 2475 ให้
แกไ้ขเพ่ิมเติมดัง่ต่อไปน้ี...“มาตรา 27 บุคคลยอ่มมีเสรีภาพบริบูรณ์ในร่างกาย การจบักุม คุมขงั 
หรือตรวจคน้ตวับุคคลไม่ว่าในกรณีใดๆ จะกระทาํไดก้็แต่โดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่ง
กฎหมาย” “มาตรา 33 สิทธิของบุคคลในครอบครัวยอ่มไดรั้บความคุม้ครอง”12 รัฐธรรมนูญฉบบัน้ี
ไดน้าํรัฐธรรมนูญฉบบั พุทธศกัราช 2475 มาแกไ้ขเพิ่มเติมซ่ึงมีการคุม้ครองสิทธิของประชาชน
ชาวไทยไวช้ดัเจนเช่นกนั 
 4.6 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2511 มาตรา 24 บุคคลไม่ว่าเหล่า
กาํเนิดหรือศาสนาใด ยอ่มอยูใ่นความคุม้ครองแห่งรัฐธรรมนูญเสมอกนั มาตรา 25 บุคคลยอ่มเสมอ
กนัในกฎหมาย...มาตรา 27 บุคคลจะไม่ตอ้งรับโทษอาญา เวน้แต่จะไดก้ระทาํการอนักฎหมายซ่ึง
ใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํนั้นบญัญติัเป็นความผดิและกาํหนดโทษไว ้ และโทษท่ีจะลงแก่บุคคลนั้นจะ
หนกักวา่โทษท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายซ่ึงใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํความผดิมิได ้มาตรา 28  ในคดีอาญา ให้
สันนิษฐานไวก่้อนว่าผูต้อ้งหาหรือจาํเลยไม่มีความผิด ก่อนท่ีจะมีคาํพิพากษาอนัถึงท่ีสุดแสดงว่า
บุคคลใดไดก้ระทาํความผดิ จะปฏิบติัต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผูก้ระทาํความผดิมิได.้..มาตรา 29  
บุคคลยอ่มมีเสรีภาพบริบูรณ์ในร่างกาย การจบักุมคุมขงัหรือตรวจคน้ตวับุคคลไม่ว่าในกรณีใดๆ 

                                                            
10 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พทุธศกัราช 2490  ราชกิจจานุเบกษา 20 

พฤษภาคม 2490 เล่ม 64 ตอนท่ี 53  
11 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2492 
12 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาราจกัรไทย พทุธศกัราช 2475 แกไ้ขเพ่ิมเติม พทุธศกัราช 2495 
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จะกระทาํได ้ ก็แต่โดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย แต่ผูถู้กจบักุมหรือถูกตรวจคน้
จะตอ้งไดรั้บแจง้เหตุพร้อมดว้ยรายละเอียดตามสมควรในการท่ีถูกจบัหรือถูกตรวจคน้โดยไม่ชกัชา้ 
และผูถู้กคุมขงัยอ่มมีสิทธิท่ีจะพบและปรึกษาทนายความเป็นการเฉพาะตวัได.้..13  
 4.7 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2517 มาตรา 27 บุคคลยอ่มเสมอ
ภาคกนัในกฎหมายและไดรั้บการคุม้ครองตามกฎหมายเท่าเทียมกนั มาตรา 28 บุคคลย่อมมีสิทธิ
และเสรีภาพภายใตบ้งัคบับทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญ ...มาตรา 32 ในคดีอาญาให้สันนิษฐานไว้
ก่อนวา่ผูต้อ้งหาหรือจาํเลยไม่มีความผดิ...มาตรา 33 บุคคลยอ่มมีเสรีภาพร่างกาย...14  
 4.8 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2521 มาตรา 22 บุคคลยอ่มมีสิทธิ
และเสรีภาพภายใตบ้งัคบับทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญ มาตรา 23 บุคคลยอ่มเสมอกนัในกฎหมาย 
และไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายเท่าเทียมกนั...มาตรา 26 บุคคลจะไม่ตอ้งรับโทษอาญา เวน้
แต่จะไดก้ระทาํการอนักฎหมายซ่ึงใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํนั้นบญัญติัเป็นความผิดและกาํหนดโทษ
ไว ้ และโทษท่ีจะลงแก่บุคคลนั้นจะหนกักวา่โทษท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายซ่ึงใชอ้ยูใ่นเวลาท่ีกระทาํ
ความผิดมิได ้มาตรา 27 ในคดีอาญา ให้สันนิษฐานไวก่้อนว่าผูต้อ้งหาหรือจาํเลยไม่มีความผิด 
มาตรา 28 บุคคลยอ่มมีเสรีภาพในร่างกาย การจบักุม คุมขงั หรือตรวจคน้ตวับุคคล ไม่ว่าในกรณี
ใดๆจะกระทาํมิได ้เวน้แต่โดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย...15  
 4.9 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2534 มาตรา 24 บุคคลยอ่มมีสิทธิ
และเสรีภาพภายใตบ้งัคบับทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญ มาตรา 25 บุคคลยอ่มเสมอกนัในกฎหมาย 
และไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายเท่าเทียมกนั...มาตรา 28 บุคคลจะไม่ตอ้งรับโทษอาญา 
เวน้แต่จะไดก้ระทาํการอนักฎหมายท่ีใชอ้ยู่ในเวลาท่ีกระทาํนั้นบญัญติัเป็นความผิดและกาํหนด
โทษไว ้และโทษท่ีจะลงแก่บุคคลนั้นจะหนักกว่าโทษท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายท่ีใชอ้ยู่ในเวลาท่ี
กระทาํความผิดมิได ้มาตรา 29 ในคดีอาญา ให้สันนิษฐานไวก่้อนว่าผูต้อ้งหาหรือจาํเลยไม่มี
ความผดิ มาตรา 30 บุคคลยอ่มมีเสรีภาพในร่างกาย การจบักุม คุมขงั หรือตรวจคน้ตวับุคคล ไม่ว่า
ในกรณีใดๆ จะกระทาํมิได ้เวน้แต่โดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย...16  

4.10 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2540 มาตรา 26 การใชอ้าํนาจ
โดยองคก์รของรัฐทุกองคก์ร ตอ้งคาํนึงถึงศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย ์สิทธิ และเสรีภาพตามบทบญัญติั
แห่งรัฐธรรมนูญน้ี มาตรา 28  บุคคลยอ่มอา้งศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยห์รือใชสิ้ทธิและเสรีภาพของ

                                                            
13 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2511 
14 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2517 
15 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2521 
16 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2534 
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ตนไดเ้ท่าท่ีไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน ไม่เป็นปฏิปักษต่์อรัฐธรรมนูญ หรือไม่ขดัต่อ
ศีลธรรมอันดีของประชาชน บุคคลซ่ึงถูกละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพท่ีรัฐธรรมนูญน้ีรับรองไว ้
สามารถยกบทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญน้ีเพื่อใชสิ้ทธิทางศาลหรือยกข้ึนเป็นขอ้ต่อสู้คดีในศาลได ้
มาตรา 29 การจาํกดัสิทธิและเสรีภาพของบุคคลท่ีรัฐธรรมนูญรับรองไวจ้ะกระทาํมิได ้เวน้แต่โดย
อาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมายเฉพาะเพื่อการท่ีรัฐธรรมนูญน้ีกาํหนดไวแ้ละเท่าท่ีจาํเป็น
เท่านั้น และจะกระทบกระเทือนสาระสาํคญัแห่งสิทธิและเสรีภาพนั้นมิได.้..มาตรา 30 บุคคลยอ่ม
เสมอกนัในกฎหมายและไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายเท่าเทียมกนั...มาตรา 31 บุคคลยอ่มมี
สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย การทรมาน ทารุณกรรม หรือการลงโทษดว้ยวิธีการโหดร้าย
หรือไร้มนุษยธรรม จะกระทาํมิได ้แต่การลงโทษประหารชีวิตตามท่ีกฎหมายบญัญติั ไม่ถือว่าเป็น
การลงโทษดว้ยวิธีการโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรมตามความในวรรคน้ี การจบั คุมขงั ตรวจคน้ตวั
บุคคล หรือการกระทาํใดอนักระทบต่อสิทธิ และเสรีภาพตามวรรคหน่ึง จะกระทาํมิได ้เวน้แต่โดย
อาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย... มาตรา 33 ในคดีอาญา ตอ้งสันนิษฐานไวก่้อนว่า
ผูต้อ้งหาหรือจาํเลยไม่มีความผดิ ก่อนมีคาํพิพากษาอนัถึงท่ีสุดแสดงว่าบุคคลใดไดก้ระทาํความผิด 
จะปฏิบติัต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผูก้ระทาํความผดิมิได.้..17  
 4.11 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 มาตรา 32 บุคคลย่อมมี
สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย... มาตรา 40 กาํหนดสิทธิบุคคลไว ้“บุคคลย่อมมีสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรมดงัต่อไปน้ี (1) สิทธิเขา้ถึงกระบวนการยุติธรรมไดโ้ดยง่าย สะดวก รวดเร็ว 
และทัว่ถึง (2) สิทธิพื้นฐานในกระบวนพิจารณา ซ่ึงอย่างน้อยตอ้งมีหลกัประกนัขั้นพื้นฐานเร่ือง
การไดร้ับการพิจารณาโดยเปิดเผย การไดร้ับทราบขอ้เท็จจริงและตรวจเอกสารอย่างเพียงพอ 
การเสนอขอ้เท็จจริงขอ้โตแ้ยง้ และพยานหลกัฐานของตน การคดัคา้นผูพ้ิพากษาหรือตุลาการ 
การไดรั้บการพิจารณาโดยผูพ้ิพากษาหรือตุลาการท่ีนั่งพิจารณาคดีครบองคค์ณะ และการไดรั้บ
ทราบเหตุผลประกอบคาํวินิจฉัยคาํพิพากษาหรือคาํสั่ง (3) บุคคลย่อมมีสิทธิท่ีจะให้คดีของตน
ไดรั้บการพิจารณาอยา่งถูกตอ้ง รวดเร็ว และเป็นธรรม (4) ผูเ้สียหาย ผูต้อ้งหา โจทก ์จาํเลย คู่กรณี 
ผู ้มีส่วนได้เสียหรือพยานในคดีมีสิทธิได้รับการปฏิบัติ ท่ี เหมาะสมในการดําเนินการตาม
กระบวนการยติุธรรม รวมทั้งสิทธิในการไดรั้บการสอบสวนอยา่งถูกตอ้ง รวดเร็ว เป็นธรรม และ
การไม่ใหถ้อ้ยคาํเป็นปฏิปักษต่์อตนเอง (5) ผูเ้สียหาย ผูต้อ้งหา จาํเลย และพยานในคดีอาญา มีสิทธิ
ไดรั้บความคุม้ครอง และช่วยเหลือท่ีจาํเป็นและเหมาะสมจากรัฐ ส่วนค่าตอบแทน และค่าใชจ่้ายท่ี
จาํเป็นให้เป็นไปตามท่ีกฎหมายบญัญติั (6)เด็ก เยาวชน สตรี ผูสู้งอายหุรือผูพ้ิการหรือทุพพลภาพ

                                                            
17รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2540 
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ย่อมมีสิทธิไดรั้บการคุม้ครองในการดาํเนินกระบวนพิจารณาคดีอย่างเหมาะสม และย่อมมีสิทธิ
ไดรั้บการปฏิบติัท่ีเหมาะสมในคดีทีเก่ียวกบัความรุนแรงทางเพศ ...18 

สิทธิตามรัฐธรรมนูญดงักล่าวเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนชาวไทยเก่ียวกบั
กระบวนการยุติธรรม ซ่ึงบญัญติัให้ทุกคนทุกเพศไดรั้บการปฏิบติัท่ีทดัเทียมกนั การดาํเนินคดีท่ี
รวดเร็ว ถูกตอ้ง เป็นธรรม และการจาํกดัสิทธิของประชาชนจะกระทาํมิไดเ้วน้แต่มีกฎหมายจาํกดั
สิทธิไว ้ดงันั้นหากรัฐจะจาํกดัสิทธิของประชาชนจะตอ้งมีกฎหมายบญัญติัอาํนาจหน้าท่ีไวแ้ละ
เก่ียวขอ้งกบักฎหมายอีกหลายฉบบัซ่ึงเป็นการจาํกดัสิทธิและเสรีภาพของประชาชนเพ่ือเป็นการ
ควบคุมให้สังคมเกิดความสงบสุขไม่ให้เกิดปัญหาความไม่เสมอภาคและเพ่ือใหเ้กิดความทดัเทียม
ในสงัคม 
 

5.  ทฤษฎกีารสอบสวน (Inquiry Theory) 
 
 ทฤษฎีการสอบสวน หมายความถึง การนาํหลกัคน้หาความจริงและหลกัเหตุผลมาใช้
เป็นหลกัแนวคิดในการสอบสวนรวบรวมพยานหลกัฐาน เพื่อใหไ้ดพ้ยานหลกัฐานท่ีเป็นความจริง
และถูกตอ้งอนัจะทาํใหเ้กิดความยติุธรรมตามความเป็นจริงไดอ้ยา่งแน่แท ้ซ่ึงมีองคป์ระกอบสาํคญั 
2 ส่วน ดงัน้ี 
 5.1 หลกัคน้หาความจริง การฟังความทุกฝ่าย การตรวจสถานท่ีเกิดเหตุ การตรวจพิสูจน์
หลกัฐานทางวิทยาศาสตร์ การนาํช้ีท่ีเกิดเหตุประกอบคาํรับสารภาพ การจดัใหท้าํการช้ีตวัผูต้อ้งหา
ทนัที การใชก้ารสืบสวนก่อนเกิดเหตุ 
 5.2 หลกัเหตุผล ท่ีมาของส่ิงท่ีอา้ง เพราะเหตุใดจึงมารู้เห็น ส่ิงแวดลอ้มของสถานท่ี
หรือส่ิงใกลเ้คียง เหตุผลทางวิทยาการ เหตุผลทางจิตวิทยา19 
 

6.  บทบาทพนักงานอยัการกบัการสอบสวนคดวีสิามัญฆาตกรรม 
 
 เน่ืองจากตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาให้ความสาํคญักบักรณีท่ีมีการ
ตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนักงานท่ีอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหน้าท่ีหรือตายในระหว่าง
ความควบคุมของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี โดยการให้พนกังานอยัการและ

                                                            
18 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2550 
19 www.chidwatchbkk.com สืบคน้วนัเม่ือ 30 พฤษภาคม 2557 
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พนกังานฝ่ายปกครองเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพกบัพนกังานสอบสวนและแพทย ์ให้พนกังานอยัการ
เขา้ร่วมทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพกบัพนกังานสอบสวน ให้พนกังานอยัการยื่นคาํร้องต่อศาลและ
เม่ือการสอบสวนเสร็จ กฎหมายให้อยัการสูงสุดหรือผูรั้กษาการแทนมีอาํนาจออกคาํสั่งฟ้อง
หรือไม่ฟ้อง จากหลักกฎหมายดังกล่าวท่ีให้พนักงานอัยการมีบทบาทสําคัญในคดีวิสามัญ
ฆาตกรรมเพ่ือเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนนอกจากหลกักฎหมายดงักล่าวแลว้สํานกังาน
อยัการสูงสุดยงัไดอ้อกระเบียบปฏิบติัและหนงัสือสัง่การในเร่ืองดงักล่าวอีกหลายฉบบั20 

ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 2(11) การสอบสวน หมายถึงการ
รวบรวมพยานหลกัฐานและการดาํเนินการทั้งหลายอื่นตามบทบญัญตัิแห่งประมวลกฎหมายน้ี 
ซ่ึงพนักงานสอบสวนไดท้าํไปเก่ียวกบัความผิดท่ีกล่าวหา เพื่อท่ีจะทราบขอ้เท็จจริงหรือพิสูจน์
ความผดิและเพื่อจะเอาตวัผูก้ระทาํความผดิมาฟ้องลงโทษ 
 พนกังานอยัการ ตามความหมายของกฎหมายซ่ึงบญัญติัไวต้ามประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา มาตรา 2(5) “ว่าพนักงานอยัการ” หมายความถึงเจา้พนักงานผูมี้หน้าท่ีฟ้อง
ผูต้อ้งหาต่อศาล ทั้งน้ีจะเป็นขา้ราชการในกรมอยัการหรือเจา้พนกังานอ่ืนผูมี้อาํนาจเช่นนั้นก็ได ้ซ่ึง
ตามความหมายดงักล่าวประชาชนทัว่ไปจึงเขา้ใจกนัว่าบทบาทหน้าท่ีของพนกังานอยัการมีเพียง
การฟ้องคดีเท่านั้น ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย ไดใ้ห้การคุม้ครองสิทธิของประชาชน
ในกระบวนการยติุธรรม ดงันั้นจึงมีกฎหมายหลายฉบบัท่ีใหอ้าํนาจหนา้ท่ีพนกังานอยัการมีบทบาท
ในการสอบสวนเพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนยิง่ข้ึน 
 กรณีอาํนาจหน้าท่ีของพนักงานอัยการในการสอบสวนนั้ นได้มีกฎหมายบัญญัติ
เก่ียวกบัอาํนาจการสอบสวนไวห้ลายฉบบัดงัน้ี 
 6.1 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ไดก้าํหนดเก่ียวกบัการให้อาํนาจ
สอบสวนไวด้งัน้ี  

(1) มาตรา 2(6) พนกังานสอบสวน หมายถึงเจา้พนกังานซ่ึงกฎหมายให้มีอาํนาจ
และหนา้ท่ีทาํการสอบสวน 
 ตามบทบญัญติัดงักล่าวนั้นคาํวา่พนกังานสอบสวนจึงมีความหมายถึงเจา้พนกังาน
อ่ืนท่ีมีอาํนาจหนา้ท่ีในการสอบสวนดว้ย ซ่ึงไม่ไดจ้าํกดัความเพียงเจา้พนกังานปกครองหรือตาํรวจ
เท่านั้น 
 (2) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 20 ถา้ความผิดท่ีมีโทษตาม
กฎหมายไทย ได้กระทาํลงนอกราชอาณาจักรไทย ให้อัยการสูงสุดหรือผูรั้กษาการแทนเป็น
พนักงานสอบสวนผูรั้บผิดชอบ หรือจะมอบหมายหน้าท่ีให้นั้นให้พนักงานอยัการหรือพนักงาน
                                                            

20 อนุชาติ คงมาลยั อยัการอาวโุส บทความคลงัสมองอยัการ เผยแพร่ 23 เมษายน 2556 หนา้ 4 
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สอบสวนคนใดเป็นผูรั้บผิดชอบทาํการแทนก็ได ้วรรคสองในกรณีท่ีอยัการสูงสุดหรือผูรั้กษาการ
แทนมอบหมายให้พนักงานสอบสวนคนใดเป็นผูรั้บผิดชอบในการสอบสวนอยัการสูงสุดหรือผู ้
รักษาการแทนจะมอบหมายใหพ้นกังานอยัการคนใดทาํการสอบสวนร่วมกบัพนกังานสอบสวนก็
ได ้..., 

ตามมาตราดงักล่าวขา้งตน้เห็นว่าพนกังานอยัการมีอาํนาจในการสอบสวนดว้ย 
ซ่ึงแมบ้ญัญติัไวเ้ฉพาะการกระทาํความผดิท่ีกระทาํลงนอกราชอาณาจกัรไทย  

(3) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 120 หา้มมิใหพ้นกังานอยัการ
ยืน่ฟ้องคดีใดต่อศาล โดยมิไดมี้การสอบสวนในความผดินั้นก่อน 

ตามบทบญัญติัดงักล่าวพนกังานอยัการจะมีอาํนาจฟ้อง เม่ือคดีไดมี้การสอบสวน
แลว้ ซ่ึงในคดีท่ีความผดิไดก้ระทาํลงนอกราชอาณาจกัรซ่ึงพนกังานอยัการไดท้าํการสอบสวนตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ อาญา มาตรา 20 พนกังานอยัการมีอาํนาจฟ้อง 

(4) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 133ทวิ ในคดีความผดิเก่ียวกบัเพศ 
ความผิดเก่ียวกบัชีวิตและร่างกายอนัมิใช่ความผิด..การถามปากคาํผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็ก
อายไุม่เกินสิบแปดปี ใหพ้นกังานสอบสวนแยกกระทาํเป็นส่วนสดัในสถานท่ีเหมาะสมสาํหรับเด็ก
และให้มีนกัจิตวิทยาหรือนกัสังคมสงเคราะห์ บุคคลท่ีเด็กร้องขอ และพนกังานอยัการร่วมอยูด่ว้ย
ในการถามปากคาํเด็กนั้น...,มาตรา 133ตรี ในกรณีท่ีพนักงานสอบสวนมีความจาํเป็นตอ้งจดัให้
ผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็กอายุไม่เกินสิบแปดปีช้ีตวับุคคลใด...ให้มีนกัจิตวิทยาหรือนักสังคม
สงเคราะห์บุคคลท่ีเดก็ร้องขอ และพนกังานอยัการร่วมอยูด่ว้ยในการช้ีตวับุคคลนั้น...,มาตรา 134/2 
ให้นาํบทบญัญติัในมาตรา 133ทวิ มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม แก่การสอบสวนผูต้อ้งหาท่ีเป็นเด็กอายุ
ไม่เกินสิบแปดปีตามบทบญัญติัดังกล่าวนั้นให้พนักงานอยัการเขา้ร่วมการสอบสวนในคดีซ่ึง
ผูเ้สียหาย พยาน ผูต้อ้งหา ซ่ึงเป็นเดก็อายไุม่เกินสิบแปดปีเพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิของเดก็ 

6.2 พระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 27) 
2551 ให้ไว ้พ.ศ. 2551 มาตรา 4 ให้ยกเลิกความในมาตรา 150 วรรคส่ี แห่งประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติม ฉบบัท่ี 12 ลงวนัท่ี 16 กรกฎาคม 2523 และให้ใช้ความ
ต่อไปน้ีแทน  

“เม่ือไดมี้การชันสูตรพลิกศพตามวรรคสามแลว้ ให้พนักงานสอบสวนแจง้ให้
พนกังานอยัการเขา้ร่วมกบัพนกังานสอบสวนทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพใหเ้สร็จภายในสามสิบวนั
นบัแต่วนัท่ีไดรั้บแจง้ ถา้มีความจาํเป็นให้ขยายระยะเวลาออกไปไดไ้ม่เกินสองคร้ัง คร้ังละไม่เกิน
สามสิบวนั แต่ตอ้งบนัทึกเหตุผลและความจาํเป็นในการขยายระยะเวลาทุกคร้ังไวใ้นสํานวน
ชนัสูตรพลิกศพ” 
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 ซ่ึงตามบทบญัญติัดงักล่าวนั้นไดบ้ญัญติัใหพ้นกังานอยัการเขา้ร่วมทาํสาํนวนการ
สอบสวนในคดีชนัสูตรพลิกศพ ซ่ึงเป็นการเขา้ไปมีส่วนร่วมทาํสอบสวนคร้ังแรกของพนักงาน
อยัการเพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชน  

6.3 พระราชบญัญติัองคก์รอยัการและพนกังานอยัการ พ.ศ.2553 พระราชบญัญติัฉบบั
น้ีไดก้าํหนดสาระสําคญัเก่ียวกบัการสอบสวนของพนักงานอยัการไว ้ดงัน้ี มาตรา 4...พนักงาน
อยัการ หมายความว่า ผูซ่ึ้งไดรั้บแต่งตั้งให้ดาํรงตาํแหน่งพนกังานอยัการตามพระราชบญัญติัน้ี... ,
มาตรา 11 ใหมี้พนกังานอยัการไวเ้ป็นทนายแผน่ดินประจาํศาลต่างๆ นอกจากศาลทหารตามกรอบ
อตัรากาํลงัท่ี ก.อ. กาํหนดตามความจาํเป็นและเหมาะสม,มาตรา 14 พนกังานอยัการมีอาํนาจและ
หน้าท่ี ดังต่อไปน้ี (1) อาํนาจและหน้าท่ีตามรัฐธรรมนูญ (2) ในคดีอาญา มีอาํนาจหน้าท่ีตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาและตามกฎหมายอ่ืนซ่ึงบญัญติัว่าเป็นอาํนาจและหนา้ท่ี
ของสํานักงานอยัการสูงสุดหรือพนักงานอยัการ...(9) อาํนาจและหน้าท่ีอ่ืนตามท่ี ก.อ. ประกาศ
กาํหนดหรือเห็นชอบเพื่อปฏิบติัใหเ้ป็นไปตามกฎหมายหรือมติคณะรัฐมนตรี (10) ปฏิบติัหนา้ท่ีอ่ืน
ตามท่ีกฎหมายกาํหนดให้เป็นอาํนาจและหน้าท่ีของพนักงานอยัการ (11) ปฏิบติัหน้าท่ีอ่ืนตามท่ี
กาํหนดให้เป็นอาํนาจและหน้าท่ีของสํานักงานอยัการสูงสุดตามท่ีไดรั้บมอบหมายจากอยัการ
สูงสุด วรรคสอง ในการปฏิบติัหนา้ท่ีของพนกังานอยัการตามมาตรา 14(3)(4) และ (5) พนกังาน
อยัการจะออกคาํสัง่ใดๆ ท่ีเก่ียวขอ้งมาใหถ้อ้ยคาํกไ็ดแ้ต่จะเรียกคู่ความอีกฝ่ายหน่ึงมาใหถ้อ้ยคาํโดย
คู่ความฝ่ายนั้นไม่ยนิยอมไม่ได ้วรรคสามพนกังานอยัการตาํแหน่งใดมีอาํนาจดาํเนินการตามวรรค
หน่ึงไดเ้พียงใดให้เป็นไปตามระเบียบที่สาํนกังานอยัการสูงสุดกาํหนดโดยความเห็นชอบของ 
ก.อ..., มาตรา 16 ในการปฏิบติัการตามอาํนาจและหนา้ท่ีเฉพาะในคดีท่ีตอ้งตั้งตน้ท่ีพนกังานอยัการ 
หรือในการตรวจสอบขอ้เท็จจริงเพื่อดาํเนินการตามรัฐธรรมนูญหรือตามกฎหมายอ่ืนใดให้
พนกังานอยัการมีอาํนาจในการแสวงหาขอ้เทจ็จริงและรวบรวมพยานหลกัฐาน สอบปากคาํพยาน
บุคคล ออกคาํสั่งเรียกบุคคลใดมาให้การต่อพนักงานอยัการ ออกคาํสั่งให้ส่งพยานหลักฐาน 
เอกสาร หรือวตัถุ และดาํเนินการอ่ืนตามท่ีเห็นสมควร..., มาตรา 17 ในการปฏิบติัหน้าท่ีของ
พนกังานอยัการในกรณีท่ีกฎหมายกาํหนดให้มีอาํนาจและหนา้ท่ีในการสอบสวนคดีอาญาซ่ึงมิใช่
การร่วมสอบสวนกบัพนกังานสอบสวนหรือร่วมทาํสาํนวนการสอบสวนกบัพนกังานสอบสวน ให้
พนักงานอยัการมีอาํนาจและหน้าท่ี ในการสอบสวนเช่นเดียวกับพนักงานสอบสวน ทั้งน้ีให้
พนักงานอัยการเป็นพนักงานฝ่ายปกครองหรือตาํรวจชั้นผูใ้หญ่และมีอาํนาจและหน้าท่ีตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา โดยในการคน้ การจบั และการคุมขงัอาจร่วมกับ
เจา้พนักงานตาํรวจ หรือเจ้าพนักงานอ่ืน หรือแจ้งให้เจ้าพนักงานตาํรวจหรือเจ้าพนักงานอ่ืน
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ดาํเนินการก็ได,้คาํสั่งของพนกังานอยัการตามมาตรา 16 และ 17 ให้ถือเป็นคาํบงัคบัของพนกังาน
อยัการตามประมวลกฎหมายอาญา 

ตามพระราชบญัญติัองคก์รอยัการและพนกังานอยัการ พ.ศ.2553 ดงักล่าวขา้งตน้นั้น
ได้บญัญติัอาํนาจและหน้าท่ีของพนักงานอยัการในการดาํเนินคดีอาญาตั้งแต่การสอบสวนใน
คดีอาญาท่ีตอ้งตั้งตน้ตั้งแต่พนกังานอยัการ ตามมาตรา 17 ซ่ึงขั้นตอนการสอบสวนนั้น เร่ิมตั้งแต่
การตรวจสถานที่เกิดเหตุ การรวบรวมพยานหลกัฐาน การแสวงหาพยานหลกัฐาน ทาํสํานวน
การสอบสวน ในคดีซ่ึงเร่ิมตน้จากพนกังานอยัการยงัรวมอาํนาจใน การจบั การคน้ การควบคุมตวั 
ใหอ้ยูใ่นบทบาทและหนา้ท่ีของพนกังานอยัการในการดาํเนินคดีอาญาดว้ย ในขั้นตอนดงักล่าวเป็น
ขั้นตอนตั้งแต่เร่ิมตน้การทาํสาํนวนการสอบสวน ส่วนการยื่นฟ้องและการยื่นคาํร้องต่อศาล 
ได้บญัญติัไวต้ามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ตามพระราชบญัญติัองคก์รอยัการและ
พนกังานอยัการ พ.ศ.2553 ไดบ้ญัญติัอาํนาจและหนา้ท่ีไวช้ดัเจนเพ่ือใหก้ารดาํเนินการคดีอาญาได้
ดาํเนินการไปจนส้ินสุดกระบวนการและให้อาํนาจหน้าท่ีของพนักงานอยัการสามารถดาํเนิน
คดีอาญาไปจนครบส้ินสุดกระบวนการ  

กรณีการกาํหนดอาํนาจการสอบสวนของพนกังานอยัการตามมาตรา 17 แห่งพระราชบญัญติั
องค์กรอยัการฯ ดังกล่าวนั้นได้บญัญติัอาํนาจและหน้าท่ีของพนักงานอยัการให้สอดคลอ้งกับ
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย โดยมี 
 ระเบียบสาํนกังานอยัการสูงสุด ว่าดว้ยการดาํเนินคดีอาญาของพนกังานอยัการ พ.ศ.2547 
ได้กาํหนดระเบียบปฏิบัติเก่ียวกับคดีวิสามัญฆาตกรรมไวใ้นหมวดท่ี 3 ส่วนท่ี 8 คดีวิสามัญ
ฆาตกรรม ดงัน้ี 

ขอ้ 88 (อยัการกบัคดีวิสามญัฆาตกรรม) 
เน่ืองจากการคุม้ครองสิทธิบุคคลทุกฝ่ายในคดีวิสามญัฆาตกรรม เป็นเร่ืองสําคญัยิ่ง

ประการหน่ึงท่ีจกัอาํนวยความยติุธรรมและก่อใหเ้กิดความสงบเรียบร้อยแก่สังคม พนกังานอยัการ
ตอ้งให้ความสําคญัเป็นพิเศษในการคุม้ครองสิทธิทุกฝ่ายในคดีดงักล่าว ไม่ว่าจะเป็นผูถู้กกระทาํ
หรือเจา้พนกังาน โดยเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพรวมทั้งการไต่สวนการตายใหเ้ป็นไปตาม มาตรา 150 
แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาและระเบียบสํานักงานอยัการสูงสุดว่าด้วยการ
ชนัสูตรพลิกศพ 
 ขอ้ 89 (คดีวิสามญัฆาตกรรมท่ีอยัการสูงสุดหรือผูรั้กษาการแทนตอ้งสัง่) 
 คดีวิสามญัฆาตกรรมท่ีอยัการสูงสุดหรือผูรั้กษาการแทนตอ้งออกคาํสั่งฟ้องหรือไม่
ฟ้องตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 143 วรรคสามนั้นหมายเฉพาะคดีท่ีความ
ตายเกิดข้ึนโดยผูก้ระทาํมีเจตนาฆ่าเท่านั้น 
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 ขอ้ 90 (คดีท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีวิสามญัฆาตกรรม) 
 ให้พนกังานอยัการรอการสั่งคดีท่ีราษฎรถูกกล่าวหาว่ามีเจตนาฆ่าเจา้พนกังานจนกว่า
อยัการสูงสุดจะมีคาํสัง่ในคดีวิสามญัฆาตกรรมท่ีเก่ียวพนักนัเสียก่อน 
 ขอ้ 91 (การรายงานผลคดีวิสามญัฆาตกรรม) 
 คดีวิสามญัฆาตกรรมท่ีอยัการสูงสุดสั่งฟ้องนั้น ให้พนกังานอยัการรายงานผลคดีและ
คดัสาํเนาคาํพิพากษาทุกระยะส่งสาํนกังานอยัการสูงสุด21 
 นอกจากระเบียบฉบบัดงักล่าวสํานักงานอยัการสูงสุดยงัมีหนังสือสั่งการกาํชับให้
พนกังานอยัการเขา้ร่วมกบัพนกังานสอบสวนทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพและสาํนวนการสอบสวน 
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 150 วรรคส่ี และมาตรา 155/1 หนังสือ
สํานักงานอัยการสูงสุดท่ี อส 0023/ว.131 ลงวนัท่ี 27 พฤษภาคม 2553 เร่ือง การเขา้ร่วมกับ
พนกังานสอบสวนทาํสาํนวนการชนัสูตรพลิกศพและสาํนวนการสอบสวน เวียนแจง้ให้พนกังาน
อยัการถือปฏิบติัโดยเคร่งครัด22 สรุปความไดว้า่ดงัน้ี 
 “สํานักงานอยัการสูงสุดพิจารณาแลว้เห็นว่า การทาํสํานวนการชนัสูตรพลิกศพตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 150 วรรคส่ีและการทาํสํานวนสอบสวนตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 155/1 นั้น มีผลกระทบถึงสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนอย่างสําคญั จึงจาํเป็นตอ้งให้พนักงานอยัการเขา้ร่วมกบัพนักงานสอบสวนในการทาํ
สํานวนชนัสูตรพลิกศพและสํานวนสอบสวน เพื่อคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตาม
เจตนารมณ์ของกฎหมาย ดงันั้นจึงให้พนกังานอยัการแห่งทอ้งท่ีท่ีรับสํานวนชนัสูตรพลิกศพจาก
พนักงานสอบสวนเพื่อยื่นคาํร้องต่อศาลตรวจสอบสํานวนดังกล่าวว่า ได้มีพนักงานอยัการเขา้
ร่วมกบัพนกังานสอบสวนทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
มาตรา 150 วรรคส่ี หรือไม่ หากไม่มีพนกังานอยัการเขา้ร่วมกบัพนกังานสอบสวนให้คืนสาํนวน
ชนัสูตรพลิกศพดงักล่าวใหพ้นกังานสอบสวนดาํเนินการใหถู้กตอ้งนอกจากน้ี เม่ือพนกังานอยัการ
ไดรั้บแจง้จากพนักงานสอบสวนให้เขา้ร่วมทาํสํานวนสอบสวนในกรณีการตายเกิดข้ึนโดยการ
กระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีหรือตายในระหว่างอยูใ่นความควบคุม
ของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีหรือในกรณีท่ีผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวาง
เจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีใหพ้นกังานอยัการเขา้ร่วมกบัพนกังานสอบสวนใน
การทาํสาํนวนสอบสวน ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 155/1 ดว้ย”23 

                                                            
21 ระเบียบสาํนกังานอยัการสูงสุด วา่ดว้ยการดาํเนินคดีอาญาของพนกังานอยัการ พ.ศ.2547 
22 หนงัสือสาํนกังานอยัการสูงสุดท่ี อส 0023/ว.131 ลงวนัท่ี 27 พฤษภาคม 2553 
23 อนุชาติ คงมาลยั อยัการอาวโุส บทความคลงัสมองอยัการ เผยแพร่ 23 เมษายน 2556 หนา้ 5 
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 เพื่อใหก้ารทาํสาํนวนสอบสวนในคดีดงักล่าวระหวา่งพนกังานสอบสวนและพนกังาน
อยัการเป็นไปดว้ยความเรียบร้อย กระทรวงยุติธรรมโดยความเห็นชอบของหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง
คือ สาํนกังานอยัการสูงสุด สาํนกังานศาลยติุธรรม สาํนกังานตาํรวจแห่งชาติ กระทรวงมหาดไทย 
กระทรวงสาธารณสุข เสนอร่างกฎกระทรวงกาํหนดหลกัเกณฑแ์ละวิธีการเก่ียวกบัการทาํสาํนวน
สอบสวนร่วมกนัระหว่างพนกังานสอบสวนและพนกังานอยัการผา่นการพิจารณาของคณะกรรมการ
กฤษฎีกาเสนอใหน้ายกรัฐมนตรี รัฐมนตรีวา่การกระทรวงมหาดไทย และรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
สาธารณสุข ร่วมลงนามประกาศใช้ กฎกระทรวงกาํหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการเก่ียวกบัการทาํ
สํานวนสอบสวนร่วมกันระหว่างพนักงานสอบสวนกับพนักงานอยัการ พ.ศ.2553 ลงวนัท่ี 9 
เมษายน 2553 โดยสาํนกังานอยัการพิเศษฝ่ายพฒันากฎหมาย สาํนกังานวิชาการ สาํนกังานอยัการ
สูงสุด ไดส้รุปสาระสําคญัของกฎกระทรวงกาํหนดหลกัเกณฑแ์ละวิธีการเก่ียวกบัการทาํสาํนวน
สอบสวนร่วมกนัระหวา่งพนกังานสอบสวนกบัพนกังานอยัการ พ.ศ.2553 รวม 5 ขอ้ ดงัน้ี 
 1.  กฎกระทรวงฉบบัน้ีใช้บงัคบัตั้ งแต่วนัท่ี 9 มิถุนายน 2553 เป็นตน้ไป ทั้งน้ีตาม
พระราชบญัญติัให้ใชป้ระมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 155/1 วรรคสาม น้ีบญัญติัว่า” 
ขอ้บงัคบัหรือกฎกระทรวงนั้น เม่ือไดป้ระกาศในราชกิจจานุเบกษาแลว้ใหบ้งัคบัได”้ 
 1.1 กาํหนดให้เม่ือมีกรณีท่ีตอ้งทาํสาํนวนการสอบสวนร่วมกนัตามมาตรา 155/1 
แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ให้พนกังานสอบสวนรีบแจง้ไปยงัพนกังานอยัการ
ในทอ้งท่ีท่ีมีอาํนาจในโอกาสแรกเท่าท่ีจะทาํไดเ้พื่อร่วมทาํสาํนวนสอบสวนกบัพนกังานสอบสวน 
 1.2 กาํหนดให้พนักงานอยัการมีหน้าท่ีเขา้ร่วมในการทาํสํานวนสอบสวนเม่ือ
ไดรั้บแจง้จากพนกังานสอบสวน แต่ในกรณีท่ีมีเหตุขดัขอ้งอนัไม่อาจหลีกเล่ียงได ้ทาํให้พนกังาน
อยัการไม่อาจเขา้ร่วมในการทาํสาํนวนสอบสวนกบัพนกังานสอบสวนได ้ให้พนกังานอยัการแจง้
ให้พนักงานสอบสวนทราบโดยเร็ว ในกรณีเช่นน้ี ให้พนักงานสอบสวนบนัทึกเหตุท่ีพนักงาน
อยัการไม่สามารถเขา้ร่วมในการทาํสาํนวนสอบสวน และให้รอพนกังานอยัการเขา้ร่วมในการทาํ
สาํนวนสอบสวน 
 ในกรณีจาํเป็นเร่งด่วนและมีเหตุอนัสมควรไม่อาจรอพนกังานอยัการเขา้ร่วมใน
การทาํสาํนวนสอบสวน ให้พนกังานสอบสวนทาํสาํนวนสอบสวนไปพลางก่อนได ้แต่ตอ้งบนัทึก
เหตุท่ีไม่อาจรอพนกังานอยัการไวใ้นสํานวนสอบสวน และให้ถือว่าการทาํสํานวนสอบสวนนั้น
ชอบดว้ยกฎหมาย 
 1.3 กาํหนดใหพ้นกังานสอบสวนเป็นผูรั้บผดิชอบในการทาํสาํนวนสอบสวนและ
ให้พนกังานสอบสวนและพนกังานอยัการหารือกนัตั้งแต่ชั้นเร่ิมคดีเพ่ือกาํหนดแนวทางในการทาํ
สาํนวนสอบสวน 
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 1.4 กาํหนดใหใ้นการทาํสาํนวนสอบสวนร่วมกนั พนกังานอยัการอาจดาํเนินการ
ไดด้งัน้ี 
 (1) ใหค้าํแนะนาํแก่พนกังานสอบสวนในการทาํสาํนวนสอบสวนโดยทาํเป็น
ลายลกัษณ์อกัษรหรือด้วยวาจาก็ได้ ทั้งน้ีให้พนักงานสอบสวนรวบรวมบนัทึกคาํแนะนําของ
พนกังานอยัการไวใ้นสาํนวนสอบสวน 
 (2) แจง้ใหพ้นกังานสอบสวนทราบถึงความประสงคจ์ะตรวจสอบพยานหลกัฐาน
หรือเรียกใหพ้นกังานสอบสวนนาํพยานหลกัฐานมาให้ตรวจสอบก็ได ้โดยพนกังานอยัการตอ้งลง
ลายมือช่ือในบนัทึกการตรวจสอบพยานหลกัฐานดว้ย 
 (3) ร่วมกบัพนักงานสอบสวนในการถามปากคาํผูเ้สียหาย ผูต้อ้งหา พยาน
หรือบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง โดยพนกังานอยัการตอ้งลงลายมือช่ือในบนัทึกคาํให้การของบุคคลดงักล่าว
ดว้ย 
 (4) ในกรณีท่ีพนกังานอยัการมีความประสงคจ์ะใหมี้การถามปากคาํบุคคลใด
นอกเหนือจากบุคคลท่ีพนกังานสอบสวนจะถามปากคาํ ให้พนกังานอยัการลงลายมือช่ือในบนัทึก
คาํใหก้ารของบุคคลดงักล่าวดว้ย24 
 การสอบสวนคดีวิสามัญฆาตกรรมได้บัญญัติไวใ้นประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา ดงัน้ี มาตรา 143 วรรคสาม “ในคดีฆาตกรรม ซ่ึงผูต้ายถูกเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่า
ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีฆ่าตาย หรือตายในระหว่างอยูใ่นความควบคุมของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่า
ปฏิบติัราชการตามหน้าท่ี อธิบดีกรมอยัการหรือผูรั้กษาการแทนเท่านั้นมีอาํนาจออกคาํสั่งฟ้อง
หรือไม่ฟ้อง” ซ่ึงในการตรวจพิจารณาสาํนวนคดีวิสามญัฆาตกรรมดงักล่าวนั้น การตรวจสาํนวน
ก่อนเสนออยัการสูงสุดมีคาํสั่งฟ้องหรือไม่ฟ้อง ยงัตอ้งตรวจพิจารณาถึงพนักงานอยัการท่ีปฏิบติั
หน้าท่ีชันสูตรพลิกศพ ทาํสํานวนชันสูตรพลิกศพและทาํสํานวนสอบสวนร่วมกับพนักงาน
สอบสวน เร่ิมตั้งแต่การชนัสูตรพลิกศพ การทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพ การไต่สวนการตายจนถึง
การทาํสํานวนสอบสวน ซ่ึงแต่ละขั้นตอนไดมี้พนักงานอยัการเขา้ร่วมเพ่ือตรวจสอบและถ่วงดุล
อาํนาจสอบสวนของพนกังานสอบสวน หากมีขอ้ผดิพลาดหรือบกพร่องมาตั้งแต่ตน้ การสั่งคดีของ
อยัการสูงสุดยอ่มไม่อาจอาํนวยความยติุธรรมแก่ทุกฝ่ายไดเ้ตม็ท่ี25 

ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 ส่วนท่ี 2 ไดบ้ญัญติั
องคก์รอ่ืนตามรัฐธรรมนูญ 1.องคก์รอยัการ มาตรา 255 “พนกังานอยัการมีหนา้ท่ีตามท่ีบญัญติัใน

                                                            
24 อนุชาติ คงมาลยั อยัการอาวโุส บทความคลงัสมองอยัการ เผยแพร่ 23 เมษายน 2556 หนา้ 6-8 
25 กิตติ บุศยพลากร การตรวจพิจารณาสาํนวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ภาค 1 คู่มือการปฏิบติังาน 

สาํนกังานอยัการสูงสุด 2556 
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รัฐธรรมนูญน้ีและตามกฎหมายว่าด้วยอาํนาจและหน้าท่ีของพนักงานอยัการและกฎหมายอ่ืน 
พนกังานอยัการมีอิสระในการพิจารณาสัง่คดีและการปฏิบติัหนา้ท่ีใหเ้ป็นไปโดยเท่ียงธรรม...” 

ตามบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญดงักล่าวซ่ึงไดบ้ญัญติัให้องคก์รอยัการเป็นองคก์ร
ตามรัฐธรรมนูญ มีอาํนาจและหน้าท่ีตามบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญและตามท่ีกฎหมายบญัญติั 
พนกังานอยัการจึงมีหนา้ท่ีตามรัฐธรรมนูญ ในการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนและมี
อาํนาจหนา้ท่ีตามท่ีกฎหมายบญัญติัไว ้
 

7.  ววิฒันาการของกฎหมายชันสูตรพลกิศพคดวีสิามัญฆาตกรรม 
 
 คาํว่า “วิสามญัฆาตกรรม” ตามพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถานให้ความหมายไว้
วา่ หมายความถึง ฆาตกรรมท่ีเจา้พนกังานเป็นผูก้ระทาํเน่ืองในการปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี26 
 ในทางตาํราคาํวา่ “วิสามญัฆาตกรรม” เป็นคาํท่ีใชต้ามพระราชบญัญติัชนัสูตรพลิกศพ 
พ.ศ.2457 ซ่ึงหมายความถึง คดีฆาตกรรมท่ีผูต้ายไดต้ายดว้ยการถูกเจา้พนักงานฆ่าตายในเวลา
กระทาํการตามหนา้ท่ี27 ต่อมาเม่ือมีการประกาศใชป้ระมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ตั้งแต่
วนัท่ี 1 ตุลาคม 2457 ไดน้าํบทบญัญติัเก่ียวกบัการชนัสูตรพลิกศพตามพระราชบญัญติัชนัสูตรพลิก
ศพ พ.ศ.2457 มาบญัญติัรวมไว ้โดยมิไดน้าํคาํวา่ “วิสามญัฆาตกรรม” มาใชใ้นประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาดว้ย คงนาํแต่บทบญัญติัว่าดว้ยคดีฆาตกรรมท่ีผูต้ายถูกเจา้พนกังานฆ่าตายมา
และยงัไดข้ยายรวมไปถึงคดีฆาตกรรมซ่ึงผูต้ายถูกฆ่าตายในระหว่างอยู่ในความควบคุมของ
เจา้พนกังานอีกดว้ย28 
 หน่วยงานราชการท่ีเก่ียวข้องยงัคงยึดถือและใช้คาํว่า “วิสามัญฆาตกรรม” เช่น 
สาํนกังานอยัการสูงสุด มีระเบียบสาํนกังานอยัการสูงสุดว่าดว้ยการดาํเนินคดีอาญาของพนกังาน
อยัการ พ.ศ.2547 ส่วนท่ี 8 คดีวิสามญัฆาตกรรม หนงัสือสาํนกังานอยัการสูงสุด ท่ี อส 0023/ว.324 
ลงวนัท่ี 25 กันยายน 2550 เร่ืองการเขา้ร่วมชันสูตรพลิกศพในคดีวิสามญัฆาตกรรม หนังสือ
สํานักงานอยัการสูงสุด ท่ี อส 0023/ว.50 ลงวนัท่ี 5 กุมภาพนัธ์ 2551 เร่ือง แนวทางการปฏิบติั
เก่ียวกบัคดีวิสามญัฆาตกรรม,กระทรวงมหาดไทย หนงัสือกระทรวงมหาดไทยที่ 19850/2501 

                                                            
26 ราชบณัฆิตยสถาน พจนานุกรม กรุงเทพมหานคร สาํนกัพิมพอ์กัษรเจริญทศัน์ 2525  หนา้ 760 
27 สนิท สนัน่ศิลป์และคณะ คู่มือวิสามญัฆาตกรรม กรุงเทพมหานคร แสวงการพิมพ ์2537  หนา้ 1 
28 สุจินต ์ทิมสุวรรณ คดีวสิามญัฆาตกรรม  บทความพิมพเ์ผยแพร่ในหนงัสือ การตรวจพิจารณา

สาํนวนคดีวสิามญัฆาตกรรม ภาค 2 รวมกฎหมายระเบียบและหนงัสือเวยีนท่ีเก่ียวขอ้ง, สาํนกังานอยัการสูงสุด 
พ.ศ.2556 
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ลงวนัท่ี 12 ธันวาคม 2501 เร่ือง แนะนาํในการสอบสวนชันสูตรพลิกศพคดีวิสามญัฆาตกรรม 
หนังสือกระทรวงมหาดไทยท่ี มท 0307.1/ว.108 ลงวนัท่ี 4 มกราคม 2551 เร่ือง ให้ผูว้่าราชการ
จงัหวดัเขา้ควบคุมการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม, สาํนกังานตาํรวจแห่งชาติ บนัทึกขอ้ความท่ี 
ตร. 0031.212/4423 ลงวนัท่ี 13 พฤศจิกายน 2551 เร่ือง แนวทางปฏิบติักรณีผูว้่าราชการจงัหวดัเขา้
ควบคุมการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม29   
 ตามความเขา้ใจของประชาชนทัว่ไป อาจจะเขา้ใจว่าคดีวิสามญัฆาตกรรม หมายถึง 
การตายท่ีเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีฆ่าตาย ซ่ึงใน
ความหมายคดีวิสามญัฆาตกรรมไม่ไดบ้ญัญติัไวใ้นประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาแต่ใน
การตายท่ีเกิดข้ึนจากการกระทาํของเจา้พนกังานดงักล่าวนั้นไดร้วมไวใ้นหมวด 2 การชนัสูตรพลิก
ศพ ซ่ึงรวมการตายโดยผดิธรรมชาติไวเ้พื่อใหมี้การชนัสูตรพลิกศพ เพื่อทราบเหตุแห่งการตาย 

เม่ือมีการตายท่ีผดิธรรมชาติเกิดข้ึน เป็นหนา้ท่ีของรัฐท่ีจะทาํการสอบสวนถึงเหตุและ
พฤติการณ์ท่ีตาย เพื่อคุม้ครองสิทธิในชีวิตของบุคคล ซ่ึงเป็นสิทธิท่ีสําคญัท่ีสุดในบรรดาสิทธิ
ทั้งหลายของมนุษยชน30 การชนัสูตรพลิกศพตามกระบวนการท่ีกฎหมายกาํหนดตั้งแต่อดีตจนถึง
ปัจจุบนัอาจแบ่งแยกได ้2 ประเภท คือการชนัสูตรพลิกศพสามญัและการชนัสูตรพลิกศพวิสามญั  
การชนัสูตรพลิกศพสามญั หมายถึงการชนัสูตรพลิกศพเพ่ือหาสาเหตุการเสียชีวิตว่าบุคคลใดตาย
โดยผดิธรรมชาติ คือ (1) ฆ่าตวัตาย (2) ถูกผูอ่ื้นทาํใหต้าย (3) ถูกสัตวท์าํร้ายตาย (4) ตายโดยอุบติัเหตุ 
(5) ตายโดยยงัมิปรากฏเหตุ การชนัสูตรพลิกศพวิสามญั หมายถึง การตรวจศพเพื่อหาสาเหตุการ
ตายซ่ึงเกิดจากการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี ซ่ึงวิวฒันาการของ
กฎหมายการชนัสูตรพลิกศพดงัน้ี 

7.1  พระราชบญัญติัชนัสูตรพลิกศพ พ.ศ.2457 มาตรา 3 ถา้มีผูใ้ดตายลงโดยฆ่าตวัเอง
ก็ดี หรือผูอ่ื้นฆ่าใหต้ายก็ดี กิริยาตายอยา่งว่าน้ี เรียกว่าฆาตกรรมตามพระราชบญัญติัน้ีเหตุท่ีตายจะ
ปรากฏชัดก็ตาม หรือจะเป็นแต่มีเหตุอนัควรสงสัยว่าบุคคลจะตายโดยฆาตกรรมก็ตามให้เป็น
หนา้ท่ีของเจา้พนกังานท่ีจะตอ้งกระทาํการชนัสูตรพลิกศพตามความท่ีกล่าวไวใ้นพระราชบญัญติัน้ี... 

มาตรา 7 การชนัสูตรพลิกศพผูถู้กฆาตกรรม กาํหนดตามพระราชบญัญติัน้ีเป็น 
2 ชั้น คือสามญัชั้น 1 วิสามญัชั้น 1 ผดิกนัดงัอธิบายต่อไปน้ีคือ 

                                                            
29 หนงัสือ การตรวจพิจารณาสาํนวนคดีวสิามญัฆาตกรรม ภาค 2 รวมกฎหมายระเบียบและ

หนงัสือเวยีนท่ีเก่ียวขอ้ง สาํนกังานอยัการสูงสุด พ.ศ.2556  
30 ธีสุทธ์ิ พนัธ์ฤทธ์ิ การชนัสูตรพลิกศพและการวิสามญัฆาตกรรม พิมพค์ร้ังท่ี 2 กรุงเทพมหานคร

สาํนกัพิมพนิ์ติธรรม  หนา้ 1 
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ขอ้ 1 ฆาตกรรมอนัเป็นวิสามญันั้น คือผูต้ายๆ ดว้ยเจา้พนักงานฆ่าตาย ในเวลา
กระทาํการตามหน้าท่ี ยกตวัอย่างดัง่เช่นเจา้พนักงานไปจบัผูต้อ้งหาว่าเป็นโจรเป็นผูร้้าย และฆ่า
ผูต้อ้งหาวา่เป็นโจรเป็นผูร้้ายนั้นตายในเวลาจบัดงัน้ีเป็นตน้เรียกวา่เป็นเหตุวิสามญั 

ขอ้ 2 ฆาตกรรมอนัเป็นสามญันั้น ผูอ่ื้นแมเ้ป็นขา้ราชการหรือเป็นเจา้พนักงาน
กระทาํใหต้าย โดยมิไดเ้ก่ียวแก่กระทาํการตามหนา้ท่ีใหถื้อวา่เป็นฆาตกรรมอยา่งสามญั 

มาตรา 8 พนกังานซ่ึงจะทาํการชนัสูตรพลิกศพซ่ึงตายโดยฆาตกรรมอยา่งสามญันั้น 
โดยปกติให้ถือว่าเป็นหนา้ท่ีของกรมการอาํเภอผูป้กครองทอ้งท่ีพบศพนั้น จะเป็นประธาน 1 คน 
กบักาํนนัคนใดคนหน่ึงในอาํเภอนั้น แลแพทยป์ระจาํตาํบลหรือเจา้บา้นคนใดคนหน่ึงในอาํเภอนั้น 
ตอ้งนัง่พร้อมกนั 3 คน จึงจะทาํการชนัสูตรพลิกศพถูกตอ้งตามพระราชบญัญติัน้ี 

แต่ถา้เสนาบดีผูบ้ญัชาการปกครองทอ้งท่ี หรือสมุหเทศาภิบาลผูส้ําเร็จราชการ 
หรือผูว้่าราชการเมืองเห็นว่า เหตุท่ีเกิดฆาตกรรมเป็นการซ่ึงควรจะจดัการพิเศษ จะตั้งผูท้าํการ
ชันสูตรพลิกศพเฉพาะเร่ืองนั้นทั้ง 3 คนก็ได้ ถา้หากว่าศพนั้นตายโดยฆาตกรรมอย่างวิสามญั 
พนกังาน 3 คนซ่ึงจะนัง่ทาํการชนัสูตรพลิกศพใหเ้ป็นขา้ราชการหัวหนา้กรมหรือกองพนกังานซ่ึง
ทาํให้ตายคน 1 ขา้ราชการซ่ึงเจา้กระทรวงผูป้กครองทอ้งท่ีเลือกแลตั้งคน 1 แลขา้ราชการซ่ึงเป็น
ฝ่ายตุลาการ ซ่ึงเจา้กระทรวงยติุธรรมเลือก แลตั้งคน 1ใน 3 ผูใ้ดมีบรรดาศกัด์ิสูงกวา่คนผูน้ั้นไดเ้ป็น
ประธาน 1 

มาตรา 9 ความมุ่งหมายในการชนัสูตรพลิกศพนั้น เพื่อจะทาํรายงานยื่นต่อผู ้
บญัชาการมณฑลในขอ้ความเหล่าน้ีคือ 

ขอ้ 1 ช่ือตระกลู ท่ีอยู ่อาชีวะ แลความประพฤติของผูต้าย 
 ขอ้ 2 ผูใ้ดไดก้ระทาํให้ตาย ในขอ้น้ีถารู้ตวัไดช้ดัเจนใหบ้อกในรายงาน ถา้ไม่รู้ตวั
ผูท้าํให้ตาย หรือมีความเคลือบแคลงสงไสยอยูว่่าผูใ้ดทาํให้ตาย ใหล้งว่าตายดว้ยผูอ่ื้นซ่ึงยงัไม่รู้แน่
ชดัว่าตาย ถา้ผูต้ายไดก้ระทาํให้ตนตายเอง หรือมีเหตุอนัควรเห็นอย่างนั้น ก็ไดว้่าตามเน้ือเห็นใน
รายงาน 

ขอ้ 3 เหตุผลท่ีตาย คือตอ้งชนัสูตรแลรายงานใหรู้้วา่ตายดว้ยบาดแผลทุบตีฟันแทง
ตรงไหนอยา่งไร หรือหากวา่ถูกวางยาพิศมาแลผกูคอตาย กต็อ้งบอกตามควรแก่เหตุการณ์ 

ขอ้ 4 ตอ้งรายงานสาเหตุเหตุซ่ึงเกิดฆาตกรรมเท่าท่ีจะรู้ได ้ในขอ้น้ีหมายความว่า 
ถา้ถูกผูร้้ายปลน้หรือแยง่ชิงคอ้มดกัทาํร้ายหรือตายในวิวาทกต็อ้งกล่าวในรายงาน ถา้หากวา่เป็นการ
ท่ีฆ่าตวัตายเอง เหตุใดผูน้ั้นจึงฆ่าตวัตายเอง คือเพราะเกิดวิกลจริตข้ึนมาเป็นตน้ ใหร้ายงานเท่าท่ีจะ
รู้ได ้
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7.2 พระราชบญัญติัใหใ้ชบ้งัคบัประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ตั้งแต่วนัท่ี 1 
ตุลาคม 2478 มาตรา 4 ภายใตบ้งัคบัแห่งบทบญัญติัมาตรา 3 ตั้งแต่วนัใชป้ระมวลกฎหมายพีิจารณา
ความอาญาน้ีสืบไปให้ยกเลิก...และบรรดากฎหมาย กฎ และขอ้บงัคบัอ่ืนๆ ในส่วนท่ีมีบญัญติัไว้
แลว้ในประมวลกฎหมายน้ี หรือซ่ึงขดัหรือแยง้กบัประมวลกฎหมายน้ี 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 148 เม่ือปรากฏแน่ชดัหรือมีเหตุ
อนัควรสงสยัวา่บุคคลใดตายโดยผดิธรรมชาติ ใหมี้การชนัสูตรพลิกศพเวน้แต่การประหารชีวติโดย
เจา้หน้าที่ตามกฎหมาย การตายโดยผิดธรรมชาตินั้นคือ (1) ฆ่าตวัตาย (2) ถูกผูอื้่นทาํให้ตาย 
(3) ถูกสัตว์ทาํร้ายตาย (4) ตายโดยอุบติัเหตุ (5) ตายยงัมิปรากฏเหตุ มาตรา 150 ให้พนักงาน
สอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยูก่บัแพทยป์ระจาํตาํบลหรือแพทยอ่ื์น เป็นผูช้ณัสูตร์พลิกศพโดยเร็ว 
และให้ทาํบนัทึกรายละเอียดแห่งการชณัสูตร์นั้นไว ้ถา้ความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้
พนกังานในขณะปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี การชณัสูตร์พลิกศพนั้นตอ้งกระทาํพร้อมดว้ยผูพ้ิพากษา
นายหน่ึงของศาลชั้นตน้ ซ่ึงทอ้งท่ีท่ีทาํการชัณสูตร์นั้นอยู่ในเขตต์ ให้เป็นหน้าท่ีของพนักงาน
สอบสวนแจง้แก่ผูมี้หน้าท่ีไปทาํการชัณสูตร์พลิกศพทราบ มาตรา 154 ให้ผูช้ัณสูตร์พลิกศพทาํ
ความเห็นเป็นหนงัสือแสดงเหตุและพฤติการณ์ท่ีตาย ผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน เม่ือใด ถา้ตายโดยคน
ทาํร้าย หรือสงสยัวา่ใครเป็นผูก้ระทาํผดิเท่าท่ีจะทราบได ้

7.3 พระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 5) 
พ.ศ.2496 ให้ไว ้ณ วนัท่ี 24 มกราคม 2496 มาตรา 5 ให้ยกเลิกความในมาตรา 150 แห่งประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา 150 ให้พนกังานสอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยู ่กบัแพทยป์ระจาํตาํบล 
หรือแพทยอ่ื์น แต่ถา้แพทยป์ระจาํตาํบลหรือแพทยอ่ื์นไม่มี หรือไม่อาจปฏิบติัหน้าท่ีได้ ให้ใช้
เจ้าหน้าท่ีกระทรวงสาธารณสุขประจําท้องท่ี เป็นผูช้ันสูตรพลิกศพโดยเร็ว และให้บันทึก
รายละเอียดแห่งการชนัสูตรนั้นไว ้

ถา้ความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนักงานในขณะปฏิบติัราชการตาม
หนา้ท่ี การชนัสูตรพลิกศพนั้นตอ้งกระทาํพร้อมดว้ยผูพ้ิพากษานายหน่ึงของศาลชั้นตน้ ซ่ึงทอ้งท่ีท่ี
ทาํการชนัสูตรนั้นอยูใ่นเขตใหเ้ป็นหนา้ท่ีของพนกังานสอบสวนแจง้แก่ผูมี้หนา้ท่ีไปทาํการชนัสูตร
พลิกศพทราบ 

7.4 พระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 6) 
พ.ศ.2499 ใหไ้ว ้ณ วนัท่ี 9 กุมภาพนัธ์ 2499 มาตรา 7 ใหย้กเลิกความในมาตรา 148 วรรคแรก แห่ง
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 
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เม่ือปรากฏแน่ชดัวา่หรือมีเหตุอนัควรสงสัยว่าบุคคลใดตายโดยผดิธรรมชาติ หรือ
ตายในระหว่างการควบคุมของเจา้พนกังาน ให้มีการชนัสูตรพลิกศพ เวน้แต่ตายโดยการประหาร
ชีวิตตามกฎหมาย 

มาตรา 8 ให้ยกเลิกความในมาตรา 150 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา ซ่ึงไดแ้กไ้ขเพื่อเติมโดยพระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ.2496 และใหใ้ชข้อ้ความดงัต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา 150 ให้พนกังานสอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยู่ กบัอนามยัจงัหวดัหรือ
แพทยป์ระจาํสุขศาลา หรือแพทยป์ระจาํโรงพยาบาล เป็นผูช้ันสูตรพลิกศพโดยเร็ว และให้ทาํ
บนัทึกรายละเอียดแห่งการชนัสูตรพลิกศพนั้นไว ้ถา้บุคคลดงักล่าวไม่มี หรือไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ี
ได ้ให้ใชเ้จา้หน้าท่ีกระทรวงสาธารณสุขประจาํทอ้งท่ีหรือแพทยป์ระจาํตาํบลให้เป็นหน้าท่ีของ
พนกังานสอบสวนแจง้แก่ผูมี้หนา้ท่ีไปทาํการชนัสูตรพลิกศพทราบ 

ในกรณีความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนักงานในขณะปฏิบติัราชการ
ตามหน้าท่ี หรือตายในระหว่างการควบคุมของเจา้พนักงาน ซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหน้าท่ี 
เมื่อไดมี้การชันสูตรพลิกศพแลว้ ให้พนักงานสอบสวนส่งสํานวนการสอบสวนไปยงัพนักงาน
อยัการ ใหพ้นกังานอยัการทาํคาํร้องขอต่อศาลชั้นตน้แห่งทอ้งท่ีศพนั้นอยู ่ใหท้าํการไต่สวนและทาํ
คาํสัง่แสดงวา่ผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน เม่ือใด และถึงเหตุและพฤติการณ์ท่ีตาย ถา้ตายโดยคนทาํร้าย 
ใหก้ล่าววา่ใครเป็นผูก้ระทาํเท่าท่ีจะทราบได ้

ในการไต่สวน ใหศ้าลปิดประกาศแจง้วนัท่ีจะทาํการไต่สวนไวท่ี้ศาลก่อนวนัท่ีจะ
ทาํการไต่สวนไม่นอ้ยกวา่สิบหา้วนั และใหพ้นกังานอยัการนาํพยานหลกัฐานทั้งปวงท่ีแสดงถึงการ
ตายดัง่ในวรรคก่อนมาสืบ 

เม่ือศาลปิดประกาศแจง้กาํหนดวนัท่ีจะทาํการไต่สวนแลว้และก่อนการไต่สวน
เสร็จส้ิน สามี ภริยา ผูบุ้พการี ผูสื้บสันดาน ผูแ้ทนโดยชอบธรรม หรือผูอ้นุบาลผูต้าย มีสิทธิยื่น
คาํร้องต่อศาลขอเขา้มาซกัถามพยานท่ีพนกังานอยัการนาํสืบ และนาํสืบพยานอ่ืนไดด้ว้ย เพื่อการน้ี
ใหมี้สิทธิแต่งตั้งทนายความใหด้าํเนินการแทนได ้เพื่อประโยชน์แห่งการน้ีใหพ้นกังานอยัการแจง้
กาํหนดการไต่สวนไปใหบุ้คคลดัง่กล่าวแลว้คนหน่ึงคนใดทราบเท่าท่ีสามารถจะทาํได ้

เม่ือศาลเห็นเป็นการสมควรเพื่อประโยชน์แห่งความยติุธรรม ศาลจะเรียกพยานท่ี
นาํสืบมาแลว้ มาสืบเพิ่มเติมหรือเรียกพยานอ่ืนมาสืบกไ็ด ้

คาํสั่งศาลตามมาตราน้ีให้เป็นท่ีสุด แต่ไม่กระทบกระเทือนสิทธิฟ้องร้องและการ
พิจารณาพิพากษาคดีของศาล หากพนกังานอยัการหรือบุคคลอ่ืนไดฟ้้องหรือจะฟ้องคดีเก่ียวกบัการ
ตายนั้น 
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เม่ือศาลไดมี้คาํสั่งแลว้ ให้ส่งสํานวนการไต่สวนของศาลไปยงัพนักงานอยัการ 
เพื่อส่งใหแ้ก่พนกังานสอบสวนดาํเนินการต่อไปตามแต่กรณี 

7.5 ประกาศคณะปฏิวติั ฉบบัท่ี 333 ประกาศ ณ วนัท่ี 13 ธนัวาคม 2515 ให ้
พนกังานอยัการเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพ โดยมีสาระสาํคญัดงัน้ี 

ขอ้ 2 ใหย้กเลิกความในมาตรา 150 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
ซ่ึงไดแ้กไ้ขเพื่อเติมโดยพระราชบญัญติัแกไ้ขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
(ฉบบัท่ี 5) พ.ศ.2499 และใหใ้ชข้อ้ความดงัต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา 150 ใหพ้นกังานสอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยูก่บัอนามยัจงัหวดั แพทย์
ประจาํสถานีอนามยั หรือแพทยป์ระจาํโรงพยาบาล เป็นผูช้นัสูตรพลิกศพโดยเร็ว และใหท้าํบนัทึก
รายละเอียดแห่งการชนัสูตรพลิกศพนั้นไว ้ถา้บุคคลดงักล่าวไม่มี หรือไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ใหใ้ช้
เจา้หนา้ท่ีกระทรวงสาธารณสุขประจาํทอ้งท่ีหรือแพทยป์ระจาํตาํบล 

ในกรณีความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังาน ซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการ
ตามหนา้ท่ี หรือตายในระหวา่งการควบคุมของเจา้พนกังาน ซ่ึงอา้งวา่ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี การ
ชนัสูตรพลิกศพนั้น ตอ้งกระทาํพร้อมดว้ยพนกังานอยัการนายหน่ึงซ่ึงประจาํอยูใ่นทอ้งท่ีท่ีทาํการ
ชนัสูตรพลิกศพนั้น ให้เป็นหนา้ท่ีของพนกังานสอบสวนแจง้แก่ผูมี้หนา้ท่ีไปทาํการชนัสูตรพลิก
ศพทราบ 
 7.6 พระราชบญัญติัแกไ้ขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 12) 
พ.ศ.2523  ใหไ้ว ้ณ วนัท่ี 16 กรกฎาคม 2523 มาตรา 3 ใหย้กเลิกความในมาตรา 150 แห่งประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยประกาศคณะปฏิวติั ฉบบัท่ี 333 ลงวนัท่ี 13 
ธนัวาคม 2515 และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา 150 ให้พนกังานสอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยู่กบัสาธารณสุขจงัหวดั
หรือ แพทยป์ระจาํสถานีอนามยั หรือแพทยป์ระจาํโรงพยาบาล เป็นผูช้นัสูตรพลิกศพโดยเร็ว และ
ให้ทาํบนัทึกรายละเอียดแห่งการชนัสูตรพลิกศพนั้นไว ้ถา้บุคคลดงักล่าวไม่มี หรือไม่อาจปฏิบติั
หนา้ท่ีได ้ใหใ้ชเ้จา้หนา้ท่ีกระทรวงสาธารณสุขประจาํทอ้งท่ีหรือแพทยป์ระจาํตาํบล 

ให้เป็นหนา้ท่ีของพนกังานสอบสวนแจง้แก่ผูมี้หน้าท่ีไปทาํการชนัสูตรพลิกศพ
ทราบ          

ในกรณีความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังาน ซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการ
ตามหนา้ท่ี หรือตายในระหว่างการควบคุมของเจา้พนกังาน ซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีเม่ือ
ไดช้นัสูตรพลิกศพแลว้ ใหพ้นกังานสอบสวนส่งสาํนวนส่งสาํนวนชนัสูตรพลิกศพไปยงัพนกังาน
อยัการ ใหพ้นกังานอยัการทาํคาํร้องขอต่อศาลชั้นตน้แห่งทอ้งท่ีศพนั้นอยู ่ใหท้าํการไต่สวนและทาํ
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คาํสัง่แสดงวา่ผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน เม่ือใด และถึงเหตุและพฤติการณ์ท่ีตาย ถา้ตายโดยคนทาํร้าย 
ใหก้ล่าววา่ใครเป็นผูก้ระทาํเท่าท่ีจะทราบได ้
 ในการไต่สวน ใหศ้าลปิดประกาศแจง้วนัท่ีจะทาํการไต่สวนไวท่ี้ศาลก่อนวนัท่ีจะ
ทาํการไต่สวนไม่นอ้ยกวา่สิบหา้วนั และใหพ้นกังานอยัการนาํพยานหลกัฐานทั้งปวงท่ีแสดงถึงการ
ตายดัง่กล่าวในวรรคก่อนมาสืบ 

เม่ือศาลปิดประกาศแจง้กาํหนดวนัท่ีจะทาํการไต่สวนแลว้และก่อนการไต่สวน
เสร็จส้ิน สามี ภริยา ผูบุ้พการี ผูสื้บสันดาน ผูแ้ทนโดยชอบธรรม หรือผูอ้นุบาลผูต้าย มีสิทธิยื่นคาํ
ร้องต่อศาลขอเขา้มาซกัถามพยานท่ีพนกังานอยัการนาํสืบ และนาํสืบพยานอ่ืนไดด้ว้ย เพื่อการน้ีให้
มีสิทธิแต่งตั้งทนายความให้ดาํเนินการแทนได ้เพื่อประโยชน์แห่งการน้ีให้พนักงานอยัการแจง้
กาํหนดการไต่สวนไปใหบุ้คคลดัง่กล่าวแลว้คนหน่ึงคนใดทราบเท่าท่ีสามารถจะทาํได ้

เม่ือศาลเห็นเป็นการสมควรเพื่อประโยชน์แห่งความยติุธรรม ศาลจะเรียกพยานท่ี
นาํสืบมาแลว้ มาสืบเพิ่มเติมหรือเรียกพยานอ่ืนมาสืบกไ็ด ้

คาํสั่งศาลตามมาตราน้ีให้เป็นท่ีสุด แต่ไม่กระทบกระเทือนสิทธิฟ้องร้องและการ
พิจารณาพิพากษาคดีของศาล หากพนกังานอยัการหรือบุคคลอ่ืนไดฟ้้องหรือจะฟ้องคดีเก่ียวกบัการ
ตายนั้น 

เม่ือศาลไดมี้คาํสั่งแลว้ ให้ส่งสํานวนการไต่สวนของศาลไปยงัพนักงานอยัการ 
เพื่อส่งใหแ้ก่พนกังานสอบสวนดาํเนินการต่อไปตามแต่กรณี 

7.7 พระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 21) 
พ.ศ.2542 ให้ไว ้พ.ศ. 2542 มาตรา 4 ให้ยกเลิกความในมาตรา 150 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาซ่ึงแกไ้ขเพ่ิมเติม ฉบบัท่ี 12 ลงวนัท่ี 16 กรกฎาคม 2523 และให้ใชค้วามต่อไปน้ีแทน 
โดยกาํหนดใหพ้นกังานอยัการและเจา้พนกังานปกครองเขา้ร่วมในการชนัสูตรพลิกศพ 

“มาตรา 150 ในกรณีท่ีจะตอ้งมีการชันสูตรพลิกศพให้พนักงานสอบสวนแห่ง
ทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยูก่บัแพทยท์างนิติเวชศาสตร์ซ่ึงไดรั้บวุฒิบตัรหรือไดรั้บหนงัสืออนุมติัจากแพทย์
ทาํการชนัสูตรพลิกศพโดยเร็ว ถา้แพทยท์างนิติเวชศาสตร์ดงักล่าวไม่มีหรือไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ีได ้
ให้แพทยป์ระจาํโรงพยาบาลของรัฐปฏิบติัหนา้ท่ี ถา้แพทยป์ระจาํโรงพยาบาลของรัฐไม่มีหรือไม่
อาจปฏิบติัหน้าท่ีได ้ให้แพทยป์ระจาํสาํนักงานสาธารณสุขจงัหวดัปฏิบติัหน้าท่ี ถา้แพทยป์ระจาํ
สาํนกังานสาธารณสุขจงัหวดัไม่มีหรือไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ใหแ้พทยป์ระจาํโรงพยาบาลเอกชน
หรือแพทย์ผูป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมท่ีข้ึนทะเบียนเป็นแพทย์อาสาสมัครตามระเบียบของ
กระทรวงสาธารณสุขปฏิบติัหนา้ท่ี และในการปฏิบติัหนา้ท่ีดงักล่าว ให้แพทยป์ระจาํโรงพยาบาล
เอกชนหรือแพทยผ์ูป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมผูน้ั้นเป็นเจา้พนักงานตามประมวลกฎหมายอาญา 
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ทั้งน้ีให้พนักงานสอบสวนและและแพทยด์งักล่าวทาํบนัทึกรายละเอียดแห่งการชนัสูตรพลิกศพ
ทนัทีและให้แพทยด์งักล่าวทาํรายงานแนบทา้ยบนัทึกรายละเอียดแห่งการชนัสูตรพลิกศพดว้ย
ภายในเจ็ดวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บแจง้เร่ือง ถา้มีความจาํเป็นให้ขยายระยะเวลาออกไปไดไ้ม่เกินสอง
คร้ัง คร้ังละไม่เกินสามสิบวนั แต่ตอ้งบนัทึกเหตุผลและความจาํเป็นในการขยายระยะเวลาทุกคร้ัง
ไวใ้นสาํนวนชนัสูตรพลิกศพ รายงานดงักล่าวใหถื้อเป็นส่วนหน่ึงของสาํเนาชนัสูตรพลิกศพ และ
ในกรณีท่ีความตายมิไดเ้ป็นผลแห่งการกระทาํผิดอาญา ให้พนกังานสอบสวนส่งสาํนวนชนัสูตร
พลิกศพไปยงัพนักงานอยัการเม่ือเสร็จส้ินการชันสูตรพลิกศพโดยเร็ว และให้พนักงานอยัการ
ดาํเนินการต่อไปตามมาตรา 156 
 ให้เป็นหนา้ท่ีของพนกังานสอบสวนแจง้แก่ผูมี้หน้าท่ีไปทาํการชนัสูตรพลิกศพ 
ผูแ้ทนโดยชอบธรรม ผูอ้นุบาล หรือญาติของผูต้ายทราบและก่อนทาํการชันสูตรพลิกศพให้
พนกังานสอบสวนแจง้แก่สามี ภริยา ผูบุ้พการี ผูสื้บสนัดาน อยา่งนอ้ยหน่ึงคนทราบเท่าท่ีจะทาํได ้

ในกรณีความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังาน ซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการ
ตามหนา้ท่ี หรือตายในระหว่างการควบคุมของเจา้พนกังาน ซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี ให้
พนกังานอยัการและพนกังานฝ่ายปกครองตาํแหน่งตั้งแต่ระดบัปลดัอาํเภอหรือเทียบเท่าข้ึนไปแห่ง
ทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยูเ่ป็นผูช้นัสูตรพลิกศพร่วมกบัพนกังานสอบสวนและแพทยต์ามวรรคหน่ึงและให้
นาํบญัญติัวรรคสองมาใชบ้งัคบั  

เม่ือไดมี้การชนัสูตรพลิกศพตามวรรคสามแลว้ให้พนักงานสอบสวนทาํสํานวน
ชนัสูตรพลิกศพ แลว้ส่งไปยงัพนกังานอยัการภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดท้ราบเร่ือง แต่ถา้มี
ความจาํเป็นให้ขยายระยะเวลาออกไปไดไ้ม่เกินสองคร้ัง คร้ังละไม่เกินสามสิบวนัแต่ตอ้งบนัทึก
เหตุผลและความจาํเป็นในการขยายระยะเวลาทุกคร้ังไวใ้นสาํนวนชนัสูตรพลิกศพ 

เม่ือได้รับสํานวนชันสูตรพลิกศพแลว้ ให้พนักงานอยัการทาํคาํร้องขอต่อศาล
ชั้นตน้แห่งทอ้งท่ีศพนั้นอยู ่เพื่อใหศ้าลทาํการไต่สวนและทาํคาํสั่งแสดงว่าผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน 
เม่ือใด และถึงเหตุและพฤติการณ์ท่ีตาย ถา้ตายโดยคนทาํร้าย ให้กล่าวว่าใครเป็นผูก้ระทาํร้ายเท่าท่ี
จะทราบไดภ้ายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บสาํนวน ถา้มีความจาํเป็นให้ขยายระยะเวลาออกไป
ไดไ้ม่เกินสองคร้ัง คร้ังละไม่เกินสามสิบวนั แต่ตอ้งบนัทึกเหตุผลและความจาํเป็นในการขยาย
ระยะเวลาทุกคร้ังไวใ้นสาํนวนชนัสูตรพลิกศพ 

ในการปฏิบติัหนา้ท่ีตามวรรคหน่ึง วรรคสาม วรรคส่ี และวรรคห้า ให้พนกังาน
สอบสวนปฏิบติัตามคาํสัง่ของพนกังานอยัการ 

ในการไต่สวนตามวรรคหา้ ใหศ้าลปิดประกาศแจง้วนัท่ีจะทาํการไต่สวนไวท่ี้ศาล
และให้พนักงานอยัการยื่นคาํร้องต่อศาลขอให้ส่งสําเนาคาํร้องและแจง้กาํหนดวนันัดไต่สวนให้
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สามี ภริยา ผูบุ้พการี ผูสื้บสันดาน ผูแ้ทนโดยชอบธรรม ผูอ้นุบาล หรือญาติของผูต้ายตามลาํดบั
อย่างน้อยหน่ึงคนเท่าท่ีจะทาํไดท้ราบก่อนวนันัดไต่สวนไม่น้อยกว่าสิบห้าวนัและให้พนักงาน
อยัการนาํพยานหลกัฐานทั้งปวงท่ีแสดงถึงการตายมาสืบ 

เม่ือศาลปิดประกาศแจง้กาํหนดวนัท่ีจะทาํการไต่สวนแลว้และก่อนการไต่สวน
เสร็จส้ิน สามี ภริยา ผูบุ้พการี ผูสื้บสันดาน ผูแ้ทนโดยชอบธรรม หรือผูอ้นุบาลผูต้าย มีสิทธิยื่นคาํ
ร้องต่อศาลขอเขา้มาซักถามพยานท่ีพนักงานอยัการนาํสืบ และนาํสืบพยานอ่ืนไดด้ว้ย เพื่อการน้ี
สามี ภริยา ผูบุ้พการี ผูสื้บสันดาน ผูแ้ทนโดยชอบธรรม หรือผูอ้นุบาลผูต้าย ให้มีสิทธิแต่งตั้ ง
ทนายความใหด้าํเนินการแทนได ้หากไม่มีทนายความท่ีไดรั้บการแต่งตั้งจากบุคคลดงักล่าวเขา้มา
ในคดีใหศ้าลตั้งทนายความข้ึนเพื่อทาํหนา้ท่ีทนายความฝ่ายญาติผูต้าย 

เม่ือศาลเห็นเป็นการสมควรเพื่อประโยชน์แห่งความยติุธรรม ศาลจะเรียกพยานท่ี
นาํสืบมาแลว้ มาสืบเพิ่มเติมหรือเรียกพยานอ่ืนมาสืบก็ไดแ้ละศาลอาจขอให้ผูท้รงคุณวุฒิหรือ
ผูเ้ช่ียวชาญมาให้ความเห็นเพื่อประกอบการไต่สวนและทาํคาํสั่งแต่ทั้งน้ีไม่ตดัสิทธิของผูน้าํสืบ
พยานหลกัฐานตามวรรคแปดท่ีจะขอใหเ้รียกผูท้รงคุณวฒิุหรือผูเ้ช่ียวชาญอ่ืนมาใหค้วามเห็นโตแ้ยง้
หรือเพิ่มเติมความเห็นของผูท้รงคุณวฒิุหรือผูเ้ช่ียวชาญดงักล่าว 

คาํสั่งศาลตามมาตราน้ีให้เป็นท่ีสุด แต่ไม่กระทบกระเทือนสิทธิฟ้องร้องและการ
พิจารณาพิพากษาคดีของศาล หากพนกังานอยัการหรือบุคคลอ่ืนไดฟ้้องหรือจะฟ้องคดีเก่ียวกบัการ
ตายนั้น 

เม่ือศาลไดมี้คาํสั่งแลว้ ให้ส่งสํานวนการไต่สวนของศาลไปยงัพนักงานอยัการ 
เพื่อส่งใหแ้ก่พนกังานสอบสวนดาํเนินการต่อไปตามแต่กรณี 

แพทยต์ามวรรคหน่ึง เจา้พนักงานผูไ้ดท้าํการชนัสูตรพลิกศพ และผูท้รงคุณวุฒิ
หรือผูเ้ช่ียวชาญท่ีศาลขอให้มาให้ความเห็นตามมาตราน้ีมีสิทธิไดรั้บค่าตอบแทนหรือค่าป่วยการ 
ค่าพาหนะเดินทาง และค่าเช่าท่ีพกัตามระเบียบท่ีกระทรวงยติุธรรมกาํหนดโดยความเห็นชอบของ
กระทรวงการคลงั ส่วนค่าทนายความท่ีศาลตั้งตามมาตราน้ีมีสิทธิไดรั้บเงินรางวลัและค่าใชจ่้าย
เช่นเดียวกบัทนายความท่ีศาลตั้งตามมาตรา 173 
 เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญติัฉบบัน้ีคือ เน่ืองจากในทางปฏิบติัการ
ชนัสูตรพลิกศพมกักระทาํโดยพนักงานสอบสวนร่วมกบัเจา้หน้าท่ีกระทรวงสาธารณสุขประจาํ
ทอ้งท่ีหรือแพทยป์ระจาํตาํบลแทนแพทยซ่ึ์งอาจทาํให้ระบบการตรวจสอบพยานหลกัฐานทาง
นิติเวชไม่มีประสิทธิภาพเพียงพอและอาจก่อให้เกิดความผิดพลาดในการวินิจฉัย ถึงสาเหตุและ
พฤติการณ์ท่ีทาํให้เกิดการตายนั้น อีกทั้งการชันสูตรพลิกศพในกรณีท่ีความตายเกิดข้ึนโดยการ
กระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งวา่ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี ยงัขาดการตรวจสอบและถ่วงดุลกนัของ
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ผูร่้วมชนัสูตรพลิกศพอยา่งแทจ้ริง นอกจากน้ีวิธีการในการชนัสูตรพลิกศพและการไต่สวนการตาย
ของบุคคลยงัเป็นไปอย่างล่าช้าและมิไดคุ้ม้ครองสิทธิของผูท่ี้เก่ียวขอ้งเป็นญาติของผูต้ายอย่าง
เพียงพอ ฉะนั้นสมควรแกไ้ขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาในเร่ืองดงักล่าว โดยกาํหนด
ตวับุคคลผูร่้วมชันสูตรพลิกศพเสียใหม่ กล่าวคือให้พนักงานสอบสวนทาํการชันสูตรพลิกศพ
ร่วมกบัแพทยท์างนิติเวชศาสตร์ แพทยป์ระจาํโรงพยาบาล และแพทยป์ระจาํสาํนกังานสาธารณสุข
จงัหวดั ตามลาํดบัและใหพ้นกังานอยัการและพนกังานฝ่ายปกครองเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพดว้ยใน
กรณีท่ีความตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีรวมทั้ง
ปรับปรุงวิธีการในการชนัสูตรพลิกศพและการไต่สวนการตายโดยศาลเพื่อให้เป็นไปดว้ยความ
รวดเร็ว รอบคอบ มีประสิทธิภาพและคุม้ครองสิทธิของผูท่ี้เก่ียวขอ้งเป็นญาติของผูต้ายมากยิ่งข้ึน
และโยท่ีเป็นการสมควร กาํหนดลกัษณะความผิดข้ึนใหม่ท่ีทาํให้การชนัสูตรพลิกศพหรือผลทาง
คดีเปล่ียนแปลงไปอีกทั้งสมควรแกไ้ขอตัราโทษตามบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งเพ่ือให้มีอตัราโทษ
สอดคลอ้งกนัจึงจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี  

7.8 พระราชบญัญติัแกไ้ขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 27) 
2551 ให้ไว ้พ.ศ. 2551 มาตรา 4 ให้ยกเลิกความในมาตรา 150 วรรคส่ี แห่งประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติม ฉบบัท่ี 12 ลงวนัท่ี 16 กรกฎาคม 2523 และให้ใช้ความ
ต่อไปน้ีแทน โดยกาํหนดใหพ้นกังานอยัการเขา้ร่วมทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพมีสาระสาํคญัดงัน้ี 

“เม่ือไดมี้การชันสูตรพลิกศพตามวรรคสามแลว้ ให้พนักงานสอบสวนแจง้ให้
พนกังานอยัการเขา้ร่วมกบัพนกังานสอบสวนทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพใหเ้สร็จภายในสามสิบวนั
นบัแต่วนัท่ีไดรั้บแจง้ ถา้มีความจาํเป็นให้ขยายระยะเวลาออกไปไดไ้ม่เกินสองคร้ัง คร้ังละไม่เกิน
สามสิบวนั แต่ตอ้งบนัทึกเหตุผลและความจาํเป็นในการขยายระยะเวลาทุกคร้ังไวใ้นสํานวน
ชนัสูตรพลิกศพ” 

เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญติัฉบบัน้ีคือ...การทาํสาํนวนชนัสูตรพลิก
ศพในกรณีท่ีมีการตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนักงานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหน้าท่ี
และการสอบสวนในคดีดงักล่าวรวมทั้งคดีท่ีผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่า
ปฏิบติัราชการตามหน้าท่ีเป็นคดีท่ีมีผลกระทบถึงสิทธิและเสรีภาพของประชาชนอย่างสําคญั 
สมควรใหพ้นกังานอยัการเขา้ร่วมกบัพนกังานสอบสวนในการทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพและการ
สอบสวนคดีดังกล่าวด้วยเพื่อคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนยิ่งข้ึน จึงจาํเป็นตอ้ง
ตราพระราชบญัญติัน้ี 
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8.  หลกัการรวบรวมพยานหลกัฐานในการสอบสวนคดวีสิามัญฆาตกรรม 
 

พยานหลกัฐานเป็นส่วนสาํคญัในการวินิจฉยัคดีวา่การกระทาํของบุคคล เป็นความจริง
ตามท่ีกล่าวหาหรือไดก้ระทาํการตามท่ีกล่าวหาหรือไม่ การรวบรวมพยานหลกัฐานต่างๆ จึงมี
ความสาํคญัเพื่อให้ไดเ้พยานหลกัฐานละเอียดครบถว้น เพื่อประโยชน์ในการนาํเสนอพยานหลกัฐาน
เพื่อประกอบการวินิจฉยัคดีของศาล ซ่ึงหากการรวบรวมพยานหลกัฐานไม่ครบถว้นยอ่มทาํใหก้าร
รับฟังพยานหลกัฐานประกอบการวินิจฉยัคดีไม่ตรงตามขอ้เทจ็จริงอนัมีผลต่อคาํพิพากษาของศาล 
การรวบรวมพยานหลกัฐานจึงมีความสาํคญัดงัน้ี 

“พยาน” หมายถึงส่ิงใดๆท่ีแสดงขอ้เทจ็จริงให้ปรากฏแก่ศาลไดห้รือส่ิงใดๆ ก็ตามท่ีมี
คุณสมบติัสามารถท่ีจะช้ีบ่งหรือส่อแสดงให้เห็นถึงความเป็นจริงหรือความไม่เป็นจริงในปัญหาท่ี
พิพาทกนัในทางอรรถคดี31 พยานจึงรวมทั้งพยานบุคคล พยานเอกสาร พยานวตัถุ พยานผูเ้ช่ียวชาญ 
ซ่ึงพยานหลกัฐานจึงมีความหมายแตกต่างจากคาํวา่”พยาน” เน่ืองจากพยานอาจหมายถึงเพียงบุคคล
ท่ีรู้เห็นเหตุการณ์อยา่งใดอยา่งหน่ึงท่ีศาลเรียกมาใหก้ารเป็นพยาน ส่วนคาํว่าพยานหลกัฐาน จึงอาจ
แยกเป็นกรณี ดงัน้ี พยานบุคคล พยานเอกสาร พยานวตัถุ พยานโดยตรง พยานแวดลอ้ม พยาน
เหตุผล พยานท่ีรู้เห็นในเหตุการณ์ พยานบอกเล่า 

8.1  พยานบุคคล มีความสําคญัมุ่งพิจารณาท่ีความน่าเช่ือถือของพยานบุคคลนั้นว่า
บุคคลท่ีเก่ียวขอ้งอยา่งไร เช่นประจกัษพ์ยาน พยานบอกเล่า ท่ีไดรั้บฟัง ไดย้ิน เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน 
พยานผูเ้ช่ียวชาญ ซ่ึงสามารถอธิบายหลกันิติวิทยาศาสตร์ วิทยาศาสตร์ โดยความน่าเช่ือถือพยาน
ดงักล่าวนั้น มีหลกัเกณฑ์การวินิจฉัย หลกัเกณฑ์การรับฟังพยานหลกัฐานท่ีสามารถตรวจสอบ
ความมีแทจ้ริงได ้พยานให้การตามความเป็นจริง จริงใจ ไม่เกิดความเกรงกลวั หวาดกลวัต่อฝ่าย
ตรงขา้ม พยานตอ้งเบิกความต่อศาลต่อหน้าคู่ความฝ่ายตรงขา้ม ตอ้งสาบานตน ปฏิญาณตนตาม
หลกัศาสนา การพิจารณาพยานหลกัฐานจึงเป็นส่ิงสาํคญัในการวินิจฉยัขอ้เทจ็จริงในคดี เพื่อพิสูจน์
การกระทาํความผิดของจาํเลย และตอ้งสันนิษฐานว่าจาํเลยเป็นผูบ้ริสุทธ์ิจนกว่า พยานหลกัฐาน
สามารถรับฟังไดว้่าจาํเลยกระทาํความผิดโดยปราศจากขอ้สงสัย หลกัการพิสูจน์พยานหลกัฐาน
โดยศาลตามหลกัวาจาและหลกัการตรวจสอบโดยหลกัการเผชิญหนา้ 

8.1.1 พยานบุคคลให้การโดยวาจา เป็นการตรวจสอบความน่าเช่ือถือของพยาน 
ซ่ึงเป็นหวัใจในการดาํเนินคดี ซ่ึงพยานตอ้งเบิกความดว้ยวาจา มีการซกัถามและถามคา้น ซ่ึงเป็นวิถี
การท่ีเช่ือว่าทาํให้ไดข้อ้เทจ็จริงท่ีถูกตอ้ง น่าเช่ือถือ โดยพยานตอ้งเบิกความจากการรับรู้ รู้เห็นใน

                                                            
31 โสภณ รัตนากร พยาน กรุงเทพมหานคร  พิมพค์ร้ังท่ี 8 หนา้ 20  
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เหตุการณ์ดว้ยตนเอง โดยศาลจะพิจารณาจากท่าทางความน่าเช่ือถือของพยานประกอบการชั่ง
นํ้ าหนักพยานซ่ึงเบิกความดว้ยวาจานั้น การท่ีตอ้งรับฟังการเบิกความดว้ยวาจาของพยาน เพื่อ
ทดสอบความซ่ือตรง จากเหตุการณ์ท่ีรับรู้ รับฟัง รู้เห็นมาด้วยตวัพยาน ซ่ึงหากให้พยานอ่าน
ขอ้ความท่ีบนัทึกมายอ่มง่ายต่อการแต่งเติมขอ้เทจ็จริงและง่ายต่อการแต่งเติมขอ้เทจ็จริง ใหเ้ป็นทาง
ปรักปรําอีกฝ่ายหน่ึง อนัจะก่อใหเ้กิดความไม่เป็นธรรม ทาํใหอี้กฝ่ายหน่ึงเสียเปรียบในการต่อสู้คดี 
การสืบพยานโดยวาจาจึงเป็นการท่ีทาํให้ศาลไดมี้โอกาสตรวจสอบพยานว่าพยานไดใ้ห้การดว้ย
ความซ่ือตรง ปราศจากอคติ ไม่เกิดการเอนเอียงปรักปรําอีกฝ่ายหน่ึง 
 พยานท่ีรู้เห็นเหตุการณ์ หรือประจกัษพ์ยาน คือบุคคลท่ีมาเบิกความใหก้ารต่อศาล
ในฐานะท่ีตนรู้เห็นในเหตุการณ์ดว้ยตนเอง มิไดรั้บรู้ต่อมาจากผูอ่ื้นหรือรับทราบขอ้มูลมาจาก
บุคคลอ่ืนอีกคร้ังหน่ึง พยานท่ีรู้เห็นเหตุการณ์จึงมีความสาํคญัต่อคดี 

พยานบอกเล่า คือพยานท่ีไม่ไดรู้้เห็นในเหตุการณ์ดว้ยตนเอง แต่ไดรั้บรู้รับฟัง
ขอ้เท็จจริงมาจากผูอ่ื้นอีกคร้ังหน่ึงแลว้เอามาบอกเล่าต่อ ซ่ึงอาจรับฟังมาจากคนท่ีรู้เห็นเหตุการณ์
เองหรือไดย้ินมาจากผูอ่ื้นมาทอดหน่ึง การรับฟังพยานบอกเล่าจึงทาํให้นํ้ าหนกัลดนอ้ยลง พยาน
บอกเล่า นอกจากหมายถึงพยานบุคคลแลว้ยงัรวมถึงบนัทึกถอ้ยคาํการบอกเล่าจากผูอ่ื้นดว้ย เช่น
บนัทึกถอ้ยคาํผูเ้สียหายในคดีข่มขืนกระทาํชาํเรา ซ่ึงไม่ไดต้วัผูเ้สียหายมาเบิกความ แต่พนักงาน
สอบสวนไดส้อบสวนถอ้ยคาํผูเ้สียหายไวใ้นชั้นสอบสวน ซ่ึงในชั้นสืบพยานพนกังานอยัการไดย้ืน่
คาํให้การของผูเ้สียหายต่อศาล ถือเป็นพยานบอกเล่า ซ่ึงเสนอขอ้เท็จจริงให้ศาลพิจารณารับฟัง
พยานหลกัฐานประกอบพยานหลกัฐานอ่ืน 

8.1.2 การให้พยานเผชิญหน้า หลกัการเผชิญหน้าถือว่าเป็นการตรวจสอบการ
ดาํเนินคดีอาญา โดยคู่ความ และเป็นสิทธิของจาํเลยในการต่อสู้คดี ซ่ึงตามประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา มาตรา 172 ซ่ึงบญัญติัว่า การพิจารณาและสืบพยานในศาลให้ทาํโดยเปิดเผย
ต่อหนา้จาํเลย เวน้แต่กฎหมายบญัญติัไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน ซ่ึงเป็นหลกัการท่ีบญัญติัเพื่อใหก้ารพิจารณา
โดยเปิดเผย จาํเลยไดต่้อสู้คดีไดเ้ตม็ท่ี จาํเลยสามารถรับฟังพยานหลกัฐานในชั้นสืบพยานท่ีจาํเลย
สามารถต่อสู้คดีได้เต็มท่ี ว่าจําเลยกระทําความผิดอย่างไร  จําเลยสามารถโต้แย ้ง และนํา
พยานหลกัฐานมาพิสูจน์ได ้ซ่ึงพยานท่ีเบิกความยอ่มตอ้งกล่าวความจริง จาํเลยมีสิทธิถามคา้นได ้

การนาํหลกัการเผชิญหนา้มาใชใ้นการพิจารณาคดี ถือเป็นการคุม้ครองสิทธิของ
จาํเลยเพื่อใหส้ามารถต่อสูค้ดีไดอ้ยา่งเตม็ท่ีเพื่อใหส้ามารถนาํพยานมาพิสูจน์การกะทาํความผดิของ
จาํเลย และนาํพยานมาถามคา้นพยาน เพื่อตรวจสอบพยานและทาํลายนํ้ าหนกัของพยาน ซ่ึงถือว่า
เป็นการพิสูจน์ต่อพยานทาํใหเ้กิดผลทางจิตวิทยา     
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8.2  พยานเอกสาร คือพยานท่ีเป็นส่ิงบนัทึกท่ีปรากฏตวัอกัษร ตวัเลข รูปรอย เคร่ืองหมาย 
ซ่ึงแสงดถึงขอ้ความ ความหมายอย่างใดอย่างหน่ึง ซ่ึงพยานเอกสารเป็นพยานหลกัฐานท่ีสําคญั
อยา่งยิง่ในคดีทั้งคดีแพง่และคดีอาญา 

8.3 พยานวตัถุ ไดแ้ก่วตัถุหรือส่ิงใดท่ีอาจพิสูจน์ความจริงต่อศาล 
8.4 พยานแวดลอ้ม หมายถึงพยานท่ีไม่ไดแ้สดงขอ้เทจ็จริงท่ีจะพิสูจน์โดยตรง แต่อาจ

ทาํให้ศาลรับฟังประกอบพยานหลกัฐานอ่ืนในการพิจารณาขอ้เทจ็จริงท่ีคู่ความประสงคจ์ะพิสูจน์ 
ตวัอยา่งเช่นบาดแผลของกระสุนปืน ซ่ึงแพทยผ์ูต้รวจชนัสูตรพลิกศพ ยนืยนัว่ารูกระสุนปืนเขา้ทาง
ดา้นหลงัและรูกระสุนปืนทะลุออกทางดา้นหนา้ โดยลกัษณะบาดแผลรูกระสุนทางเขา้และทางออก
มีความแตกต่างกนัอยา่งชดัเจน ซ่ึงศาลสามารถรับฟังไดว้่าขณะท่ีผูต้ายถูกยงิจากทางดา้นหลงั โดย
ผูต้ายหันหลงัให้ผูย้ิง และผูย้ิงอยูท่างดา้นหลงั ซ่ึงผูย้ิงอาจอา้งว่าผูต้ายกาํลงัต่อสู้กบัผูย้ิง เม่ือพยาน
บาดแผลฟังไดว้่าผูต้ายถูกยงิทางดา้นหลงัจึงไม่เป็นการต่อสู้ พยานแวดลอ้มจึงมีความสาํคญัแต่การ
รับฟังขอ้เท็จจริงในกรณีคดีซ่ึงอาจไม่มีประจกัษ์พยานมาเบิกความและสามารถรับฟังประกอบ
พยานหลกัฐานอ่ืนลงโทษผูก้ระทาํความผดิได ้

พยานแวดลอ้มจึงเป็นพยานเก่ียวกบัเหตุการณ์ ขอ้เทจ็จริงท่ีเก่ียวขอ้งกบัประเด็นท่ี
โตแ้ยง้กนัโดยตรง เช่นพยานแวดลอ้มเก่ียวกบัเหตุจูงใจใหมี้การจา้งวานฆ่าผูต้าย ซ่ึงพยานแวดลอ้ม
ดงักล่าวจะยืนยนัให้การรับฟังพยานหลกัฐานมีนํ้ าหนักเพิ่มมากข้ึน  หรือมีการเตรียมการเตรียม
อย่างไร ซ่ึงจาํเลยอยู่ใกลก้บัท่ีเกิดเหตุอาจสนับสนุนให้เช่ือว่าจาํเลยเป็นคนร้าย หรือเป็นผูร่้วม
กระทาํความผดิกบัคนร้าย ซ่ึงขณะเดียวกนัหากมีพยานหลกัฐานอาจยนืยนัว่าจาํเลยอยูท่ี่อ่ืนห่างไกล
จากสถานท่ีเกิดเหตุ อาจรับฟังไดว้า่จาํเลยไม่ไดก้ระทาํความผดิ พยานแวดลอ้มจะตอ้งมีความสมัพนัธ์
หรือเช่ือมโยงกบัขอ้เทจ็จริงท่ีพยานนาํสืบเก่ียวกบัประเด็นขอ้พิพาท ซ่ึงความสัมพนัธ์เชิงเหตุและ
ผลอนัจะพิสูจน์ขอ้เทจ็จริงในประเด็นโดยตรง พยานแวดลอ้มอาจเป็นพยานอนัเดียวกนั เช่นพยาน
เก่ียวกบัอาวุธปืนอาจพิสูจน์ไดว้่าจาํเลยมีอาวุธปืนไวใ้นครอบครองโดยไม่ไดรั้บอนุญาตและจาํเลย
เป็นใชอ้าวุธปืนยิงผูต้าย พยานแวดลอ้มน้ี ใชพ้ิสูจน์การกระทาํความผิดในคดีท่ีหาพยานโดยตรง
ไม่ได ้ก็จาํตอ้งอาศยัพยานแวดลอ้ม เป็นเคร่ืองพิสูจน์ความจริงซ่ึงการชัง่นํ้ าหนกัพยานแวดลอ้มก็
ตอ้งรับฟังประกอบพยานหลกัฐานอ่ืนดว้ย 

 

9.  หลกัการรับฟังข้อเทจ็จริงจากพยานหลกัฐานในคดวีสิามัญฆาตกรรม  
 

การวินิจฉัยปัญหาขอ้เท็จจริงในทางอรรถคดีในชั้นศาล ซ่ึงการวินิจฉัยขอ้เท็จจริงมี
แนวทาง คือ จากคาํรับของคู่ความในศาล จากกฎหมายท่ีวางขอ้สันนิษฐานเด็ดขาดเอาไวห้รือหลกั
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กฎหมายปิดปากไม่ให้คู่กรณีเถียงขอ้เท็จจริงเป็นอย่างอ่ืน ขอ้เท็จจริงท่ีไดโ้ดยอาศยัความรู้ทัว่ไป
ของศาลเอง ขอ้เทจ็จริงท่ีไดโ้ดยพยานหลกัฐานโดยมีการรับฟังขอ้เทจ็จริง พิจารณาไดด้งัน้ี 

9.1 การรับฟังขอ้เทจ็จริง การรับฟังขอ้เทจ็จริงมีหลายกรณีดงัต่อไปน้ี 
9.1.1 ขอ้เท็จจริงท่ีไดจ้ากคาํรับของคู่ความ หมายถึงขอ้เท็จจริงท่ีคู่ความยอมรับ

ขอ้เท็จจริงภายในความรับรู้ของศาล ขอ้เท็จจริงนั้นย่อมฟังเป็นท่ียติุโดยไม่ตอ้งใชพ้ยานหลกัฐาน
ไม่ตอ้งนาํสืบ 

9.1.2 ขอ้เท็จจริงท่ีไดโ้ดยอาศยักฎหมายท่ีวางบทสันนิษฐานเด็ดขาดเอาไวห้รือ
หลกักฎหมายปิดปาก หมายถึงขอ้เท็จจริงท่ีคู่ความไม่สามารถโตเ้ถียงไดว้่าขอ้เท็จจริงไม่ไดเ้ป็น
อย่างท่ีกฎหมายสันนิษฐานไว ้ซ่ึงเป็นขอ้เท็จจริงท่ีไม่อาจโตแ้ยง้ได ้เพราะกฎหมายบญัญติัเอาไว้
เดด็ขาด ซ่ึงหากขอ้เทจ็จริงคลาดเคล่ือนไปจากความจริง เป็นขอ้ยกเวน้เท่านั้นซ่ึงการท่ีสงัคมบญัญติั
กฎหมายไวเ้พื่อใหคุ้ณประโยชน์ต่อสงัคมนั้นเอง 
 9.1.3 ขอ้เทจ็จริงท่ีไดโ้ดยอาศยัความรู้ทัว่ไปของศาลเอง ซ่ึงเป็นความรู้ทัว่ไปท่ีไม่
ตอ้งอาศยักฎหมาย พยานหลกัฐาน การรับของคู่ความ ซ่ึงกรณีน้ีเป็นขอ้เทจ็จริงท่ีเป็นท่ีรู้กนัทัว่ไป 
ขอ้เทจ็จริงท่ีคนในสงัคมรู้กนัซ่ึงสามารถใชค้วามรู้ของศาลวินิจฉยัไดเ้องโดยไม่ตอ้งฟังพยานหลกัฐาน 

9.1.4 ขอ้เทจ็จริงท่ีไดโ้ดยพยานหลกัฐาน เป็นการคน้หาความจริงในการพิจารณาคดี 
โดยพยานหลกัฐานและใหน้ํ้าหนกัพยานหลกัฐานท่ีคู่ความในเสนอในการวินิจฉยัขอ้เทจ็จริงในการ
พิจารณาคดี 

จากหลกัการวินิจฉยัพยานหลกัฐานดงักล่าวทาํใหก้ารรวบรวมพยานหลกัฐานหรือ
การเก็บพยานหลกัฐานในคดีอาญา มีความสาํคญัตั้งแต่ขั้นตอนแรกของการสอบสวน ซ่ึงหากการ
เก็บพยานหลกัฐานไดล้ะเอียดรอบคอบ ย่อมทาํให้การวินิจฉัยคดีถูกตอ้งตามขอ้เท็จจริง หากการ
เก็บพยานหลกัฐานไม่ละเอียดหรือไม่ครบถว้น ยอ่มทาํใหก้ารวินิจฉยัคดีเปล่ียนแปลงเบ่ียงเบนเกิด
ความคลาดเคล่ือน กรณีเม่ือการรวบรวมพยานหลกัฐานแลว้ไดมี้การนาํเสนอแสดงต่อศาลใหรั้บฟัง
พยานหลกัฐานโดยละเอียดจึงเป็นความจาํเป็นต่อการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญ 

ปัญหาขอ้เทจ็จริงเร่ืองใดตอ้งใชพ้ยานหลกัฐาน เร่ืองใดไม่ตอ้งใชพ้ยานหลกัฐาน 
การรวบรวมพยานหลกัฐานให้ไดม้ากท่ีสุดไม่ว่าจะเก่ียวกบัพยานบุคคล พยานเอกสาร พยานวตัถุ 
พยานผูเ้ช่ียวชาญ การนาํเสนอพยานหลกัฐานเพ่ือให้ศาลรับฟังพยานหลกัฐานท่ีรวบรวมได ้ให้ได้
ละเอียดมากท่ีสุด ซ่ึงจาํเป็นในการนําสืบพยานหลกัฐานในคดี การรับฟังพยานหลักฐานเป็น
ขั้นตอนของศาล โดยการนาํเสนอหรือการนาํสืบเป็นหนา้ท่ีของคู่ความ เพื่อให้พยานหลกัฐานเขา้
ไปสู่กระบวนการพิจารณาของศาล ซ่ึงในขั้นตอนของศาลจะมีหลกัเกณฑพ์ยานหลกัฐานใดรับฟัง
ไดรั้บฟังไม่ได ้พยานหลกัฐานใดท่ีรับมาไดใ้นคดีหรือรับฟังไม่ไดพ้ยานหลกัฐานใดเช่ือไดห้รือเช่ือ
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ไม่ได ้ ซ่ึงพยานหลกัฐานท่ีรับฟังไม่ไดย้่อมถูกตดัท้ิงไป ซ่ึงคู่ความฝ่ายนาํสืบตอ้งเป็นผูท่ี้รวบรวม
พยานหลกัฐานมาพิสูจน์ฝ่ายของตน โดยเลือกเอาพยานหลกัฐานท่ีเป็นประโยชน์แก่ฝ่ายตน 

การคดัเลือกพยานซ่ึงปกติพยานหลกัฐานทุกอนัสามารถรับฟังไดห้มด เวน้แต่ท่ี
กฎหมายห้ามมิให้รับฟังพยานหลกัฐานไว ้พยานหลกัฐานนั้นจึงรับฟังไม่ได ้ซ่ึงถา้พยานหลกัฐาน
ใดมีปัญหาคู่ความก็สามารถตดัพยานก่อนนาํสืบ หากนาํสืบแลว้ศาลก็ไม่รับวินิจฉยัพยานหลกัฐาน
ช้ินนั้น 

การยืน่พยานเป็นขั้นตอนการนาํสืบพยานเพื่อใหพ้ยานเขา้สู่สาํนวนคดีของศาลให้
ถูกวิธีถูกตอ้งตามหลกักฎหมาย ถา้การยื่นพยานผิดวิธีเช่นไม่ได้ระบุพยาน ไม่ได้ส่งสําเนาให้
คู่ความ พยานดังกล่าวก็ตอ้งถูกตดัพยาน มีผลให้กลายเป็นพยานท่ีรับฟังไม่ได้  เน่ืองจากเป็น
พยานหลกัฐานท่ีไม่ไดป้ฏิบติัตามกฎหมาย  

เม่ือคู่ความนาํพยานหลกัฐานท่ีตอ้งนาํสืบถูกวิธีแลว้ เป็นหนา้ท่ีของศาลท่ีจะรับฟัง
พยานหลกัฐานและเช่ือพยานหลกัฐานของฝ่ายใด และชัง่นํ้ านกัพยานหลกัฐานว่าช้ินไหนมีนํ้ าหนกั
ให้รับฟังมากกว่ากนัอย่างไร เป็นขั้นตอนการชัง่นํ้ าหนักพยานหลกัฐาน หรือการใชดุ้ลพินิจของ
ศาล ซ่ึงการใชดุ้ลพินิจมีความสาํคญัเพื่อใหก้ารวินิจฉยัขอ้งเทจ็จริงถูกตอ้งตามหลกัเกณฑม์ากท่ีสุด   

การสืบพยานคดีอาญาคู่ความจะตอ้งนาํสืบพยานหกัลา้งหรือทาํลายนํ้ าหนกัพยาน
บุคคลของอีกฝ่ายท่ีนาํสืบก่อนนั้น จะตอ้งถามคา้นพยานบุคคลท่ีจะพิสูจน์เอาไวก่้อนล่วงหน้า 
ซ่ึงหากไม่ไดถ้ามคา้นนํ้ าหนกัพยานท่ีคู่ความนาํสืบก่อน ก็จะไม่มีสิทธินาํสืบหกัลา้งทาํลายนํ้ าหนกั
พยานก่อนนั้น เพราะฉะนั้นฝ่ายท่ีนาํสืบหลงัจะตอ้งถามคา้นพยานฝ่ายท่ีนาํสืบก่อน ตามประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 174 ก่อนนาํพยานเขา้สืบโจทกมี์อาํนาจเปิดคดีเพ่ือให้ศาล
ทราบคดีโจทก ์คือแถลงลกัษณะของฟ้อง อีกทั้งพยานหลกัฐานท่ีจะนาํสืบเพ่ือพิสูจน์ความผิดของ
จาํเลย เสร็จแลว้ใหโ้จทกน์าํพยานเขา้สืบ วรรคสองเม่ือสืบพยานโจทกเ์สร็จแลว้ จาํเลยมีอาํนาจเปิด
คดีเพื่อให้ศาลทราบคดีของจาํเลย โดยแถลงขอ้เท็จจริงและขอ้กฎหมายซ่ึงตั้งใจอา้งอิงทั้งแสดง
พยานหลกัฐานท่ีจะนาํสืบ เสร็จแลว้ให้จาํเลยนาํพยานเขา้สืบ... ซ่ึงตามมาตราดงักล่าวกาํหนดให้
โจทก์นาํพยานเขา้สืบก่อน จึงไม่เหมือนคดีแพ่ง ซ่ึงจาํเลยอาจตอ้งสืบพยานก่อนหรือหลงัข้ึนกบั
ประเดน็ท่ีต่อสูก้นัและโจทกอ์าจสืบก่อนหรือหลงัไดต้ามประเด็นท่ีกาํหนด  ในคดีอาญากาํหนดให้
จาํเลยสืบภายหลงัเพื่อให้โอกาสจาํเลยไดต่้อสู้คดีไดเ้ตม็ท่ี แต่ในคดีอาญาเมือจาํเลยนาํพยานเขา้สืบ
หกัลา้งพยานโจทกแ์ลว้กท็าํใหโ้จทกไ์ม่มีโอกาสนาํพยานเขา้สืบหกัลา้งพยานจาํเลยเช่นกนั 

9.2 กฎหมายพยานหลกัฐาน มีวตัถุประสงคเ์พื่อเช่ือมโยงกบัหลกัเกณฑ์การวินิจฉัย
ปัญหาขอ้เทจ็จริงในคดี ท่ีเก่ียวขอ้งกบัพยานแลว้เอาพยานหลกัฐานมาเรียงลาํดบัขั้นตอน 
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9.2.1 การวินิจฉยัปัญหาขอ้เทจ็จริงเร่ืองใดตอ้งใชพ้ยานหลกัฐาน เร่ืองใดไม่ตอ้ง
ใชพ้ยานหลกัฐาน  

9.2.2 เม่ือพยานหลกัฐานเร่ืองใดตอ้งใชพ้ยานหลกัฐาน ก็กาํหนดหนา้ท่ีนาํสืบและ
เป็นหนา้ท่ีฝ่ายท่ีอา้งตอ้งมีหนา้ท่ีนาํสืบพยานประเดน็ดงักล่าว 

9.2.3 หลกักฎหมายท่ีจะรับฟังประเด็นตามท่ีอา้งพยานหลกัฐานเพื่อใชว้ิเคราะห์
พยานหลกัฐานท่ีมีจาํนวนมากว่าพยานใดรับฟังไดพ้ยานใดรับฟังไม่ไดแ้ละการรับฟังพยานหลกัฐาน
ท่ีกล่าวอา้งเพ่ือทาํการคดัเลือกพยานหลกัฐานท่ีมีทั้งหมดแลว้ตดัส่วนท่ีรับฟังไม่ได ้ซ่ึงเป็นหนา้ท่ี
ของฝ่ายท่ีมีหนา้ท่ีนาํสืบจะตอ้งนาํสืบพยานนั้นและคดัเลือกพยานมาพิสูจน์ตามประเด็นท่ีกล่าวอา้ง
เพ่ือจะไดมี้พยานท่ีรับฟังไดใ้นประเด็นดงักล่าวและจะไดไ้ม่ตอ้งกล่าวอา้งพยานท่ีรับฟังไม่ไดเ้ขา้
ไปในคดี ซ่ึงฝ่ายท่ีไม่มีหนา้ท่ีนาํสืบตอ้งคา้นวา่พยานใดรับฟังไม่ไดซ่ึ้งกค็วรจะตดัพยานดงักล่าวท้ิง
ไป แต่หากอีกฝ่ายไม่คา้นเม่ือนาํสืบเขา้ไปแลว้ศาลกรู้็ ซ่ึงหากศาลไม่รู้อาจทาํใหก้ารวินิจฉยัประเด็น
ดงักล่าวผิด ซ่ึงจะไปถูกกลบัในชั้นอุทธรณ์ ฎีกา การรับฟังพยานหลกัฐานนั้นสามารถรับฟังได้
ทั้ งหมดเวน้แต่กฎหมายบญัญัติห้ามมิให้รับฟังซ่ึงพยานหลักฐานนั้ นจะถูกตดัออกไป ซ่ึงการ
รวบรวมพยานหลกัฐานฝ่ายท่ีอา้งตอ้งตรวจสอบพยานหลกัฐานของตนเพ่ือให้พยานหลกัฐาน
สามารถรับฟังเป็นพยานหลกัฐานได ้

9.2 .4 การยื่นพยานหลักฐานหรือการนําพยานหลักฐานเข้าสืบ  คือการนํา
พยานหลกัฐานเขา้สู่สาํนวนของศาลให้ถูกวิธี ซ่ึงฝ่ายท่ีกล่าวอา้งตอ้งวางวิธีการนาํเสนอเขา้ไปใน
สํานวนศาล ว่าพยานใดจะนาํสืบอย่างไร ซักถามอย่างไร ถามคา้นอย่างไรถามติงอย่างไร พยาน
เอกสารจะตอ้งสืบตน้ฉบบัและจะส่งสําเนาเอกสารไดอ้ย่างไร พยานวตัถุจะตอ้งนาํสืบอย่างไร
พยานผูเ้ช่ียวชาญจะทาํความเห็นอยา่งไร ซ่ึงเป็นรายละเอียดท่ีคู่ความจะตอ้งนาํเสนอต่อศาล ซ่ึงหาก
ศาลเห็นว่าพยานหลกัฐานใดท่ีรับฟังไม่ไดห้รือพยานหลกัฐานท่ีรับฟังไดแ้ต่ไดย้ื่นโดยฝ่าฝืนต่อ
กฎหมายศาลยอ่มปฏิเสธไม่รับพยานหลกัฐานนั้นไว ้

9.2.5 ในการใชพ้ยานหลกัฐานฝ่ายท่ีกล่าวอา้งและไดน้าํยื่นพยานหลกัฐานไวโ้ดย
ถูกตอ้งตามกฎหมายแลว้มีหน้าท่ีนําสืบพยานท่ีรับฟังได้ และนําสืบถูกวิธี เม่ือคู่ความท่ีนําสืบ
ถูกตอ้งซ่ึงตอ้งคาํนึงถึงว่าการทาํให้พยานหลกัฐานดังกล่าวมีนํ้ าหนักด้วยแลว้ ศาลก็จะวินิจฉัย
พยานหลกัฐานดงักล่าววา่มีนํ้ าหนกัเพียงใด ซ่ึงเป็นดุลพินิจในการรับฟังพยานหลกัฐานของศาล 

กรณีท่ีตอ้งใชพ้ยานหลกัฐาน ซ่ึงหากเป็นปัญหาขอ้กฎหมายคู่ความไม่ตอ้งนาํสืบ
พยานหลกัฐาน แต่ถา้เป็นปัญหาขอ้เท็จจริงตอ้งใชพ้ยานหลกัฐานเป็นหลกัในการวินิจฉัย พยานท่ี
นาํมาใชต้ดัสินคดีตอ้งเป็นพยานหลกัฐานรับฟังไดแ้ละเป็นพยานหลกัฐานในสาํนวน 
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ปัญหาขอ้เทจ็จริงซ่ึงพิพาทโตแ้ยง้กนัการกระทาํท่ีเกิดข้ึนอยา่งใด  เจตนา ประมาท 
รู้หรือไม่รู้อย่างไร หรือพิพาทกันเกี่ยวกับเหตุการณ์ที่เกิดข้ึนอย่างไรมีวตัถุหรือไม่อย่างไร 
การพิพาทกันเก่ียวกับการมีอยู่หรือไม่มีอยู่ของเหตุการณ์หรือวตัถุ ซ่ึงตามท่ีกล่าวนั้นเป็นการ
จาํแนกพยานหลกัฐานซ่ึงจะนาํมาสืบและวินิจฉยัประเดน็ขอ้พิพาท อนัจะทาํใหป้ระเด็นขอ้พิพาทท่ี
คู่ความโตแ้ยง้กนัหรือพาทกนัเก่ียวกบัการกระทาํของบุคคล ซ่ึงหลกัเกณฑใ์นการวิเคราะห์ปัญหา 
เก่ียวกบัการกระทาํ ลกัษณะการกระทาํ พฤติการณ์ในการกระทาํ ซ่ึงหากขอ้เท็จจริงยุติว่ามีการ
กระทาํอย่างไรก็จะสามารถวินิจฉัยไดว้่าการกระทาํท่ีพิพาทกนันั้นไดข้อ้ยุติ ในการใชดุ้ลพินิจ 
หากมีขอ้โตเ้ถียงกนัเก่ียวกบัการใชดุ้ลพินิจ ซ่ึงเป็นปัญหาท่ียากสลบัซับซอ้นกว่าเร่ืองการกระทาํ 
เช่นการใชดุ้ลพินิจจะตอ้งมีกฎหมายใหอ้าํนาจไว ้ดุลพินิจจะเกิดข้ึนเองโดยไม่มีกฎหมายใหอ้าํนาจ
ไม่ได ้ซ่ึงหากไม่มีกฎหมายใหอ้าํนาจอาจทาํใหเ้กิดการใชดุ้ลพินิจท่ีอาจทาํใหเ้กิดความวุน่วายข้ึนได ้
การใชดุ้ลพินิจ จะตอ้งมีขอบเขตอาํนาจหนา้ท่ีว่ามีขอบเขตอย่างไรบา้ง เพื่อจะไดร้ะงบัขอ้พิพาท 
หากใชดุ้ลพินิจเกินขอบเขตยอ่มเป็นการไม่ชอบและเป็นการเกินขอบเขตอาํนาจ  และอาจทาํใหเ้กิด
การไม่ยอมรับการใชดุ้ลพินิจดงักล่าว ขอ้พิพาทก็จะไม่ไดรั้บการแกไ้ข กรณีความเหมาะสมของ
การใชดุ้ลพินิจ จะตอ้งเขา้เง่ือนไขท่ีกฎหมายให้อาํนาจและอยูใ่นขอบเขตท่ีวางไวใ้หใ้ชดุ้ลพินิจได ้
หากขอ้พิพาทกนันั้นแลว้ใชดุ้ลพินิจเกินขอบเขตก็จะทาํให้เป็นการไม่ชอบ การใชดุ้ลพินิจตามท่ี
กล่าวหากเป็นการใชดุ้ลพินิจเกินขอบเขตของกฎหมายและเกินขอบเขตเง่ือนไขท่ีวางไว ้ จะทาํให้
เป็นการใชดุ้ลพินิจท่ีไม่ชอบ 

ปัญหาขอ้กฎหมาย ขณะท่ีเกิดเหตุกฎหมายใดมีบทบงัคบัใชอ้ยู ่ปัญหาท่ีเกิดจะเป็น
การตีความหมายของกฎหมาย ซ่ึงจะโตแ้ยง้กนัเร่ืองความหมายบทนั้นวา่อยา่งไร แมก้ฎหมายนั้นจะ
เป็นกฎหมายลาํดบัรอง ถา้พิพาทกนัก็สามารถถือเป็นปัญหาขอ้กฎหมายได ้ปัญหาเก่ียวกบัการนาํ
ผลของกฎหมายไปปรับใชก้บัขอ้เทจ็จริงในคดี ซ่ึงคู่ความมกัโตแ้ยง้กนัวา่ฝ่ายตนตอ้งชนะ  

ปัญหาขอ้เท็จจริง ซ่ึงโตแ้ยง้กนัในการกระทาํของบุคคลว่ากระทาํการใดหรือไม่
อย่างไร การกะทาํขณะเกิดเหตุ เจตนาหรือไม่ ประมาทหรือไม่ รู้หรือไม่ สุจริตหรือไม่  พิพาท
เก่ียวกบัเหตุการณ์ ท่ีเกิดข้ึนมีอยูห่รือส้ินสุดลงแลว้    

การรวบรวมพยานหลกัฐานการดาํเนินคดีอาญาและคดีชนัสูตรพลิกศพในส่วน
พยานบุคคล พยานทางนิติวิทยาศาสตร์ มกัประสบปัญหาอุปสรรคของประชาชนในพ้ืนท่ี การ
ไม่ให้ความร่วมมือมาให้ถอ้ยคาํของพยาน ความหวาดกลวัเจา้หนา้ท่ีของรัฐ ความไวว้างใจ ความ
เกรงกลวัอิทธิพลของฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง32 เช่นชายแดนภาคเหนือ ชายแดนภาคใต ้อิทธิพลในพ้ืนท่ี 
                                                            

32 จุฑารัตน์ เอ้ืออาํนวยและคณะ การดาํเนินกระบวนยติุธรรมใน 3 จงัหวดัชายแดนภาคใต ้2549 
หนา้ 14-15 
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อิทธิพลมาจากชายแดน ยงัคงมีอิทธิพลทาํใหเ้กิดความเกรงกลวัต่อภยนัตราย ซ่ึงทาํใหเ้กิดอุปสรรค
ต่อการนาํเสนอพยานหลกัฐาน การรับฟังพยานหลกัฐาน ตลอดไปจนทาํใหศ้าลยกฟ้อง ซ่ึงนอกจาก
ปัญหาอุปสรรคดังกล่าวแลว้ยงัมีปัญหาการขาดแคลนเจา้หน้าท่ีผูเ้ช่ียวชาญทางด้านต่างๆ เช่น 
เจา้หนา้ท่ีจดัเก็บพยานหลกัฐาน ร่องรอยต่างๆ เป็นอุปสรรคต่อการรวบรวมพยานหลกัฐานในชั้น
สอบสวนเพ่ือท่ีจะใหศ้าลพิจารณาพิพากษาคดี 

9.3 การนาํความรู้ทางวิทยาศาสตร์มาใช้ประโยชน์ในการพิสูจน์ขอ้เท็จจริง ในคดี
ความ เพื่อผลในการลดขอ้โตแ้ยง้ในการบงัคบัใชก้ฎหมาย เน่ืองจากวิทยาศาสตร์ เป็นเร่ืองหลกัการ
และเหตุผลท่ีสามารถพิสูจน์เชิงประจกัษ์และมีพฒันาการท่ีรวดเร็วโดยมีเทคโนโลยีท่ีทนัสมยั
สนับสนุน33 วิทยาการดา้นวิทยาศาสตร์จึงมีความสําคญัซ่ึงในคดีสําคญัหลายๆ คดี ท่ียากจะหา
บุคคลมายืนยนัจึงตอ้งอาศยัพยานหลกัฐานทางวิทยาศาสตร์มาอธิบาย เพื่อประโยชน์ในการผดุง
ความยุติธรรมและหลกัฐานทางวิทยาศาสตร์ จึงมีความสาํคญัต่อการคุม้ครองสิทธิมนุษยชน 
ซ่ึงหลกัฐานทางนิติวิทยาศาสตร์เก่ียวขอ้งกบัเจา้หน้าท่ีหลายหน่วยงานในกระบวนการยุติธรรม 
เช่นเจา้หน้าที่ตาํรวจ พนักงานสอบสวน พนักงานดา้นสืบสวน พนักงานอยัการ ทนายความ 
ซ่ึงจะตอ้งเก่ียวพนักบัหลกัฐานทางนิติวิทยาศาสตร์34 

การตรวจบาดแผล เพื่อพิสูจน์ว่าเป็นบาดแผลเกิดจากวตัถุใด กระสุนปืน อาวุธมีด 
ไม ้ลกัษณะบาดแผลจะมีความแตกต่างกนั เช่นกระสุนปืนบาดแผลมีขอบเขตชนัเจน รูปร่าง การยงิ
จากระยะไกล จะไม่พบเขม่าดินปืน เป็นรอยกระสุนปืนทางเขา้หรือทางออก วิถีกระสุน ซ่ึงอาจตอ้ง
รวบรวมพยานหลกัฐานจากท่ีเกิดเหตุ ประจกัษพ์ยาน ซ่ึงพิจารณาไดด้งัน้ี 

9.3.1 บาดแผลเกิดจากกระสุนปืน กรณีเกิดจากกระสุนปืนมกัมีขอบเขตรูปร่าง
ชดัเจน กลมหรือรี หากไม่มีบาดแผลทางออกแสดงว่ากระสุนปืนฝังในร่างกาย การยงิในระยะใกล้
หรือไกล พบเขม่าดินปืน แสดงว่ายงิระยะประชิด วิถีกระสุน ซ่ึงการตรวจของแพทยจ์ะระบุตาํแหน่ง
ทางกายวิภาคในการถูกกระสุนปืนว่าถูกยงิในแนว หนา้ไปหลงั ขวาไปซา้ย บนลงล่าง ซ่ึงอาจตอ้ง
ระวงักระสุนปืนกระดอนการประมาณระยะยงิ และอาจทราบถึงพฤติการณ์การยงิและการตาย 

ลกัษณะบาดแผลทางเขา้ของกระสุนปืน ส่วนใหญ่ขอบเขตชดัเจน รูปร่าง กลม 
ค่อนขา้งกลม หรือรี ขนาดเลก็เท่าหัวกระสุน อาจพบร่องรอยคราบเขม่าดินปืนบนเส้ือผา้ท่ีสวมใส่ 
ผวิหนงัรอบบาดแผล หากยงิในระยะประชิดอาจพบเขม่าดินปืน รอยสกัดินปืน โพรงเขม่าดินปืน 

                                                            
33 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ มีนาคม 2555 เอส แอล 

พลบับลิเคชัน่ หนา้ 2.1-2 
34 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 
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ลกัษณะบาดแผลทางออกของกระสุนปืน รูปร่างไม่แน่นอน มกัใหญ่กว่าแผล
ทางออก ขนาดไม่แน่นอน ข้ึนกับประสิทธิภาพของกระสุนปืน อาจพบช้ินส่วนอวยัวะตกจาก
บาดแผลทางออก หากมีการถ่ายภาพทางรังสีจะพบเงาการแตกของกระดูกเป็นแนวตามการทิศทาง
ของกระสุนปืนทาํใหบ้อกทิศทางกระสุนปืนได ้

การตรวจบาดแผลท่ีศีรษะ กรณีถูกยิงหลายนัด จะพบว่ารอยแตกร้าวของรอย
กระสุนปืนนดัท่ียิงหลงัรอยแตกร้าวจะไปหยดุท่ีรอบแตกร้าวของรอยกระสุนปืนนดัแรก บาดแผล
กระสุนปืนลูกซอง ซ่ึงกระสุนปืนลูกซองประกอบดว้ย หมอนปิดกระสุน,ลูกกระสุนเป็นเมด็ๆ หรือ
ลูกเด่ียว ,หมอนรองกระสุน, ดินปืน,แก๊ป ซ่ึงเมื่อกระสุนปืนถูกยิงจะกระจายกรณีลูกปราย 
ซ่ึงบาดแผล หากถูกยงิในระยะประชิด จะพบวา่รอยกระสุนยงัไม่บานออก รอบบาดแผลมีรอยไหม ้
มีเขม่าดินปืน อาจพบหมอนรองกระสุนปืน บาดแผลจากการยงิระยะใกล ้จะพบรอยใหญ่ตรงกลาง
และพบรอยกระสุนขนาดเลก็ท่ีเร่ิมกระจายออก อาจพบเขม่าดินปืน บาดแผลจากการยิงระยะไกล 
ไม่พบเขม่าดินปืน 

บาดแผลกระสุนปืนสงคราม เอม็ 16 หรือปืนอากา้ หรือปืนไรเฟิลท่ีใชใ้นสงคราม
แบบอ่ืน ซ่ึงมีระยะยิงหวงัผลระยะไกล จะมีอาํนาจการทะลุทะลวงสูงมากและกระสุนปืนมี
ความเร็วสูง บาดแผลทางเขา้จะเลก็ ส่วนทางออกจะมีขนาดใหญ่ กวา่ทางเขา้มาก ซ่ึงเม่ือกระสุนปืน
เขา้สู่ร่างกายจะเกิดการหมุนส่าย และแตก แต่กลุ่มกระสุนจะยงัไปทิศทางเดิม ทาํให้เกิดความ
เสียหายภายในรุนแรงมาก เน่ืองจากกระสุนปืนแตกหกักระจาย การตรวจเพื่อพิสูจน์ว่ากระสุนปืน
ยงิจากปืนกระบอกใดจึงไม่ไดผ้ล 35 

การเก็บอาวุธจากท่ีเกิดเหตุ รักษาสภาพอาวุธให้คงเดิม ใส่ถุงพลาสติกแยกไว ้
จดรายละเอียดวนัท่ี เวลา และตาํแหน่งท่ีพบ บนสลากท่ีใชปิ้ดวสัดุบรรจุอาวุธดงักล่าว และควร
ถ่ายภาพไวป้ระกอบ 

ควรทาํเคร่ืองหมายไวบ้นอาวธุปืนเพื่อป้องกนัสบัเปล่ียนหรือสูญหาย เคร่ืองหมาย
เฉพาะ สามารถยืนยนัไดว้่าเป็นอาวุธท่ีไดจ้ากท่ีเกิดเหตุ การส่งมอบอาวุธให้หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง 
ตอ้งทาํอยา่งมีระบบมาตรฐาน ลงลายมือช่ือ วนัท่ีเวลาผูส่้งมอบ ผูรั้บมอบ 

9.3.2 บาดแผลเกิดจากระเบิด เม่ือเกิดระเบิดวตัถุเคมีท่ีประกอบเป็นระเบิดจะ
เกิดปฏิกิริยาเคมีเปล่ียนแปลงมวลแก๊สขยายตวัทนัทีทนัใด ทาํใหเ้กิดพลงังานมหาศาล เกิดอุณหภูมิ
ความร้อนสูงทนัที หลายพนัองศาเซนเซียส ซ่ึงทาํให้เกิดอนัตรายจากแรงดนัหรือแรงอดัอากาศ 
ความร้อนเปลวไฟ และสะเก็ดระเบิด จึงทาํให้เกิดอนัตรายมาก ลกัษณะบาดแผลฉีกขาด ถูกแยก
                                                            

35 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ  อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 
หนา้ 2.2.1-3 ถึง 2.2.1-9 
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เป็นช้ิน ปลิวกระเด็นไปตามแรงระเบิด เกิดความร้อนลวกผวิหนงั ไฟไหมผ้วิหนงัเส้ือผา้  อนัตราย
จากแรงอดัอากาศ กระแทกใส่ทาํใหเ้กิดอนัตรายต่อแกว้หู มีเลือดออก การคัง่เลือด  เป็นอนัตรายต่อ
อวยัวะดา้นใน ซ่ึงอาจเกิดบอบซํ้าถึงตายได ้อนัตรายจากสะเก็ด เกิดบาดแผลตามร่างกาย อวยัวะถูก
ฉีกขาด ทะลุทะลวงเขา้ไปภายในร่างกาย ทาํใหถึ้งแก่ความตายได ้ 

การชนัสูตรศพท่ีถูกระเบิด เน่ืองจากศพเกิดบาดแผลจาํนวนมาก การชนัสูตรตอ้ง
เก็บวตัถุเศษช้ินส่วนระเบิดตามร่างกายบาดแผล บริเวณท่ีเกิดเหตุเพ่ือตรวจสอบสถานท่ีประกอบ
ผลิตระเบิด เพื่อทราบท่ีมาของคนร้ายและการติดตามจบักมุ 

9.4 ลกัษณะบาดแผลในทางนิติเวชศาสตร์ 
บาดแผลในทางนิติเวชศาสตร์ หมายถึงการท่ีส่วนหน่ึงส่วนใด ของร่างกายถูก

ทาํลายอนัเน่ืองมาจากมีแรงภายนอกมากระทาํ ซ่ึงหากมีบาดแผลเกิดข้ึนจากแรงภายนอกกระทาํถือ
เป็นบาดแผลทั้งส้ิน 

ปัจจยัท่ีมีผลต่อการเกิดบาดแผล หากร่างกายถูกกระทาํจากแรงภายนอกปกติจะมี
การป้องกันตนระดับหน่ึง เพื่อไม่ให้เกิดบาดแผล แต่ถา้แรงกระทาํเกินกว่าท่ีความยืดหยุ่นจะ
ป้องกนัได ้จะทาํให้เกิดบาดแผล เช่น แรงท่ีกระทาํต่อร่างกาย มีปริมาณมากยอ่มเกิดความแปรผนั
ตามขนาด นํ้ าหนกั ความเร็ว ขนาดพื้นท่ีผิวของร่างกายและขนาดวตัถุท่ีกระทบ จะมีผลต่อการให้
เกิดบาดแผลวา่จะรุนแรงมากนอ้ยอยา่งไร ขนาดบาดแผลจะมีขนาดใหญ่เลก็อยา่งไร36  

9.4.1 บาดแผลท่ีเกิดจากวตัถุไม่มีคม บาดแผลท่ีเกิดจากวตัถุลกัษณะไม่มีคม เช่น 
ไมก้ระบอง หมดั มกัทาํใหเ้กร็ดเลือดออกใตผ้วิหนงับริเวณบาดแผล อาจเกิดบาดแผลถลอก ซ่ึงเป็น
การทาํลายผิวหนังชั้นหนังกาํพร้าเท่านั้น ซ่ึงหากเป็นการทาํลายถึงผิวหนังแทจ้นเลือดออกจะ
กลายเป็นบาดแผลฉีดขาดแทน 

9.4.2 บาดแผลครูดถลอก เกิดจากการท่ีวตัถุมากระทาํต่อผิวหนังหรือเสียดสีกบั
ผวิหนงัในทิศทางขนานกบัผวิหนงั ทาํใหเ้กิดบาดแผลไปตามแนวผวิหนงั สามารถบอกทิศทางของ
วตัถุได ้โดยดูจากขอบบาดแผล และสามารถบอกวตัถุท่ีกระทบกบับาดแผลได ้เช่นอาจหกลม้ เกิด
เสียดสีกบัพื้นถนน  

9.4.3 บาดแผลถลอกเป็นรอยกด เกิดจากวตัถุมากระทบผิวหนังลกัษณะกดทบั 
ซ่ึงจะมีรอยวตัถุท่ีมากดทบัผวิหนงัสามารถวินิจฉยัถึงวตัถุดงักล่าวได ้เช่น เชือกรัด  

                                                            
36 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลง้เชิงอรรถท่ี 38 

หนา้ 2.2.2-12 
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5.4.4 บาดแผลถลอกลักษณะเฉพาะ ซ่ึงอาจเกิดจากวตัถุเฉพาะซ่ึงทาํให้เกิด
บาดแผล ซ่ึงการเกิดบาดแผลดงักล่าวอาจวินิจฉยัถึงบุคคลท่ีใชอ้าวธุหรือวตัถุท่ีทาํใหเ้กิดบาดแผลวา่
มาจากท่ีใด  

9.4.5 บาดแผลฉีดขาด เป็นบาดแผลท่ีมีการทาํลายผิวหนงัตั้งแต่ชั้นหนงักาํพร้าลง
ไปจนหนงัแทห้รือลึกลงไปจนถึงกระดูก ซ่ึงมกัพบบาดแผลฉีกขาด จากสาเหตุเกิดจากแรงกระแทก
โดยแรง หรือเกิดจากของมีคม ทาํใหเ้กิดการฉีดขาด ซ่ึงบาดแผลไม่จาํเป็นตอ้งสัมพนัธ์กบัวตัถุท่ีมา
กระทาํ  

9.4.6 บาดแผลฉีดขาดหนงัเปิด ซ่ึงเกิดจากแรงกระทาํท่ีวตัถุกระทาํในแนวขนาน
กบัผิวหนงัทาํให้ผิวหนังเปิดออก บาดแผลทะลุถึงผิวหนัง ซ่ึงหากเป็นบาดแผลทะลุ จะทาํให้เกิด
ผวิหนงัเปิดแต่ลกัษณะทะลุเขา้ไปขา้งใน ซ่ึงเกิดจากการถูกแทง 

9.4.7 บาดแผลท่ีเกิดจากของมีคม ซ่ึงมกัเป็นมีด ดาบ ขวาน ซ่ึงบาดแผลมีคมมกั
พบบ่อยในคดีฆาตกรรม ซ่ึงมกัเป็นแผลขนาดใหญ่และบริเวณอวยัวะสาํคญั เช่น คอ ศีรษะ ลาํคอ 
ซ่ึงบาดแผลจากของมีคม จะมีขอบเรียบ ลึกลงไปถึงเน้ือเยือ่ 

9.4.8 บาดแผลถูกแทง เกิดจากวตัถุมากระทาํแทงลงบนพ้ืนท่ีตามแนวยาวของวตัถุ
ท่ีนาํมากระทาํ ซ่ึงทาํใหเ้กิดแรงแทงทะลุเขา้ไปในผวิหนงั ลึกตามแนวยาวของวตัถุท่ีกระทาํ ทาํให้
ผิวหนงัถูกทาํลายและซ่ึงบาดแผลจะมีขนาดใดข้ึนกบัความแรงของการกระทาํ บาดแผลท่ีถูกแทง
จะไม่มีความกวา้ง  

9.4.9 บาดแผลท่ีเกิดจากถูกฟัน ซ่ึงเป็นบาดแผลท่ีมีการทาํลายผิวหนัง ตลอดทุก
ชั้นเช่นเดียวกบับาดแผลถูกแทง ซ่ึงอาจแตกต่างจากบาดแผลถูกแทงคือ บาดแผลมีลกัษณะเปิด
กวา้งกวา่เน่ืองจากวตัถุท่ีมากระทาํซ่ึงมีความคมนอ้ยกวา่ และวตัถุกระทาํต่อร่างกายลกัษณะแนวด่ิง 
มกัไม่มีการเฉือน37  

9.5 การตรวจสถานท่ีเกิดเหตุ 
สถานท่ีเกิดเหตุมีความสําคญัต่อพยานหลกัฐานและการวินิจฉัยคดีเป็นอย่างยิ่ง 

การเก็บพยานหลกัฐานจึงตอ้งใช้ความระเอียดรอบคอบ ระมดัระวงัเพื่อให้ได้พยานหลกัฐาน
ครบถว้น เม่ือเจา้หนา้ท่ีไปถึงท่ีเกิดเหตุจึงตอ้งพยายามคงสภาพสถานท่ีเกิดเหตุให้เหมือนเดิมมาก
ท่ีสุดเพื่อให้เจา้หนา้ท่ีท่ีเก่ียวขอ้งเป็นผูด้าํเนินการ ซ่ึงการหาพยานหลกัฐานจากสถานท่ีเกิดเหตุอาจ
นาํไปสู่การวินิจฉยัว่าผูใ้ดกระทาํความผิด ทาํดว้ยวิธีใด จุดเร่ิมตน้การคน้หาพยานหลกัฐานจึงตอ้ง
ใชค้วามรอบคอบ วตัถุพยานและสภาพสถานท่ีเกิดเหตุจึงเป็นปัจจยัสาํคญัท่ีจะคล่ีคลายคดีใหส้าํเร็จ
                                                            

37 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 
หนา้ 2.2.2-13 ถึง 2.2.2-26 
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ลุล่วง งานท่ีสําคญั ซ่ึงเจา้ท่ีชุดแรกท่ีไปถึงท่ีเกิดจึงตอ้งป้องกนัการทาํลาย การทาํให้คุณค่าวตัถุ
พยานลดนอ้ยลง การตรวจสถานท่ีเกิดเหตุเป็นขั้นตอนและขบวนการเพื่อให้ไดม้าซ่ึงพยานหลกัฐาน 
ซ่ึงอาจระบุได้ว่าผูใ้ดเป็นผูก้ระทาํความผิด เวลาในการกระทาํความผิด วิธีการกระทาํความผิด 
พฤติการณ์ในการกระทาํความผดิ ซ่ึงมีขั้นตอนท่ีสาํคญั ดงัน้ี 

9.5.1 ก่อนการเขา้ไปในสถานท่ีเกิดเหตุ จะตอ้งมีการวางแผนปฏิบติังานเพื่อให้
การปฏิบติังานมีความเหมาะสมแต่ละคดีทุกคร้ัง เน่ืองจากสถานท่ีเกิดเหตุแต่ละคดีมีความแตกต่าง
กนัและตอ้งป้องกนัการทาํลายพยานหลกัฐานบางอยา่งโดยไม่เจตนา รวมทั้งเป็นการรักษาสถานท่ี
เกิดเหตุใหค้งสภาพเดิมมากท่ีสุด 

9.5.2 การบนัทึกภาพสถานท่ีเกิดเหตุ การจดบนัทึกรายละเอียดต่างๆ ท่ีพบในท่ี
เกิดเหตุ การถ่ายภาพรายละเอียดต่างๆ ท่ีพบ การวาดแผนท่ีและแผนผงัรายละเอียดเก่ียวกบัสถานท่ี
เกิดเหตุ 

9.5.3.การตรวจคน้หาพยานหลกัฐานในสถานท่ีเกิดเหตุ เป็นขั้นตอนในการเก็บ
พยานหลกัฐานต่างๆ ให้ไดร้ายละเอียดและครบถว้นมากท่ีสุด ซ่ึงมีหลายวิธี เช่นแบบแบ่งพื้นท่ี 
แบบวงกลม แบบกน้หอย แบบเดินหนา้กระดาน 

9.5.4.การเก็บรวบรวมพยานหลกัฐาน จะตอ้งทาํโดยผูช้าํนาญและมีการบนัทึก
รายละเอียดเก่ียวกบัพยานหลกัฐานดงักล่าวไวใ้หช้ดัเจน 

9.5.5.การประมวลเหตุการณ์สถานท่ีเกิดเหตุ เม่ือรวบรวมพยานหลกัฐานขอ้มูล
แลว้นาํมาวิเคราะห์หาเหตุการณ์ พฤติการณ์ ผูก้ระทาํความผดิ38 

9.6 การป้องกนัและรักษาสถานท่ีเกิดเหตุ 
การป้องกนัและรักษาสถานท่ีเกิดเหตุเป็นเร่ืองท่ีสําคญัท่ีสุดในขั้นตอนการเก็บ

พยานหลกัฐานจากท่ีเกิดเหตุ หากพยานหลกัฐานถูกทาํลายย่อมทาํให้เกิดปัญหาในการแสวงหา
พยานหลกัฐาน ซ่ึงหากเจา้หน้าท่ีไม่ป้องกนัและรักษาสถานท่ีเกิดเหตุย่อมเป็นอุปสรรคต่อการ
คน้หาและการเก็บพยานหลกัฐานของ เจา้หน้าท่ีผูเ้ช่ียวชาญ และสถานท่ีเกิดเหตุหากไม่ใชค้วาม
ระมดัระวงัอาจก่อให้เกิดอนัตรายอ่ืนตามมาไดด้ว้ย ซ่ึงเจา้หน้าท่ีชุกแรกท่ีไปถึง จึงเป็นหน้าท่ีใน
การดาํเนินการจดรายละเอียด เวลาสถานท่ีเกิดเหตุ ลกัษณะการเกิดเหตุ เม่ือไปถึงท่ีเกิดเหตุ จะตอ้ง
ระมดัระวงัการทาํลายพยานหลกัฐานซ่ึงอาจพบได ้เช่นลายน้ิวมือแฝงตามท่ีต่างๆ เช่น ประตู ลูกบิด 
สวิตซ์ไฟฟ้า พื้น และตอ้งสังเกตและบนัทึกรายละเอียดต่างๆ ส่ิงของในท่ีเกิดเหตุจะตอ้งไม่ถูก
เคล่ือนยา้ย ซ่ึงหากมีความจาํเป็นตอ้งเคล่ือนยา้ยส่ิงของบางอยา่งเช่น ปืน กระสุนปืน ปลอกกระสุน
                                                            

38 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 
หนา้ 2.3.1-53  
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ปืน ตอ้งใชค้วามละเอียดและจดรายละเอียด ถ่ายภาพไวป้ระกอบ ทาํสัญลกัษณ์ไวใ้ห้ชดัเจน 
เพื่อสามารถนาํมาวางไวท่ี้เดิมประกอบการพิจารณาไดถู้กตอ้ง ซ่ึงสถานท่ีเกิดเหตุอาจตอ้งปิดเพ่ือ
ไม่ให้ผูไ้ม่เก่ียวขอ้งเขา้ไปในท่ีเกิดเหตุซ่ึงอาจทาํให้พยานหลกัฐานสําคญัถูกทาํลายหรือสูญหาย 
อุปกรณ์ในการช่วยป้องกนัสถานท่ีเกิดเหตุ 

9.6.1 ถุงสวมรองเทา้หรือถุงคลุมเทา้เพื่อป้องกนัการเหยียบย ํ่าทาํให้เกิดรอยใน
สถานท่ีเกิดเหตุ ซ่ึงการเหยยีบย ํา่สถานท่ีเกิดเหตุ อาจทาํใหพ้ยานหลกัฐานบางอยา่งถูกทาํลาย 

9.6.2 ถุงมือ เป็นอุปกรณ์สาํคญัเพื่อป้องกนัการหยบิจบัพยานหลกัฐานหรือการทาํ
ใหเ้กิดรอยเพิ่มเติมหรือทาํลายร่องรอยพยานหลกัฐานในสถานท่ีเกิดเหตุ 

9.6.3 เชือกกั้นหรือเทปกั้น เพ่ือกั้นบุคคลท่ีไม่เก่ียวขอ้งเขา้ไปในท่ีเกิดเหตุซ่ึงหาก
มีบุคคลอ่ืนเขา้ไปในสถานท่ีเกิดเหตุจาํนวนมาก อาจเป็นการทาํลายพยานหลกัฐานบางอยา่ง 

9.7 การเกบ็พยานหลกัฐานในท่ีเกิดเหตุ  
พยานหลกัฐานในท่ีเกิดเหตุ เป็นหลกัฐานสําคญัท่ีจะวินิจฉัยได้ว่าการวิสามญั

ฆาตกรรมดงักล่าวนั้น เกิดจากการต่อสูข้ดัขวางเจา้พนกังานซ่ึงไดก้ระทาํการตามหนา้ท่ีจริงหรือไม่ 
หรือเป็นกรณีท่ีเจา้หนา้ท่ีกระทาํใหเ้กิดการตายแลว้จดัเตรียมพยานหลกัฐานในท่ีเกิดเหตุใหเ้ป็นการ
ต่อสู้ขดัขวางการกระทาํตามหน้าท่ีของเจา้พนักงาน พยานหลกัฐานในท่ีเกิดเหตุจึงมีความสําคญั
อยา่งยิง่ 

พยานหลกัฐานในท่ีเกิดเหตุอาจเป็นวตัถุ หรืออาจเป็นพยานอ่ืนเช่นรอยน้ิวมือ 
รอยฝ่าเทา้ ลายมือช่ือ ซ่ึงตอ้งคาํนึงว่าพยานหลกัฐานใดท่ีจะสูญหายหรือเสียหาย ลบเลือน หรือ
เส่ือมสภาพก่อน ตอ้งดาํเนินการเป็นอนัดบัแรกและควรแยกประเภทพยานแต่ละอย่างเพ่ือไม่ให้
ปะปนกนั ซ่ึงอาจทาํใหเ้กิดความเสียหายต่อพยานหลกัฐานอีกอนั การเก็บพยานหลกัฐานจึงตอ้งทาํ
ให้ไดม้ากท่ีสุดเพราะ เม่ือสถานท่ีเกิดเหตุเปล่ียนสภาพไป ย่อมไม่สามารถเก็บพยานหลกัฐาน
เพิ่มเติมไดอี้ก 
 9.7.1 การเก็บลายน้ิวมือแฝงและรอยฝ่าเทา้ ควรเก็บในลกัษณะท่ีไม่ให้สัมผสักบั
วตัถุอ่ืน ซ่ึงการเกบ็เป็นหนา้ท่ีของผูมี้ความชาํนาญและดว้ยวิธีการตามหลกัวิชาการ 

9.7.2 การเกบ็วตัถุพยานท่ีเป็นโลหะ ควรป้องกนัการเกิดความช้ืน 
9.7.3 การเก็บเส้ือผา้ท่ีมีคราบโลหิตหรือคราบอสุจิ ตอ้งเก็บตามวิธีการและหลกั

วิชาการ 
9.7.4 การเกบ็เส้ือผา้ของผูต้อ้งสงสยัตอ้งแยกเกบ็ต่างหาก 
9.7.5 การเก็บอาวุธควรเก็บในหีบห่อแขง็แรงและมีการป้องกนัความเสียหายต่อ

ลายน้ิวมือแฝง  
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9.7.6 การเก็บปลอกกระสุนปืนและลูกกระสุนปืนควรเก็บแยกจากกนัโดยใชว้ตัถุ
ท่ีป้องกนัการกระแทก ป้องกนัการเกิดรอยครูด หรือการบุบยบุ 

9.7.7 แผน่กระดาษอาจปรากฏขอ้ความ ควรป้องกนัการฉีกขาด 
9.7.8 วตัถุพยานขนาดเล็ก ควรใช้ปากคีบหรือแผ่นเทปใสติดข้ึนมาตามหลัก

วิชาการ 
9.7.9 วตัถุพยานประเภทสารระเหย ควรเกบ็ป้องกนัไม่ใหเ้กิดสารละลายเจือปน 
9.7.10 การเก็บตวัอย่างเลือด,ดีเอ็นเอ ตอ้งเก็บตามหลกัวิชาการ ปราศจากการ

ปนเป้ือน ระมดัระวงั  
 การเก็บพยานหลกัฐานดงักล่าวนั้นเป็นหวัใจสาํคญัในการส่งตรวจพิสูจน์ ซ่ึงหาก
เกิดการปนเป้ือนยอ่มทาํใหก้ารตรวจพิสูจน์เกิดความคลาดเคล่ือน และอาจไม่เกิดประโยชน์ต่อการ
รับฟังพยานหลกัฐานดงักล่าวในการวินิจฉยัคดี39 

9.8 การส่งมอบวตัถุพยาน 
การส่งมอบวตัถุพยานจะตอ้งกระทาํตามวธีิการระเบียบชดัเจน ตอ้งมีหลกัฐานการ

ส่งมอบ ลงลายมือช่ือผูส่้งมอบ ผูรั้บมอบ วนัเวลาการส่งมอบ สถานท่ีส่งมอบ40 
9.9 วตัถุพยานอาวธุปืนและเคร่ืองกระสุนปืน 

อาวธุปืน ตามพระราชบญัญติัอาวธุปืน เคร่ืองกระสุนปืน วตัถุระเบิด ดอกไมเ้พลิง 
และส่ิงเทียมอาวุธปืน พ.ศ.2490 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติม บญัญติัว่า หมายถึงอาวุธทุกชนิดซ่ึงใชส่้งเคร่ือง
กระสุนปืนโดยวิธีระเบิดหรือกาํลงัดนัของแก๊สหรืออดัลมหรือเคร่ืองกลไกอย่างใดซ่ึงตอ้งอาศยั
อาํนาจของพลงังานและส่วนหน่ึงส่วนใดของอาวุธนั้นๆซ่ึงรัฐมนตรีเห็นว่าสาํคญัและไดร้ะบุไวใ้น
กฎกระทรวงตามกฎกระทรวง (ฉบบัท่ี3) พ.ศ.2491 ออกตามความในพระราชบญัญติัอาวุธปืน 
เคร่ืองกระสุนปืน วตัถุระเบิด ดอกไมเ้พลิงและส่ิงเทียมอาวุธปืนพ.ศ.2490 ประเภทของอาวุธปืน 
แบ่งไดห้ลายแบบ เช่นแบ่งตามความยาวลาํกลอ้งปืน เช่นปืนสั้น ปืนยาว ปืนลูกซอง ปืนกลมือ ปืน
ยาวไรเฟิลอตัโนมติั แบ่งตามเกลียวของลาํกลอ้ง แบบมีเกลียวภายในลาํกลอ้ง เม่ือยิงปืนแรงดนั
แก๊สจะขบัดนัให้ลูกกระสุนวิ่งครูดไปในเกลียวภายในลาํกลอ้งแลว้หมุนออกไปจากปากลาํกลอ้ง 
สามารถวิ่งฝ่าไปตามทิศทางท่ีเลง็ ประเภทไม่มีเกลียว เป็นประเภทยงิลูกกระสุนลูกปลาย  

                                                            
39 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 

หนา้ 2.3.1-53 ถึง2.3.1-56 
40 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 

หนา้ 2.3.1-57 
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เคร่ืองกระสุนปืน หมายถึงกระสุนโดด กระสุนปราย กระสุนแตก ลูกระเบิด 
ตอร์ปิโด ทุ่นระเบิดและจรวด ทั้งชนิดท่ีมีหรือไม่มีกรด แก๊ส เช้ือเพลิง เช้ือโรคไอพิษ หมอกหรือ
ควนัหรือกระสุนลูกระเบิด ตอร์ปิโด ทุ่นระเบิด และจรวดท่ีมีคุณสมบติัคลา้ยคลึงกนัหรือเคร่ือง
สาํหรับอดัหรือทาํหรือใชป้ระกอบเคร่ืองกระสุนปืน 

กระสุนปืน ประกอบดว้ยปลอกกระสุนปืน ชนวนทา้ยกระสุนปืนหรือแก๊ป ซ่ึงใช้
เป็นเช้ือประทุเม่ือเข็มแทงชนวนกระแทกให้แตกเป็นประกายไฟจุดระเบิดขบัดนัลูกกระสุนปืน
ออกจากปากกระบอกปืน ลูกกระสุนปืน คือส่วนท่ีวิ่งออกจากปากกระบอกปืน  

การตรวจพิสูจน์อาวุธปืนและเคร่ืองกระสุนปืน เพื่อตรวจว่าเป็นอาวุธปืนตาม
กฎหมาย ชนิด ขนาด และตรวจพิสูจน์ว่าอาวุธปืนและกระสุนปืนใชร่้วมกนัและยิงทาํอนัตรายแก่
ชีวิตและวตัถุไดห้รือไม่ ตรวจเปรียบเทียบว่ากระสุนปืนและปลอกกระสุนปืนยิงมาจากกระบอก
เดียวกนัหรือไม่ ตามวิธีการท่ีผูเ้ช่ียวชาญตรวจพิสูจน์ 41 

9.10 การตรวจพิสูจน์ลายน้ิวมือ ฝ่ามือ ฝ่าเทา้ 
การตรวจพิสูจน์ลายน้ิวมือ ฝ่ามือ ฝ่าเทา้ ซ่ึงจากการศึกษาพบว่าลกัษณะลายเส้นท่ี

ปรากฏบนน้ิวมือ ฝ่ามือ ฝ่าเทา้ ของมนุษยแ์ต่ละคนไม่เหมือนกนั แมก้ระทัง่ญาติ พี่นอ้ง พ่อแม่ และ
ของแต่ละคนจะมีลกัษณะพิเศษและเป็นเอกลกัษณ์แต่ละคน ตั้งแต่เกิดไปจนกระทัง่ตายโดยไม่
เปล่ียนแปลง ซ่ึงมีลกัษณะเสน้นูน เสน้ร่อง เสน้ขอบ สนัดอน จุกสาํคญัพิเศษหรือจุดตาํหนิ 

การเก็บลายน้ิวมือ ฝ่ามือ ฝ่าเทา้ จากสถานท่ีเกิดเหตุ ท่ีพบลายน้ิวมือ ลายฝ่ามือ 
ลายฝ่าเทา้ ท่ีเกิดในท่ีเกิดเหตุ ซ่ึงหากมองเห็นดว้ยตาเปล่า และชิดท่ีมองเห็นไม่ชดั อาจตอ้งใชแ้สง
หรือสารเคมีบางชนิดช่วยใหป้รากฏชดัเจนข้ึน ซ่ึงการเก็บโดยใชว้ตัถุใดเป็นเคร่ืองช่วยนั้นอาจตอ้ง
พิจารณาวตัถุท่ีเกิดลายน้ิวมือ ลายฝ่ามือ ลายฝ่าเทา้ประกอบดว้ย เพราะการเก็บจากวตัถุต่างชนิดกนั
อาจตอ้งใชเ้คร่ืองต่างชนิดดว้ย 

การตรวจพิสูจน์ ลายน้ิวมือ ลายฝ่ามือ ลายฝ่าเทา้ ซ่ึงสามารถพิสูจน์ยนืยนัตวับุคคล
ว่าเป็นคนเดียวกบัลายน้ิวมือ ลายฝ่ามือ ลายฝ่าเทา้ ท่ีปรากฏในท่ีเกิดเหตุซ่ึงมีลกัษณะลายเส้นและ
จุดสาํคญัตรงกนัไดแ้น่นอน 

การตรวจพิสูจน์เปรียบเทียบ จะตอ้งเก็บลายน้ิวมือ ลายฝ่ามือ ลายฝ่าเทา้ของผูต้อ้ง
สงสยัทั้งสิบน้ิว ส่งตรวจพิสูจน์เปรียบเทียบกบัลายน้ิวมือ ลายฝ่ามือ ลายฝ่าเทา้ท่ีเกบ็จากท่ีเกิดเหตุ42     

                                                            
41 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 

หนา้ 2.3.4-79 ถึง2.3.4-83 
42 คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวทิยาศาสตร์สาํหรับพนกังานอยัการ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 38 

หนา้2.3.7-116 ถึง2.3.7-125  
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บทที ่3 

หลกักฎหมายเกีย่วกบัการคุ้มครองสิทธิของประชาชน,การชันสูตรพลกิ
ศพและการสอบสวนของอยัการต่างประเทศ 

 
 

1.  การคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามกฎหมายต่างประเทศ 
 
 การคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามกฎหมายต่างประเทศโดยผูศึ้กษาจะศึกษาตาม
รัฐธรรมนูญประเทศฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ประเทศญ่ีปุ่น โดยจะยกหลกักฎหมาย
ตามมาตราท่ีเก่ียวขอ้ง ดงัน้ี 

1.1  การคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญประเทศฝร่ังเศส  
ตามบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญประเทศฝร่ังเศส  
มาตรา 34 ไดก้าํหนดไวด้งัน้ี มาตรา 34 วรรคหน่ึง ใหรั้ฐสภาเป็นผูอ้อกกฎหมาย 
มาตรา 34 วรรคสอง ให้กฎหมายกาํหนดกฎเกณฑ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองต่อไปน้ี 

สิทธิแห่งพลเมืองและหลกัประกนัขั้นพื้นฐานสาํหรับพลเมือง ในการแสดงออกซ่ึงเสรีภาพของตน
โดยเปิดเผย..43. 

เก่ียวกบัสิทธิตามรัฐธรรมนูญดงักล่าวนั้นประเทศฝร่ังเศส พยายามวางหลกัการ
จาํกัดและควบคุมการใช้อาํนาจรัฐและแนวคิดเสรีประชาธิปไตยสําหรับพลเมือง รวมทั้ งการ
เรียกร้องของผูมี้ฐานะทางสงัคมเก่ียวกบัเสรีภาพขั้นพื้นฐานของปัจเจกชน  หลงัการปฏิวติัใหญ่ของ
ฝร่ังเศสจึงมีการประกาศว่าดว้ยสิทธิมนุษยชนและพลเมือง ซ่ึงถือว่าเป็นการเปล่ียนแปลงสําคญั 
ตามบทบญัญติัดงักล่าวนั้นรัฐธรรมนูญของประเทศฝร่ังเศสไดบ้ญัญติัเร่ืองสิทธิของประชาชน
เก่ียวกบัสิทธิแห่งพลเมืองและหลกัประกนัขั้นพื้นฐานไวเ้พียงตามสมควร ไม่ไดบ้ญัญติัรายละเอียด
ไว  ้แต่เป็นหน้าท่ีของหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งตอ้งไปออกกฎหมายเก่ียวกับสิทธิของประชาชน 
ให้สอดคลอ้งกบัรัฐธรรมนูญ ซ่ึงหากมีกฎหมายท่ีขดักบัรัฐธรรมนูญ จะใชบ้งัคบัไม่ได ้

 
 

                                                            
43 http://www.ukconstitution.org/reference/french-constitution/constitution-france-full-text 

สืบคน้ 8 เมษายน 2557 

 



49 

1.2  การคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมัน 
รัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ไดก้าํหนดไว ้หมวด 1 ว่าดว้ยสิทธิมูล

ฐานดงัน้ี มาตรา 1, 1) เกียรติภูมิของมนุษยจ์ะละเมิดมิได ้เป็นหนา้ท่ีของเจา้หนา้ท่ีทั้งมวลของรัฐท่ี
จะตอ้งเคารพและปกป้องเกียรติของมนุษย,์ 2) ชนชาวเยอรมนัยอมรับว่า สิทธิมนุษยชนท่ีจะละเมิด
ไม่ไดแ้ละท่ีจะโอนไม่ไดน้ั้น เป็นพื้นฐานของทุกประชาคมของสันติภาพและของความยุติธรรม
ในโลก... 

มาตรา 2 กาํหนดไวว้า่ 1) บุคคลมีสิทธิท่ีจะพฒันาบุคลิกภาพของตนเองไดโ้ดยเสรี 
ตราบใดท่ีไม่เป็นการละเมิดของบุคคลอ่ืนหรือละเมิดระบอบรัฐธรรมนูญหรือศีลธรรมอนัดีของ
ประชาชน 2) บุคคลมีสิทธิในชีวิตและสิทธิในร่างกายของตนท่ีจะละเมิดมิได ้เสรีภาพของบุคคลจะ
ถูกละเมิดมิได ้การกาํจดัสิทธิดงักล่าวจะกระทาํไดก้แ็ต่โดยอาศยัอาํนาจแห่งกฎหมาย  

มาตรา 3 กาํหนดไวว้า่ 1) บุคคลยอ่มเสมอภาคกนัในกฎหมาย...44 
สาํหรับแนวคิดเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชนของเยอรมนั เร่ิมจากสมยัสงครามการเมือง

จากการลุกฮือของพวกชาวนาและเร่ิมตรากนัเป็นหลกัฐานในปี ค.ศ.1848 หลงัจากการปฏิวติัของ
ปัญญาชน และมีการตั้งสภาแห่งชาติ ซ่ึงหลกัการคุม้ครองสิทธิเสรีภาพของประชาชน เม่ือถูกจบักุม
คุมขงั ไดบ้ญัญติัไวใ้นกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา และตามรัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนัดงักล่าวขา้งตน้เห็นไดว้่ากรณีสิทธิของประชาชนเก่ียวกบักระบวนการยติุธรรม ไดบ้ญัญติั
ไวส้ั้ นๆเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชนจะละเมิดไม่ไดแ้ละจะโอนไม่ได ้ยืนยนัว่าสิทธิดงักล่าวเป็นสิทธิ
เฉพาะตวัของบุคคล และบุคคลมีสิทธิในชีวิตและร่างกายของตนและบุคคลอ่ืนจะละเมิดมิได ้
และการจาํกดัสิทธิของประชาชนจะกระทาํไดโ้ดยมีกฎหมายบญัญติัไว ้ดงันั้นเห็นว่ารัฐธรรมนูญ
สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั บญัญตัิเก่ียวกบัสิทธิไวส้ั้นๆ ส่วนการจะจาํกดัสิทธิเก่ียวกบัเร่ืองใด 
จึงตอ้งมีกฎหมายจาํกดัสิทธิไวส่้วนหน่ึง 
 1.3  การคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่งญีปุ่่น 

รัฐธรรมนูญแห่งญ่ีปุ่น หมวด 3 สิทธิและหนา้ท่ีของประชาชนไวด้งัน้ี 
มาตรา 14,1.บุคคลทุกคนมีความเสมอภาคกนัตามกฎหมาย... 
มาตรา 31 การพรากชีวิตหรือเสรีภาพไปจากบุคคลจะกระทาํมิได ้และบุคคลไม่

ตอ้งรับโทษทางอาญาเวน้กรณีท่ีมีกฎหมายบญัญติัไว ้ 
มาตรา 32. สิทธิของบุคคลท่ีจะเขา้ถึงกระบวนการยติุธรรมยอ่มไม่ถูกปฏิเสธ45 

                                                            
44 http://www.thaingo.org/borad_2/view.php สืบคน้ 15 เมษายน 2557 
45 http://freedom-thing.blogspot.com/2011/05/2489.html สืบคน้ 15 เมษายน 2557 
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ตามบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญดงักล่าวเห็นว่าประชาชนทุกคนมีสิทธิเสมอภาค
กนัไม่มีการเลือกปฏิบติัจากเจา้หนา้ท่ี และการจาํกดัสิทธิของบุคคลตอ้งมีบทบญัญติัของกฎหมาย 
และประชาชนมีสิทธิเขา้ถึงกระบวนการยุติธรรมซ่ึงสอดคลอ้งกับบทบญัญติัรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจกัรไทย ซ่ึงประชาชนสามารถเขา้ถึงกระบวนการยติุธรรม 
 

2.  หลกักฎหมายเกีย่วกบัการชันสูตรพลกิศพของต่างประเทศ 
 

หลกักฎหมายเก่ียวกบัการชนัสูตรพลิกศพของต่างประเทศโดยผูศึ้กษาจะศึกษาหลกั
กฎหมายการชนัสูตรพลิกศพของประเทศองักฤษ ประเทศแคนาดา โดยจะยกหลกักฎหมายตาม
มาตราท่ีเก่ียวขอ้ง ดงัน้ี 

2.1  หลกักฎหมายการชันสูตรพลกิศพของประเทศองักฤษ 
 ตามพระราชบญัญติัชนัสูตรพลิกศพของประเทศองักฤษ ให้ความหมายเก่ียวกบั
การชนัสูตรพลิกศพ ดงัน้ี 

“ตาย” หมายถึงการตายท่ีตอ้งรายงานชนัสูตรพลิกศพเก่ียวกบัการพิจารณาคดีหรือ
การตายท่ีตอ้งรายงานชนัสูตร  

“ชันสูตรพลิกศพ” หมายความว่าชันสูตรพลิกศพท่ีมีแพทยต์ามกฎหมายร่วม
ชนัสูตรกบัเจา้หนา้ท่ีชนัสูตร  

“เจา้หน้าท่ีชนัสูตรศพ” หมายถึงเจา้หน้าท่ีเหมาะสมรวมถึงรองและผูช่้วยรองผู ้
ชนัสูตรศพ“การพิจารณาคดี” หมายถึงการพิจารณาคดีเพื่อวตัถุประสงคใ์นการสอบถามในการตาย
ของบุคคล 
 เจา้หนา้ท่ีชนัสูตรศพจะมีอยูต่ลอดเวลาโดยถือว่าตนเองพร้อมท่ีจะดาํเนินการตาม
หนา้ท่ีเจา้หนา้ท่ีชนัสูตรศพ มีหนา้ท่ีแจง้ บุคคลต่อไปน้ีทราบ ญาติของผูต้าย แพทย ์กรณีการตาย
เก่ียวกับการฆาตกรรม เจา้หน้าท่ีชันสูตรศพจะแจง้เจา้หน้าท่ีตาํรวจ แพทยต์ามกฎหมาย ร่วม
ชนัสูตรพลิกศพ โดยเจา้หน้าท่ีชนัสูตรพลิกศพ จะเป็นผูเ้ก็บรักษาวสัดุท่ีเก่ียวกบัสาเหตุการตาย 
เจา้หน้าท่ีชนัสูตรพลิกศพ จะตอ้งรายงานการชนัสูตรศพในรูปแบบท่ี กาํหนด บุคคลท่ีสามารถ
ตรวจสอบพยานในการพิจารณาคดี ผูป้กครองเด็ก, คู่สมรส, ผูแ้ทนส่วนบุคคลของผูต้าย, ผูไ้ดรั้บ
ประโยชน์จากประกนัภยั,บริษทัประกนัภยั,บุคคลท่ีมีส่วนไดเ้สีย การพิจารณาคดีเก่ียวกบัการตาย 
คือ ผูต้ายเป็นใคร,วิธีการและสาเหตุการตายระยะเวลาท่ีถูกตอ้งกบัการตาย เร่ืองอ่ืนๆ  
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2.2  หลกักฎหมายการชันสูตรพลกิศพของบริติสโคลมัเบีย ประเทศแคนาดา 
 ตามพระราชบญัญติัชนัสูตรศพของประเทศแคนาดา กาํหนดไวว้า่ 

“การพิจารณาคดี” หมายถึงการดาํเนินการเพื่อกาํหนดรายละเอียดของคนตายและ
สาเหตุการตาย 

เจา้หนา้ท่ีชนัสูตรพลิกศพ หมายถึงเจา้หนา้ท่ีไดรั้บการแต่งตั้ง 
หัวหน้าฝ่ายเจ้าหน้าท่ีชันสูตรพลิกศพ หมายถึง นายอาํเภอหรือเจ้าหน้าท่ีของ

นายอาํเภอ เจา้หนา้ท่ีตาํรวจหรือบุคคลอ่ืนๆ การเสียชีวิตท่ีตอ้งมีการรายงานคือ ผลจากความรุนแรง
ท่ีเกิดจากอุบติัเหตุความประมาท, ผลจากการเจ็บป่วยหรือการบาดเจ็บ,ทนัทีและอย่างไม่คาดคิด,
การเจบ็ป่วยตากโรคหรือไม่ทราบเหตุ, ระหวา่งตั้งครรภ ์ฯ  

เม่ือเจา้หนา้ท่ีตรวจสอบรายงานการเสียชีวิต อาํนาจในการสืบสวน  เจา้หนา้ท่ีเช่ือ
ว่าคนท่ีเสียชีวิตในสถานการณ์ใดๆ เจา้หน้าท่ีสามารถเขา้ครอบครองร่างกาย ตรวจสอบร่างกาย 
ตรวจสอบสถานท่ีใดๆ ตรวจสอบคดัลอกยึดบนัทึกท่ีเก่ียวขอ้งกับการตาย ยึดส่ิงของท่ีเช่ือว่า
เก่ียวขอ้งกบัการตาย กาํหนดเจา้หนา้ท่ีจะเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพ เม่ือชนัสูตรพลิกศพเสร็จ หากเป็น
กรณีท่ีตอ้งยื่นคาํร้องต่อศาลเพื่อไต่สวนการตาย เจา้หน้าท่ีจะตอ้งแจง้กาํหนดเวลา สถานท่ีการ
พิจารณา การเปิดเผยขอ้มูลสามารถกระทาํไดท้ั้งก่อนหรือขณะการพิจารณาและเปิดให้ประชาชน
เขา้ฟังการพิจารณา คาํสั่งศาล มีรายละเอียดว่าผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน ตายเม่ือไหร่ เหตุท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการตาย ซ่ึงเม่ือศาลมีคาํสั่งแลว้ตอ้งแจง้คาํสั่งศาลไปยงัหัวหน้าเจา้หน้าท่ีชนัสูตรพลิกศพเพ่ือ
ดาํเนินการเก่ียวกบัการตาย 
 

3.  การสอบสวนของอยัการต่างประเทศ 
 
 การสอบสวนของอยัการต่างประเทศโดยผูศึ้กษาจะศึกษาหลกักฎหมายการสอบสวน
ของอยัการประเทศฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั ประเทศญ่ีปุ่น สาธารณรับเกาหลี โดยจะ
ยกหลกักฎหมายตามมาตราท่ีเก่ียวขอ้ง ดงัน้ี 

3.1  การสอบสวนของอยัการฝร่ังเศส 
 องค์กรอยัการเกิดคร้ังแรกท่ีประเทศฝร่ังเศสโดยได้มีการตรากฎหมายแต่งตั้ ง
พนกังานอยัการข้ึนในปี ค.ศ.1302 ซ่ึงเป็นตน้แบบขององคก์รอยัการทัว่โลก รวมทั้งประเทศไทย46 
สาเหตุการก่อตั้งองคก์รอยัการในประเทศฝร่ังเศส เน่ืองจากเดิมศาลฝร่ังเศสเป็นผูท้าํการสอบสวน 
                                                            

46 คณิต ณ นคร กฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา พิมพค์ร้ังท่ี 7 2549 กรุงเทพมหานคร:สาํนกัวญิญู
ชน  หนา้ 96-98 
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ฟ้องร้องและช้ีขาดลงโทษผูก้ระทาํความผิดเพียงองค์กรเดียว โดยการพิพากษาคดีจะตั้งอยู่บน
พื้นฐานของการสอบสวนและศาลเป็นผูท้าํการสอบสวนคดีนั้น แต่ดว้ยทางปฏิบติัเช่นน้ีศาลจึงมกัมี
อคติต่อผูถู้กกล่าวหาและใช้มาตรการทรมานเพ่ือทาํให้ผูถู้กกล่าวหาให้การรับสารภาพ ผูถู้ก
กล่าวหาจึงมีฐานะเป็นกรรมในคดี47 จึงมีแนวคิดกาํหนดให้องคก์รตุลาการทาํหน้าท่ีตดัสินช้ีขาด
อยา่งเดียวและแยกอาํนาจการสอบสวนและการฟ้องคดีเป็นขององคก์รหน่ึง คือองคก์รอยัการ ซ่ึงมี
ลกัษณะองคก์รก่ึงตุลาการ กล่าวคือเป็นองคก์รท่ีมีฐานะเป็นตุลาการแต่อยูภ่ายใตฝ่้ายบริหาร แต่มี
ความอิสระในการปฏิบติัหน้าท่ีโดยปราศจากการแทรกแซงกดดนัจากฝ่ายบริหาร48 โดยอยัการ
ฝร่ังเศสมีหน้าท่ีดาํเนินคดีอาญา คดีแพ่ง คดีลม้ละลาย ซ่ึงผูพ้ิพากษาและอยัการฝร่ังเศสสามารถ
โอนไปทาํงานขา้มสายโดยสลบัเปล่ียนตาํแหน่งกนัได ้เน่ืองจากตามรัฐกฤษฎีกาฉบบัลงวนัท่ี 22 
ธนัวาคม ค.ศ.1958 ว่าดว้ยสถานะของตุลาการไดก้าํหนดให้อยัการฝร่ังเศส มีสถานะเป็นตุลาการ
เช่นเดียวกับผูพ้ิพากษา49 พนักงานอยัการฝร่ังเศสได้รับการแต่งตั้ งจากรัฐกฤษฎีกา ท่ีออกโดย
ประธานาธิบดีตามขอ้เสนอของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม ซ่ึงไดรั้บเสนอความเห็นจาก
คณะกรรมการตุลาการ (ฝ่ายอยัการ)50 ซ่ึงอยัการฝร่ังเศสจึงถือว่าเป็นผูแ้ทนของรัฐบาลและอยู่ใน
สังกดักระทรวงยติุธรรม ซ่ึงอยัการประเทศฝร่ังเศสมีอาํนาจในการควบคุมและกาํกบัการสอบสวน
คดีอาญา รวมทั้งสามารถทาํการสอบสวนคดีไดด้ว้ยตนเองกบัมีอาํนาจในการสั่งคดีโดยใชดุ้ลพินิจ
ไดอ้ยา่งกวา้งขวาง51 จึงสามารถรวบรวมพยานหลกัฐานและสอบคาํให้การไดด้ว้ยตนเอง โดยการ
รวบรวมพยานหลกัฐานอยัการจะถือว่าตาํรวจเป็นกลไกการอาํนวยความยุติธรรมทางอาญา ซ่ึง
อยัการจะเป็นผูก้าํหนดทิศทางและกาํกบัดูแลการสืบสวนสอบสวนคดีอาญา เพื่อประสิทธิภาพใน
การดาํเนินคดีเจ้าหน้าท่ีตาํรวจจะตอ้งเช่ือฟังและปฏิบติัตามคาํสั่งของพนักงานอยัการ ซ่ึงการ
ปฏิบติังานของกระบวนการยติุธรรม จะสมัพนัธ์กนั ตาํรวจ อยัการ ผูพ้ิพากษา โดยถือว่าตาํรวจเป็น
เคร่ืองมือหรือกลไกของการอาํนวยความยติุธรรมทางอาญา 

3.2  การสอบสวนของอยัการเยอรมัน 
เดิมการดาํเนินคดีอาญาและการฟ้องคดีอาญากระทาํโดยเอกชนผูเ้สียหายหรือ

บุคคลในครอบครัว ต่อมาเม่ืออาชญากรรมเกิดข้ึนมีผลกระทบต่อชุมชนรัฐจึงเป็นผูด้าํเนินคดีให ้ทาํ
ให้เกิดแนวคิดท่ีว่าอาํนาจในการดาํเนินคดีอาญาโดยหลกัแลว้เป็นอาํนาจหน้าท่ีของรัฐเท่านั้น 

                                                            
47 Langbein J.H.,compalative Criminal procedure Germany, St.Paul:West 1977 p.90 
48 กิตติพงษ ์กิตติยารักษ,์อยัการกบักระบวนการยติุธรรม, อยัการนิเทศ เล่มท่ี 57 ฉบบัท่ี 2 หนา้ 58 
49 อุทยั อาทิเวช,อยัการฝร่ังเศส วารสารอัยการ ปีท่ี 24 ฉบบัท่ี 258 หนา้ 159 
50 อุทยั อาทิเวช,อยัการฝร่ังเศส วารสารอัยการ ปีท่ี 24 ฉบบัท่ี 258 หนา้ 160 
51 อุทยั อาทิเวช,อยัการฝร่ังเศส วารสารอัยการ ปีท่ี 24 ฉบบัท่ี 258 หนา้ 172 
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เอกชนผูเ้สียหายสามารถดาํเนินคดีไดอ้ย่างจาํกดั52โดยศาลจะเป็นผูส้อบสวน ฟ้องคดี และช้ีขาด
ลงโทษผูก้ระทาํความผิดเพียงองค์กรเดียว โดยการพิพากษาคดีจะตั้ งอยู่บนพื้นฐานของการ
สอบสวนและศาลเป็นผูท้าํการสอบสวนคดีนั้น ศาลจึงมกัมีคดีกบัผูถู้กกล่าวหา53 และใชม้าตรการ
การทรมานให้ผูถู้กกล่าวหารับสารภาพ ผูถู้กกล่าวหาจึงมีฐานะเป็นกรรมในคดี จึงเป็นวิธีพิจารณา
พิพากษาคดีท่ีไม่ก่อใหเ้กิดความเป็นธรรมต่อผูถู้กกล่าวหา 
 ต่อมาเม่ือแนวคิดจากประเทศฝร่ังเศสไดแ้พร่เขา้ไปมีอิทธิพลในประเทศเยอรมนั 
จึงมีการกาํหนดให้การสอบสวนและการฟ้องร้องคดีอาญาภายใตค้วามรับผิดชอบขององค์กร
อยัการเพื่อเป็นการถ่วงดุลการใชอ้าํนาจศาลเพ่ือส่งเสริมใหก้ารพิจารณาพิพากษาเกิดความยติุธรรม
มากข้ึน รวมทั้งทาํให้ผูต้อ้งหามีสิทธิในการต่อสู้คดีมากข้ึน ถือว่าเป็นจุดเร่ิมตน้ในการพฒันาการ
พิจารณาคดีเป็นระบบกล่าวหามากข้ึนและเป็นการแยกอาํนาจในการดาํเนินคดี 

พนกังานอยัการ จึงมีอาํนาจเร่ิมคดี สอบสวนและฟ้องคดี ส่วนผูพ้ิพากษามีอาํนาจ
พิจารณาพิพากษาคดี โดยพนกังานอยัการเป็นขา้ราชการท่ีมาจากการแต่งตั้ง ซ่ึงโดยทัว่ไปไดรั้บการ
แต่งตั้งจากประธานาธิบดีให้ดาํรงตาํแหน่งตลอดชีวิต ซ่ึงพนกังานอยัการเยอรมนัเป็นขา้ราชการฝ่าย
บริหารและอยูใ่นสังกดักระทรวงยติุธรรม พนกังานอยัการไม่ไดมี้อินสระในการปฏิบติัหนา้ท่ีโดย
ตอ้งปฏิบติัตามคาํสัง่ของผูบ้งัคบับญัชาอยา่งเคร่งครัด 54 

3.3  การสอบสวนของอยัการญีปุ่่น 
องคก์รอยัการญ่ีปุ่นถือเป็นหน่วยงานในสังกดักระทรวงยุติธรรมและฝ่ายบริหาร 

โดยองคก์รอยัการญ่ีปุ่นเป็นหน่วยงานในสังกดักระทรวงยติุธรรมและฝ่ายบริหารซ่ึงมีรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงยุติธรรมญ่ีปุ่นเป็นผูบ้งัคบับญัชาสูงสุด ส่วนภายในองค์กรอยัการมีอยัการสูงสุดเป็น
ผูบ้งัคบับญัชาสูงสุด 

ประเทศญ่ีปุ่นไดรั้บอิทธิพลจากระบบกฎหมายประเทศจีน ต่อมาในปี ค.ศ.1890 
เ ม่ือมีการตรารัฐธรรมนูญเมจิโดยได้รับอิทธิพลจากประเทศเยอรมันและสหรัฐอเมริกา55 
สาระสาํคญัของรัฐธรรมนูญฉบบัน้ีมีการแบ่งแยกอาํนาจรัฐออกเป็น ฝ่ายนิติบญัญติั ฝ่ายบริหารและ
ฝ่ายตุลาการ เพื่อเป็นการถ่วงดุลอาํนาจซ่ึงกนัและกนัขององคก์รทั้งสาม ซ่ึงนาํไปสู่การปฏิรูประบบ
กฎหมายและกระบวนการยติุธรรมของประเทศญ่ีปุ่นโดยมีการปรับปรุงแกไ้ขประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา รวมทั้งนาํไปสู่การปฏิรูปองคก์รอยัการ โดยจดัให้องคก์รอยัการมีสภาพเป็น

                                                            
52 Jay A.Sigler The Prosecutor.(California:Sage Pulication, 1979) p.56 
53 Langbein J.H. supra note 6 
54 Otto Triffterer The Pretrial Phase,P.33 
55 Tomoko Akene “The Criminal Justice System in Japan:The Prosecution” UNFAFEI 107 
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หน่วยงานหลกัของกระบวนการยุติธรรม ซ่ึงเป็นฝ่ายบริหาร ภารกิจและความรับผิดชอบของ
องคก์รอยัการญ่ีปุ่น จึงเป็นการดาํเนินคดีในฐานะตวัแทนดา้นกฎหมายของฝ่ายบริหาร56  

จึงมีการตั้งองคก์รอยัการเพื่อถ่วงดุลอาํนาจฝ่ายตุลาการ ซ่ึงอยัการญ่ีปุ่นมีอาํนาจท่ี
สําคญัคือ1. การฟ้องคดี 2. การสอบสวน 3. ร้องขอให้ศาลมีคาํสั่ง คาํพิพากษา ท่ีถูกต้องและ
เหมาะสม 4. การกาํกบัดูแลการบงัคบัตามคาํพิพากษา 5. การเป็นตวัแทนของประโยชน์สาธารณะ
ตามท่ีกฎหมายบญัญติัและรวมทั้งหนา้ท่ีอ่ืนๆท่ีอยูภ่ายใตเ้ขตอาํนาจหนา้ท่ี57 อยัการญ่ีปุ่นจึงมีอาํนาจ
ตั้งแต่เร่ิมตน้คดีจนส้ินสุดคดี ซ่ึงคดีอาญาของญ่ีปุ่นเร่ิมจากเจา้หนา้ท่ีตาํรวจสืบสวนสอบสวนก่อน
แลว้ส่งสาํนวนใหอ้ยัการทาํการสืบสวนสอบสวนเพิ่มเติม สาํหรับคดีร้ายแรงยุง่ยากซบัซอ้น อยัการ
จะเขา้ไปควบคุมดูแลอยา่งใกลชิ้ด ซ่ึงอยัการญ่ีปุ่นจะเร่ิมทาํการสืบสวนสอบสวนเองเม่ือมีการร้อง
ทุกขต่์ออยัการ ซ่ึงการสอบสวนอาจให้เจา้หน้าท่ีตาํรวจร่วมดว้ย ซ่ึงอยัการญ่ีปุ่นมีอาํนาจในการ
สอบสวนไดด้ว้ยตนเองเพื่อทาํการพิสูจน์การกระทาํความผดิของจาํเลย        

3.4  การสอบสวนของอยัการสาธารณรัฐเกาหล ี
 สํานักงานอยัการสูงสุดของสาธารณรัฐเกาหลี เป็นราชการและทาํงานภายใต้
กระทรวงยุติธรรม อัยการเป็นหัวหน้าทางกฎหมายของการดาํเนินคดีในประเทศทั้ งคดีแพ่ง 
คดีอาญา โดยเป็นโจทกท่ี์มีความรับผดิชอบทางกฎหมายในคดีอาญา การพิจารณา การสอบสวนซ่ึง
อยัการเกาหลีใต ้จะดาํเนินการสอบสวนตรวจสอบในคดีอาชญากรรมร้ายแรง เช่น คดีการทุจริตรับ
สินบนของอดีตประธานาธิบดี คดีเรือเซวอลล่ม 
 กรณีเรือเฟอร่ีเซวอลของเกาหลีใต ้รับผูโ้ดยสารและนกัเรียน 476 คน เพื่อเดินทาง
จากเมืองอินซอน ไปเกาะเจจู สถานท่ีท่องเท่ียวและเกิดอุบติัเหตุล่มวนัท่ี 16 เมษายน 2557 เวลา
ประมาณ  07.00 นาฬิกาเศษ ซ่ึงพนกังานอยัการเมืองอินซอน ของเกาหลีใตไ้ดส้อบสวนคดีดงักล่าว 
โดยสอบสวน เจา้ของเรือเพ่ือหาหลกัฐานในการดาํเนินคดี ซ่ึงการสอบสวนไดข้อ้สรุปว่าสาเหตุเรือ
ล่มส่วนหน่ึงมาจากการผกูโยงลงัสินคา้ไม่แน่นหนา โดยนายยาง จุง จี อยัการอาวุโส หวัหนา้คณะผู ้
สอบสวน พบว่านํ้ าหนักของสินคา้ท่ีมากบัเรือเกินพิกดัถึงสองเท่า และการผูกโยงไม่แน่นหนา
เท่าท่ีควร ส่งผลให้เรือเอียงและพลิกควํ่าและอยัการเกาหลีใต  ้ได้ดาํเนินคดีกับนายคิม ฮาน  ซิก 

ประธานบริหารบริษทัซอง แจจิน มารีน เจา้ของเรือเซวอล กบัตนัเรือ และลูกเรือเซวอล อีกจาํนวน
หน่ึงฐานกระทาํประมาทเป็นเหตุใหผู้อ่ื้นถึงแก่ความตาย 

                                                            
56ทวศีกัด์ิ ณ ตะกัว่ทุ่ง งานอยัการของประเทศญ่ีปุ่น, ระบบอยัการสากล หนา้ 102  
57 The United Nation Asia and Far East Institute for the Prevention of Crimeฯ  supra note 37 
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บทที ่4 

วเิคราะห์เปรียบเทยีบการคุ้มครองสิทธิของประชาชน การสอบสวนคดี
วสิามัญฆาตกรรมระหว่างกฎหมายต่างประเทศกบักฎหมายไทย 

 
 

1.  วเิคราะห์เปรียบเทยีบการคุ้มครองสิทธิของประชาชนตามกฎหมายต่างประเทศ 
กบักฎหมายไทย  

 
 การเปรียบเทียบการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามกฎหมายต่างประเทศกบักฎหมาย
ไทย มีดงัน้ี 
 1.1 การคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญประเทศฝร่ังเศส ตามรัฐธรรมนูญ
แห่งฝร่ังเศสซ่ึงวางหลกัการสิทธิและเสรีภาพไวด้งักล่าวนั้นมีการจาํกดัและควบคุมการใชอ้าํนาจรัฐ
ซ่ึงรัฐตอ้งไม่ดาํเนินการท่ีเป็นการจาํกดัสิทธิประชาชน แต่หากรัฐประสงคจ์ะจาํกดัสิทธิประชาชน
ตอ้งตรากฎหมาย และตามแนวคิดเสรีประชาธิปไตยพลเมืองสามารถแสดงออกได้ตามสิทธิ
เสรีภาพของตน  
 รัฐธรรมนูญแห่งฝร่ังเศสมีความแตกต่างกับรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
เน่ืองจากตามรัฐธรรมนูญของไทยไดบ้ญัญติัเก่ียวกบัสิทธิเสรีภาพไวใ้นรัฐธรรมนูญตั้งแต่ฉบบัท่ี 1 
จนถึงปัจจุบนัโดยไม่ตอ้งใหห้น่วยงานไปออกกฎหมายเก่ียวกบัสิทธิเสรีภาพอีก แมว้่ารัฐธรรมนูญ
บางฉบบัซ่ึงคณะปฏิวติัไดบ้ญัญติัธรรมนูญการปกครองบงัคบัใชจ้ะไม่ไดบ้ญัญติัเก่ียวกบัสิทธิของ
ประชาชนไว ้แต่เม่ือร่างรัฐธรรมนูญเสร็จกไ็ดบ้ญัญติัเร่ืองสิทธิและเสรีภาพไวต้ลอดมา  

1.2 การคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั 
ตามท่ีกล่าวมานั้นเห็นวา่สิทธิประชาชนเป็นเร่ืองสาํคญัรัฐจะตอ้งเคารพและจะละเมิดมิได ้บุคคลจึง
มีสิทธิในชีวิตและสิทธิในร่างกายของตนท่ีจะละเมิดมิได ้การกาํจดัสิทธิดงักล่าวจะกระทาํไดก้็แต่
โดยอาศยัอาํนาจแห่งกฎหมาย  

ตามรัฐธรรมนูญสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนัดงักล่าวขา้งตน้เห็นว่ากรณีสิทธิของ
ประชาชนเก่ียวกบักระบวนการยุติธรรม ไดบ้ญัญติัไวส้ั้ นๆ สิทธิมนุษยชนจะละเมิดและจะโอน
ไม่ได ้สิทธิดงักล่าวเป็นสิทธิเฉพาะตวัของบุคคล และการจาํกดัสิทธิของประชาชน จะกระทาํได้
โดยมีกฎหมายบญัญติัไว ้ 
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รัฐธรรมนูญสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมันเปรียบเทียบกับรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจกัรไทย ซ่ึงไดบ้ญัญติัเก่ียวกบัสิทธิเสรีภาพไวใ้นรัฐธรรมนูญตั้งแต่ฉบบัท่ี 1 ตนปัจจุบนั 
ซ่ึงจะให้รายละเอียดว่าสิทธิเสรีภาพเร่ืองใดบา้งไวช้ดัเจน แต่การจาํกดัสิทธิของประชาชนนั้นให้
อาํนาจรัฐออกกฎหมายจาํกดัสิทธิประชาชนไวต่้างหากสอดคลอ้งกนั เน่ืองจากสหพนัธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนัได้บญัญติัจาํกัดสิทธิไวต้ามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ส่วนของไทยมี
กฎหมายหลายฉบบัจาํกดัสิทธิไว ้
 1.3 การคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญแห่งญ่ีปุ่น ท่ีกาํหนด “สิทธิและ
หน้าท่ีของประชาชน ว่าบุคคลทุกคนมีความเสมอภาคกนัตามกฎหมายและสิทธิของบุคคลท่ีจะ
เขา้ถึงกระบวนการยติุธรรมยอ่มไม่ถูกปฏิเสธ   ตามบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญญ่ีปุ่นดงักล่าวเห็นว่า
ประชาชนชาวญ่ีปุ่นทุกคนมีสิทธิเสมอภาคกนัไม่มีการเลือกปฏิบติัจากเจา้หนา้ท่ี และการจาํกดัสิทธิ
ของบุคคลตอ้งมีบทบญัญติัของกฎหมายและประชาชนมีสิทธิเขา้ถึงกระบวนการยติุธรรม  

รัฐธรรมนูญแห่งญ่ีปุ่นดงักล่าวเปรียบเทียบกบัรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 
เห็นว่าของไทยจะกาํหนดรายละเอียดเก่ียวสิทธิความเสมอภาคกนัและยงับญัญติัเก่ียวกบัการเขา้ถึง
กระบวนการยุติธรรมไวอ้ย่างชดัเจน มีรายละเอียดให้หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งปฏิบติัหรือตอ้งออก
ขอ้บงัคบัหรือระเบียบใหส้อดคลอ้งกบัรัฐธรรมนูญ 
 การคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญในการเขา้ถึงกระบวนการยุติธรรม
เป็นการอาํนวยความยติุธรรมส่วนหน่ึงและใหก้ารคุม้ครองเพื่อใหไ้ดรั้บความยติุธรรมดงักล่าวเป็น
หน้าท่ีของรัฐ ซ่ึงพนักงานอยัการในฐานะทนายความแผ่นดินก็มีหน้าท่ีหลกัในการอาํนวยความ
ยุติธรรมแก่ประชาชนทุกคนให้ไดรั้บการคุม้ครองสิทธิและการเขา้ถึงกระบวนการยุติธรรมของ
ประชาชนได้อย่างเท่าเทียมและเสมอภาคกัน การคุ้มครองสิทธิของประชาชนดังกล่าวจึงมี
ความสําคญัเป็นอย่างยิ่ง ในสังคมตามระบอบการปกครองแบบประชาธิปไตย เพื่อให้ประชาชน
ได้รับการคุ้มครองจากรัฐอย่างเท่าเทียมกัน การคุ้มครองสิทธิของประชาชนดังกล่าว ตาม
รัฐธรรมนูญและพระราชบัญญัติองค์กรอัยการและพนักงานอัยการ พ.ศ.2553 ได้บัญญัติให้
พนักงานอยัการมีอาํนาจหน้าท่ีดังกล่าวด้วย พนักงานอยัการจึงมีบทบาทอาํนาจหน้าท่ีในการ
คุม้ครองสิทธิของประชาชน เพื่อให้ประชาชนเขา้ถึงกระบวนการยุติธรรมไดอ้ย่างทัว่ถึงการให้
ความคุม้ครองสิทธิประชาชนดงักล่าว ยงัมีปัญหากฎหมายบางฉบบัซ่ึงยงัไม่ไดรั้บการแกไ้ขให้
สอดคลอ้งกบัรัฐธรรมนูญเพื่อให้ประชาชนไดรั้บการคุม้ครองซ่ึงตอ้งไดรั้บการแกไ้ขเพื่อให้การ
คุม้ครองสิทธิเสรีภาพมีประสิทธิภาพและทัว่ถึงเป็นไปอยา่งรวดเร็ว เหมาะสม เป็นธรรม สอดคลอ้ง
กบับทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญ 
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ตารางท่ี 4.1  เปรียบเทียบการคุม้ครองสิทธิตามรัฐธรรมนูญต่างประเทศกบัประเทศไทย 
 

ตารางเปรียบเทียบการคุม้ครองสิทธิตามรัฐธรรมนูญต่างประเทศกบัประเทศไทย 
รัฐธรรมนูญแห่ง 
       ฝร่ังเศส 

รัฐธรรมนูญสหพันธ์
สาธารณรัฐเยอรมนั 

รัฐธรรมนูญแห่งญ่ีปุ่น รั ฐ ธ ร ร ม นู ญ แ ห่ ง
ร าชอาณาจัก รไทย 
พทุธศกัราช 2550 

มาตรา 34 สิทธิแห่ง
พลเมืองและ
หลกัประกนัขั้น
พื้นฐานสาํหรับ
พลเมืองในการ
แสดงออกซ่ึงเสรีภาพ
... 

มาตรา 1,1) เกียรติภูมิ
ของมนุษยจ์ะละเมิด
มิได.้..2) ชนชาว
เยอรมนัยอมรับวา่ 
สิทธิมนุษยชนท่ีจะ
ละเมิดมิไดแ้ละท่ีจะ
โอนไม่ไดน้ั้นเป็น
พื้นฐานของทุก
ประชาคม 

มาตรา 14,1.บุคคลทุก
คนมีความเสมอภาค
กนัตามกฎหมาย 
มาตรา 31 การพราก
ชีวิตหรือเสรีภาพไป
จากบุคคลจะกระทาํ
มิได.้.. 
มาตรา 32 สิทธิของ
บุคคลท่ีจะเขา้ถึง
กระบวนการยติุธรรม
ยอ่มไม่ถูกปฏิเสธ 

มาตรา 30 บุคคลยอ่ม
เสมอภาคกนัตาม
กฎหมายและไดรั้บ
ความคุม้ครองตาม
กฎหมายเท่าเทียมกนั 
มาตรา 32 บุคคลยอ่ม
มีสิทธิและเสรีภาพใน
ชีวิตและร่างกาย... 
มาตรา 40 บุคลยอ่มมี
สิทธิในกระบวนการ
ยติุธรรมดงัต่อไปน้ี (1) 
สิทธิเขา้ถึง
กระบวนการยติุธรรม
ไดโ้ดยง่าย สะดวก 
รวดเร็ว และทัว่ถึง 

 

2.  วเิคราะห์การชันสูตรพลกิศพของประเทศองักฤษและประเทศแคนาดา 
 

ตามหลกักฎหมายของประเทศองักฤษและประเทศแคนาดา ดงักล่าวเห็นว่าเม่ือมีการ
ตายจะต้องมีการชันสูตรศพเพ่ือให้ทราบ ว่าผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน ตายเม่ือไหร่ เหตุและ
พฤติการณ์ท่ีตาย เช่นเดียวกบัหลกักฎหมายไทย ซ่ึงเม่ือมีการตายผดิธรรมชาติเจา้หนา้ท่ีตาํรวจและ
แพทย์ต้องดําเนินการชันสูตรศพเพื่อให้ทราบว่าผูต้ายคือใคร ตายเม่ือไหร่ สถานท่ี เหตุและ
พฤติการณ์เก่ียวกบัการตายและตอ้งทาํรายงานเก่ียวกบัการตายเป็นหลกัฐาน ซ่ึงของต่างประเทศจะ
มีเจ้าหน้าท่ีชันสูตรศพต่างหาก ส่วนของประเทศไทยกฎหมายยงัไม่ได้บญัญัติให้มีเจ้าหน้าท่ี
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ชนัสูตรศพโดยตรง ส่วนประเทศแคนาดา เม่ือทาํการชนัสูตรศพแลว้หากเป็นกรณีตอ้งมีการไต่
สวนการตายเจา้หนา้ท่ีจะกาํหนดสถานท่ีเวลาการพิจารณาเก่ียวกบัการตายดงักล่าว เม่ือศาลทาํการ
ไต่สวนและมีคาํสัง่แลว้หวัหนา้เจา้หนา้ท่ีชนัสูตรศพ จะดาํเนินการต่อไป ซ่ึงหลกักฎหมายของไทย
หากเป็นกรณีท่ีการตายเกิดระหว่างอยู่ในความควบคุมของเจา้พนักงานซ่ึงปฏิบติัการตามหน้าท่ี
หรือการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัการตามหนา้ท่ีเม่ือทาํสอบสวนการ
สอบสวนเสร็จจะตอ้งส่งสํานวนสอบสวนให้พนักงานอยัการยื่นคาํร้องต่อศาลเพื่อให้มีคาํสั่ง
เก่ียวกบัการตายวา่ผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน เม่ือไหร่ เหตุและพฤติการณ์การตาย 
 
ตารางท่ี 4.2  เปรียบเทียบการชนัสูตรพลิกศพของต่างประเทศกบัของไทย 
 

ตารางเปรียบเทียบการชนัสูตรพลิกศพของต่างประเทศกบัของไทย 
          ประเทศองักฤษ          ประเทศแคนาดา              ประเทศไทย 
เจา้หนา้ท่ีชนัสูตรศพ 
- แจง้ญาติ เจา้หนา้ท่ีเก่ียวขอ้ง 
- ชนัสูตรศพ 
- ตรวจท่ีเกิดเหตุ 
- รวบรวมพยานหลกัฐาน 
- ยืน่คาํร้องต่อศาล 

เจา้หนา้ท่ีชนัสูตรศพ 
- แจง้ญาติ เจา้หนา้ท่ีเก่ียวขอ้ง 
- ชนัสูตรศพ 
- ตรวจท่ีเกิดเหตุ 
- รวบรวมพยานหลกัฐาน 
- ยืน่คาํร้องต่อศาล 

พนักงานสอบสวนแจ้งแพทย ์
ญา ติ  เ จ้ า หน้ า ท่ี เ ก่ี ย ว ข้อ ง 
พนกังานอยัการ 
- ชนัสูตรศพ 
- ตรวจท่ีเกิดเหตุ 
- รวบรวมพยานหลกัฐาน 
- แจง้ญาติ แพทย ์
- พนกังานอยัการยื่นคาํร้องต่อ
ศาล 

 

3.  วเิคราะห์การสอบสวนของอยัการต่างประเทศ 
 
 3.1  การสอบสวนของอยัการต่างประเทศ มีดงัน้ี 
 3.1.1 การสอบสวนของอยัการฝร่ังเศส ตามกฎหมายของฝร่ังเศสใหอ้ยัการ มีอาํนาจ
ในการสอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐานในคดีอาญา โดยมีเจา้หนา้ท่ีตาํรวจเป็นผูป้ฏิบติัตามการ
ควบคุมกาํกบัของอยัการ จึงเป็นผลดีต่อการรวบรวมพยานหลกัฐาน การสอบสวนเพื่อนาํเสนอ
พยานหลกัฐานต่อศาลในการพิสูจน์การกระทาํความผิด ซ่ึงกรณีการให้อาํนาจอยัการสอบสวน 
รวบรวมพยานหลกัฐานยงัเป็นการตรวจสอบและถ่วงดุลอาํนาจในการอาํนวยความยติุธรรม และยงั
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มีอาํนาจควบคุมกาํกบัการสืบสวนสอบสวนเจา้หนา้ท่ีตาํรวจดว้ย ทาํใหก้ารรวบรวมพยานหลกัฐาน
เป็นไปตามแนวทางการเสนอพยานหลกัฐานต่อศาล 
 3.1.2 การสอบสวนของอยัการเยอรมนั ตามหลกักฎหมายของเยอรมนัให้อยัการ
เยอรมนั มีอาํนาจในการสอบสวน การฟ้องคดีได้เอง การสอบสวนเร่ิมตน้ตั้ งแต่การรวบรวม
พยานหลกัฐานเป็นผูรั้บผิดชอบการสอบสวน ซ่ึงเม่ืออยัการเป็นผูส้อบสวน รวบรวมพยานหลกัฐาน 
จึงรู้แนวทางการเสนอพยานหลกัฐานต่อศาลเพ่ือพิสูจน์การกระทาํความผดิ ซ่ึงการท่ีอยัการมีอาํนาจ
หนา้ท่ีดงักล่าวเป็นการแยกอาํนาจและถ่วงดุลอาํนาจของศาลจากเดิมท่ีศาลเป็นผูส้อบสวน ฟ้องคดี 
พิจารณาพิพากษาเอง 
 3.1.3 การสอบสวนของอยัการญ่ีปุ่น ตามหลกักฎหมายของญ่ีปุ่นให้อยัการญ่ีปุ่น 
มีอาํนาจในการสอบสวนสืบสวน รวบรวมพยานหลกัฐาน ฟ้องคดีตั้งแต่เร่ิมตน้จนถึงส้ินสุด เห็นว่า
เป็นประโยชน์ต่อการรวบรวมพยานหลกัฐานและทราบขอ้เทจ็จริงตั้งแต่เร่ิมตน้ ซ่ึงเป็นประโยชน์
ต่อการอาํนวยความยุติธรรมและเป็นประโยชน์ต่อประชาชนและเป็นการแยกอาํนาจและคาน
อาํนาจกนั 
 3.1.4 การสอบสวนของพนกังานอยัการเกาหลี กฎหมายใหพ้นกังานอยัการเกาหลี
ใต ้มีอาํนาจในการสอบสวนคดีอาญา สามารถเขา้ไปสอบสวนคดีอาญาไดท้นัทีเม่ือเกิดเหตุ โดย
การสอบสวนมีอาํนาจตั้งแต่ชั้นรวบรวมพยานหลกัฐาน ตรวจสถานท่ีเกิดเหตุ แจง้ขอ้หาดาํเนินคดี
กบัผูก้ระทาํความผดิ ฟ้องคดีต่อศาล 
 

4.  เปรียบเทยีบการสอบสวนของอยัการต่างประเทศกบัพนักงานอยัการไทย 
 
 กรณีอยัการของฝร่ังเศส เยอรมนั ญ่ีปุ่น เกาหลีใต ้ทั้งส่ีประเทศดงักล่าวซ่ึงมีอาํนาจใน
การสอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐาน การฟ้องคดีอาญา โดยเม่ือเกิดเหตุคดีอาญาข้ึนอัยการ
ต่างประเทศมีอาํนาจเร่ิมทาํการสอบสวนไดท้นัทีซ่ึงทาํใหก้ารรวบรวมพยานหลกัฐานทาํไดท้นัต่อ
เหตุการณ์พยานหลกัฐานยงัไม่ไดถู้กเปล่ียนแปลงแกไ้ข และเม่ือสอบสวนแลว้เห็นว่าผูใ้ดกระทาํ
ความผดิ อยัการต่างประเทศสามารถแจง้ขอ้กล่าวหาไดท้นัที ประชาชนไดรั้บรู้ว่าผูก้ระทาํความผิด
ถูกดาํเนินคดีทนัต่อเหตุการณ์ ซ่ึงแตกต่างจากพนกังานอยัการไทย ซ่ึงกฎหมายไม่ไดใ้หมี้อาํนาจใน
สอบสวนในคดีซ่ึงเกิดในราชอาณาจกัร ซ่ึงอาํนาจการสอบสวนเป็นของพนกังานฝ่ายปกครองหรือ
ตํารวจยศร้อยตํารวจตรี ข้ึนไปมีอํานาจสอบสวนคดีอาญาท่ี เ กิดในเขตรับผิดชอบตาม
พระราชบญัญติัองคก์รอยัการและพนกังานอยัการ พ.ศ.2553 มาตรา 17 ซ่ึงให้อาํนาจการรวบรวม
พยานหลกัฐานในคดีซ่ึงเร่ิมตน้จากพนกังานอยัการซ่ึงเป็นการสอบสวน การรวบรวมพยานหลกัฐาน



60 

เช่นกนั แต่ตามมาตราดงักล่าวไม่ไดห้มายความถึงมีอาํนาจสอบสวนในคดีอาญาทัว่ไป และใน
ความผิดท่ีกระทาํนอกราชอาณาจกัรหรือเก่ียวเน่ืองกบัการกระทาํความผิดนอกราชอาณาจกัรตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 20 ส่วนความผิดอาญาทั่วไปซ่ึงเกิดในเขต
รับผิดชอบของอยัการ ซ่ึงรายงานการศึกษาอิสระฉบบัน้ีศึกษาถึงกรณีการสอบสวนคดีวิสามญั
ฆาตกรรม ซ่ึงการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้พนกังานฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจซ่ึงอา้ง
ว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี หรือกรณีผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานในการปฏิบติั
ราชการตามหนา้ท่ี ซ่ึงหากพนกังานอยัการมีอาํนาจสอบสวน เช่นเดียวกบัอยัการต่างประเทศตามท่ี
กล่าวมา ยอ่มเกิดประโยชน์ต่อประชาชนและหลกัการยติุธรรมและเป็นการตรวจสอบถ่วงดุลคาน
อาํนาจกันระหว่างเจ้าหน้าท่ีซ่ึงทาํให้เกิดการตาย กับพนักงานสอบสวน ดังนั้นการให้อาํนาจ
สอบสวนในคดีวิสามัญฆาตกรรมเป็นของพนักงานอัยการย่อมเป็นผลดีต่อการรวบรวม
พยานหลกัฐานในการนาํเสนอต่อศาลในการวินิจฉัยว่าเจา้พนกังานไดก้ระทาํการตามหนา้ท่ีหรือ
เจตนาฆ่าผูอ่ื้นตาย  
 
ตารางท่ี 4.3  เปรียบเทียบการสอบสวนของอยัการต่างประเทศกบัพนกังานอยัการไทย 
 ในคดีวิสามญัฆาตกรรม 
 

ตารางเปรียบเทียบการสอบสวนของอยัการต่างประเทศกบัพนกังานอยัการไทยในคดี 
วิสามญัฆาตกรรม 

อยัการฝร่ังเศส อยัการเยอรมนั อยัการญ่ีปุ่น พนกังานอยัการ 
     เกาหลีใต ้

พนกังานอยัการ 
        ไทย 

- มีอาํนาจ
สอบสวนทนัที 
- รวบรวม
พยานหลกัฐาน 
- ฟ้องคดี 

- มีอาํนาจ
สอบสวนทนัที 
- รวบรวม
พยานหลกัฐาน 
- ฟ้องคดี 

- มีอาํนาจ
สอบสวนทนัที 
- รวบรวม
พยานหลกัฐาน 
- ฟ้องคดี 

- มีอาํนาจ
สอบสวนทนัที 
- รวบรวม
พยานหลกัฐาน 
- ฟ้องคดี 

- ใหพ้นกังาน
สอบสวนแจง้ให้
เขา้ร่วมสอบสวน 
- ร่วมรวบรวม
พยานหลกัฐาน 
- ฟ้องคดี 

 
 
 
 



61 

5.  วเิคราะห์ปัญหาการรวบรวมพยานหลกัฐานในคดวีสิามัญฆาตกรรม  
 

ในการรวบรวมพยานหลักฐานในคดีวิสามัญฆาตกรรมซ่ึงได้มีการนําเสนอ
พยานหลกัฐานต่อศาลให้วินิจฉัยในปัญหาขอ้เท็จจริงแลว้ มีคดีท่ีเป็นท่ีเคลือบแคลงสงสัยของ
ประชาชนในการปฏิบติัตามหนา้ท่ีของเจา้หนา้ท่ีซ่ึงไดท้าํใหเ้กิดการตาย ดงัน้ี 

5.1 กรณีเจา้หนา้ท่ีตาํรวจกระทาํวิสามญัฆาตกรรม โจ ด่านชา้ง ท่ีจงัหวดัสุพรรณบุรี 
เม่ือวนัท่ี 26 พฤศจิกายน 2539 เวลากลางวนั นายศุภกฤษณ์ เรือนใจมัน่หรือโจ 

ด่านชา้ง หัวหนา้แก๊ง นายสุบิน เรือนใจมัน่ นายประสิทธ์ิโพธ์ิหอม นายยิ้ว ปริวตัรสกุลแกว้ นาย
หยดั และนายปราโมทย ์นาํอาวุธสงครามหวดัฆ่านายอุบลหรือเลก็ บุญช่วย อาย ุ31 ปี หลงัถูกหัก
หลังในการค้ายาบ้าร่วมกัน แต่เจ้าหน้าท่ีตาํรวจสกัดคนร้ายไว้โดยคนร้ายเข้าไปหลบใต้ถุน
บา้นเลขท่ี 107/1 หมู่ 5 ต.บางใหญ่ อ.บางปลามา้ จ.สุพรรณบุรี โดยมีตวัประกัน 3 คนคือนาย
ประสงค ์ครุฑใจกลา้ เจา้ของบา้นซ่ึงป่วยเป็นอมัพาต นางบรรยงค ์ขอ้ทน ภรรยา ด.ญ.ประสาน 
ครุฑใจ อาย ุ11 ขวบ ลูกสาว  อยูใ่นบา้นซ่ึงเป็นบา้นใตถุ้นสูง มีนํ้ าท่วมรอบบา้น มีการยิงต่อสู้ประ
ทะกนัต่อเน่ือง เจา้หนา้ท่ีตาํรวจมีการรายงานให้ผูบ้งัคบับญัชาทราบ โดย พล.ต.อ.สลา้ง บุญนาค 
นั่งเฮลิคอปเตอร์ เดินทางไปบญัชาการด้วยตนเอง และเรียกประชุมนายตาํรวจท่ีเก่ียวขอ้งเพ่ือ
หาทางคล่ีคลาย มีคาํสั่งให้ใชก้ารเจรจาเกล่ียกล่อม และให้ตาํรวจลอ้มตวับา้นไว ้พร้อมส่ง พ.ต.อ.
อศัวิน ขวญัเมือง(ยศในขณะนั้น) ผูบ้งัคบัการกองปราบปราม ถอดเคร่ืองแบบถือโทรโข่งเขา้ไป
เจรจากบัคนร้ายทั้ง 6 คน ยอมปล่อยตวัประกนัและขอมอบตวั ต่อมาคนร้ายทั้ง 6 ถูกใส่กุญแจมือ
และถูกเจา้หน้าท่ีตาํรวจพาลุยนํ้ ามาจนถึงฝ่ัง เหตุการณ์ท่ีดูว่าจะคล่ีคลายไปดว้ยดี กลบัตาลปัตร
อยา่งไม่น่าเช่ือว่า คาํให้การของฝ่ายตาํรวจบอกว่า คนร้ายไดข้อให้ตาํรวจนาํตวักลบัเขา้ไปในบา้น
อีกรอบ เพื่อคน้หาอาวธุของกลาง ตาํรวจจึงพากลบัไปตามท่ีร้องขอ หลงัเขา้ไปในบา้น 20 นาที เกิด
มีเสียงปืนรัวข้ึน ส้ินเสียงปืนคนร้ายทั้ง 6 คนถูกวิสามญัฆาตกรรมตายเรียบ จนเป็นตาํนานข่าวไป
ทัว่โลก ซ่ึงเป็นคดีท่ีพนกังานสอบสวนตอ้งทาํสาํนวนชนัสูตรพลิกศพตามกฎหมาย  

วิเคราะห์คดีตามท่ียกตวัอยา่งดงักล่าวนั้น เห็นว่าเม่ือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจจบัคนร้ายได้
แลว้ไม่มีเหตุผลท่ีคนร้ายจะสามารถต่อสู้เจา้หนา้ท่ีตาํรวจไดเ้น่ืองจากคนร้ายถูกใส่กุญแจมือ จึงไม่
สามารถจะหาอาวุธมาต่อสู้ได ้เม่ือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจอา้งว่าคนร้ายต่อสู้ก็ไม่ปรากฏว่าคนร้ายใชอ้าวุธ
ใดต่อสู้กบัเจา้หน้าท่ีตาํรวจซ่ึงมีอาวุธปืนจึงไม่มีเหตุผลสมควรตามคาํช้ีแจงของเจา้หน้าท่ีตาํรวจ 
การกระทาํของเจา้หน้าท่ีตาํรวจดังกล่าว จึงทาํให้ประชาชนสนใจว่าการกระทาํของเจา้หน้าท่ี
เป็นไปตามอาํนาจหน้าท่ีหรือไม่อย่างไร คดีน้ีพนักงานสอบสวนก็เป็นเจา้พนักงานตาํรวจ และ
ในขณะปี 2539 มีเพียงแพทยป์ระจาํโรงพยาบาลเท่านั้นเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพ ซ่ึงการตรวจท่ีเกิด
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เหตุ การรวบรวมพยานหลกัฐานในท่ีเกิดเหตุ อาจมีการจดัเก็บหรือจดัเตรียมสถานท่ีเกิดเหตุเพื่อ
ไม่ให้ปรากฏหลกัฐานให้ตรวจสอบขอ้เท็จจริงได ้ซ่ึงในเวลาต่อมาบา้นหลงัเกิดเหตุถูกร้ือ จึงไม่
ปรากฏหลกัฐานให้ตรวจสอบ จึงถือว่าหลกัฐานถูกทาํลายเพ่ือไม่ให้มีการตรวจสอบขอ้เท็จจริง 
ต่อมาจึงมีการแกไ้ขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบบัท่ี 21) พ.ศ.2542 บญัญติัให้
พนักงานอยัการและเจา้พนักงานปกครองตาํแหน่งตั้งแต่ระดับปลดัอาํเภอหรือเทียบเท่าข้ึนไป
ร่วมกบัพนกังานสอบสวนและแพทยท์าํการชนัสูตรพลิกศพ เพื่อเป็นคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชน ซ่ึงไม่วา่ผูต้ายจะเป็นคนร้ายหรือผูบ้ริสุทธ์ิซ่ึงการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้หนา้ท่ีซ่ึง
อา้งวา่ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ีเพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชน  

5.2 กรณีเจา้หน้าท่ีตาํรวจวิสามญัฆาตกรรม โจ๊ก ไผ่เขียว เม่ือวนัท่ี 4 ธันวาคม 2553 
เด็กชายโภคิน ดีผิว หรือน้องโตม่ี โดยสารรถยนต์เก๋งกับญาติไปตามถนนในเขตพ้ืนท่ีจงัหวดั
พระนครศรีอยุธยา ถูกนายชาญชยั ประสงคศิ์ล หรือโจ๊ก ไผ่เขียว ซ่ึงนั่งซอ้นทา้ยรถจกัรยานยนต์
โดยมีนายนภดล ประสงคศี์ล น้องชายขบัข่ีรถจกัรยานยนตบ๊ิ์กไบท ์มาตามถนนและนายชาญชยั 
ประสงค์ศีล ใช้อาวุธปืนยิงถล่มใส่รถยนต์ดงักล่าวโดยไม่มีสาเหตุโกรธเคืองกนั ทาํให้เด็กชาย
โภคิน ดีผวิ ถึงแก่ความตาย เจา้หนา้ท่ีตาํรวจทาํการสืบสวนจนทราบว่านายชาญชยั ประสงคศี์ล กบั
น้องชายเป็นคนร้าย ต่อมาวนัท่ี 11 ธันวาคม 2553 เจา้หน้าท่ีตาํรวจเขา้ทาํการจบักุมนายชาญชยั 
ประสงคศี์ล ท่ีสมายดแ์มนชัน่ จงัหวดัพระนครศรีอยธุยา โดยการเขา้จบักมุดงักล่าวมีการยงิต่อสู้กนั
และมีคลิปวีดีโอ ออกมาเผยแพร่ว่าเจา้หนา้ท่ีตาํรวจสามารรถควบคุมสถานการณ์ไดแ้ลว้ แต่มีการ
ยิงซํ้ าเพื่อความปลอดภยัของเจา้หน้าท่ีและไม่ให้นายโจ๊ก ไผ่เขียว ยิงต่อสู้ได้ โดยมีรายงานว่า
กระสุนปืนถูกท่ีศีรษะนายโจ๊ก ไผเ่ขียว จาํนวน 4 นดั  

ซ่ึงนกัสิทธิมนุษยชนไดต้ั้งขอ้สังเกตว่ากรณีเจา้หนา้ท่ีตาํรวจยิงถูกศีรษะนายโจ๊ก 
ไผเ่ขียวแลว้ยอ่มไม่สามารถยิงตอบโตไ้ด ้แต่กรณีเจา้หนา้ท่ีตาํรวจยงิซํ้ าเป็นการกระทาํเกินกว่าเหตุ 
ไร้มนุษยธรรม และไม่ไดรั้บการคุม้ครองเร่ืองป้องกนัตวั ซ่ึงการชนัสูตรพลิกศพและสอบสวนควร
ไดรั้บการดาํเนินการเร่งด่วนเพื่อใหค้วามจริงปรากฏ ซ่ึงมีการเรียกร้องใหต้รวจสอบการกระทาํของ
เจา้หนา้ท่ีตาํรวจและผูก้ระทาํความผิดควรไดรั้บการปราบปรามท่ีรุนแรงเท่ากบัพฤติการณ์กระทาํ
ความผดิของตนท่ีกระทาํหรือไม่ 

วิเคราะห์คดีตวัอย่างดังกล่าวนั้นมีเสียงสะทอ้นทั้ งจากนักสิทธิมนุษยชนหรือ
ประชาชนทัว่ไปท่ีให้กาํลงัเจา้หนา้ท่ีตาํรวจว่าดาํเนินการไปตามพฤติการณ์เหมาะสมแลว้ กบัสิทธิ
ของคนร้ายท่ีกระทาํความผดิโดยใชค้วามรุนแรงโดยไม่คาํนึงถึงผูบ้ริสุทธ์ิ โดยเห็นว่ากรณีนายโจ๊ก 
ไผ่เขียว ใช้อาวุธปืนยิงใส่รถยนต์ผูอ่ื้นโดยไม่คาํนึงถึงผูบ้ริสุทธ์ิ นายโจ๊ก ไผ่เขียวสมควรไดรั้บ
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ผลตอบแทนจากการกระทาํของตนเพียงใด ซ่ึงเป็นคดีท่ีให้สังคมเป็นคนตดัสินว่าคนร้ายสมควร
ไดรั้บผลตอบแทนจากการกระทาํของตนเพียงใด  

5.3 กรณีเจ้าหน้าท่ีตาํรวจกระทาํวิสามัญฆาตกรรมพนัจ่าเอกอรรณพ จริยาภรณ์ 
นายทหารนาวิกโยธิน สังกดักองพนัทหารราบท่ี 2 กรมทหารราบท่ี 1 กองพลนาวิกโยธินจนัทบุรี 
ตามคาํพิพากษาศาลฎีกาท่ี 19442/2555 ว่าเม่ือวนัท่ี 18 มกราคม 2543 เวลาประมาณ 19.00 นาฬิกา 
พนกังานสอบสวนสถานีตาํรวจภูธรจนัทบุรี ไดรั้บแจง้ว่ามีการจบักุมคนร้ายลกัรถจกัรยานยนต ์แต่
คนร้ายใชอ้าวุธปืนยิงต่อสู้ขดัขวางการจบักุม เจา้หน้าท่ีจึงไดใ้ชอ้าวุธปืนยิงต่อสู้ถูกคนร้ายถึงแก่
ความตาย ซ่ึงพนักงานสอบสวนไปตรวจสอบพบว่าผูต้ายคือพันจ่าเอกอรรณพ จริยาภรณ์ 
นายทหารนาวิกโยธิน สังกดักองพนัทหารราบท่ี 2 กรมทหารราบท่ี 1 กองพลนาวิกโยธินจนัทบุรี 
ถูกยิงโดยพนัตาํรวจโทสุชิน สีใส กบัพวก เน่ืองจากการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้พนกังานซ่ึง
อา้งว่าปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี โดยศาลไดท้าํการไต่สวนคาํร้องตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา มาตรา 150 โดยพนักงานอยัการจงัหวดัจนัทบุรี ไดย้ื่นคาํร้องต่อศาลจงัหวดัจนัทบุรี 
ขอให้มีคาํสั่งตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 150 คดีอาญาหมายเลขดาํท่ี ช.
8/2553 ต่อมาศาลจงัหวดัจนัทบุรี มีคาํสั่งเป็นคดีอาญาหมายเลขแดงท่ี ช.8/2547 ว่าผูต้ายถูกยิง
จาํนวน 3 นดั โดยท่ีผูต้ายจะถึงแก่ความตายไดถู้กควบคุมตวัโดยใส่กุญแจมือทั้งสองขา้ง ก่อนท่ีจะ
ถูกอาวธุปืนของพนัตาํรวจโทสุชิน สีใสและจ่าสิบตาํรวจพิชิต วฒันชยั ยงิรวม 3 นดั จนถึงแก่ความ
ตาย  

คดีน้ีพนัตรีหญิงกนัยา จริยาภรณ์ กบัพวกร่วมกนัเป็นโจทก์ฟ้องคดีอาญาแก่ พนั
ตาํรวจโทสุชิน สีใส กบัพวกรวม 4 คนฐานฆ่าผูอ่ื้นโดยเจตนาและโดยไตร่ตรองไวก่้อนและเป็นเจา้
พนักงานปฏิบัติหน้าท่ีโดยมิชอบ จามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 289,157 ในคดีอาญา
หมายเลขดาํท่ี 3667/2547 โดยไม่รอผลการสั่งคดีของอยัการสูงสุดตามประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา มาตรา 143 

ต่อมาอยัการสูงสุดได้มีคาํสั่งฟ้องพนัตาํรวจสุชิน สีใส และจ่าสิบตาํรวจพิชิต 
วฒันชยั ในขอ้หาฆ่าผูอ่ื้นโดยเจตนาและเจา้พนกังานปฏิบติัหนา้ท่ีโดยมิชอบ และพนกังานอยัการ
จังหวัดจันทบุรีได้ยื่นฟ้องบุคคลทั้ งสองต่อศาลจังหวัดจันทบุรีเป็นคดีอาญาหมายเลขดําท่ี 
34299/2549 คดีน้ีมีพนัตรีหญิงกันยา จริยาภรณ์ กับพวกได้ถอนฟ้องคดีอาญาหมายเลขดําท่ี 
3667/2547 ซ่ึงคดีอยู่ระหว่างการไต่สวนมูลฟ้อง เพื่อขอเป็นโจทก์ร่วมกบัพนกังานอยัการจงัหวดั
จนัทบุรี โดยศาลอนุญาตใหเ้ขา้เป็นโจทกร่์วม ศาลชั้นตน้พิพากษาว่าจาํเลยทั้งสองผดิตาม ประมวล
กฎหมายอาญา มาตรา 288,69,83, จาํคุกคนละ 3 ปี จาํเลยทั้งสองมีเหตุบรรเทาโทษลดโทษจาํคุก
จาํเลยทั้งเหลือจาํคุกคนละ 2 ปี โทษจาํคุกรอไวค้นละ 2 ปี และใหจ้าํเลยทั้งสองชาํระเงินค่าเสียหาย
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ให้แก่โจทก์ร่วมท่ี 1 จาํนวน 240,000 บาท โจทก์ร่วมท่ี 2 จาํนวน 226,000 บาท โจทก์ร่วมท่ี 3 
จาํนวน 430,000 บาท   

โจทก์ร่วมอุทธรณ์ ศาลอุทธรณ์ภาค 2 พิพากษาแกเ้ป็นว่า จาํเลยทั้งสองผิดตาม
ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 288,83 จาํคุกคนละ 20 ปี คดีน้ีโจทก์ไม่มีประจกัษพ์ยานมายืนยนั
การกระทาํความผดิของจาํเลยทั้งสอง คาํใหก้ารของจาํเลยทั้งสองจึงเป็นประโยชน์แก่การพิจารณา
ลดโทษจาํคุกจาํเลยทั้ งสองคนละก่ึงหน่ึงคงจาํคุกคนละ 10 ปี นอกจากท่ีแก้ให้เป็นไปตามคาํ
พิพากษาศาลชั้นตน้  

จาํเลยทั้งสองฎีกา ศาลฎีกาพิพากษาว่าแมค้ดีน้ีโจทกแ์ละโจทกร่์วมไม่มีประจกัษ์
พยานมายืนยนัการกระทาํความผิดของจาํเลยทั้งสอง แต่ขอ้เท็จจริงรับฟังไดว้่าจาํเลยทั้งสองเป็น
เจา้หนา้ท่ีตาํรวจมีอาวุธปืนติดตวัทั้งสองคน ผูต้ายถูกระสุนปืนยิง จาํนวน 3 นดั โดยเฉพาะบริเวณ
หลังและหน้าอกด้านซ้ายตรงกับตาํแหน่งของหัวใจแสดงว่าผูต้ายถูกยิงทั้ งทางด้านหลังและ
ดา้นหนา้บริเวณตาํแหน่งอวยัวะสาํคญัของร่างกาย อนัเป็นการใชอ้าวุธปืนยงิ โดยมีเจตนาฆ่าใหถึ้ง
แก่ความตาย และปรากฏว่ามีการใส่กุญแจมือผูต้ายไวก่้อนผูต้ายถึงแก่ความตาย โดยผูต้ายอยู่ใน
ภาวะไม่สามารถใชมื้อป้องกนัไวไ้ดเ้ลย พยานหลกัฐานของโจทกแ์ละโจทกร่์วมจึงมีนํ้ าหนกัเช่ือว่า
ว่าผูต้ายถูกใส่กุญแจมือไวต้ั้งแต่ก่อนถูกยิงบริเวณกลางหลงัและท่ีหนา้อกดา้นซา้ย ผูต้ายจึงไม่อาจ
ก่อภยนัตรายอนัจาํเลยทั้งสองจะอา้งเป็นเหตุป้องกนัโดยชอบได ้ส่วนท่ีจาํเลยทั้งสองนาํสืบว่าผูต้าย
ใชอ้าวุธปืนยิงจาํเลยทั้งสอง 2 นดั จาํเลยทั้งสองยิงสวนไปคนละ 1 นัด ขณะยืนกอดรัดกนัจาํเลย
ผูต้ายใชอ้าวธุปืนยงิอีก 1 นดั จาํเลยท่ี 2 ใชอ้าวธุปืนยงิไปท่ีหลงัผูต้าย 1 นดัขณะท่ีกดผูต้ายลงกบัพื้น 
ลกัษณะนอนหงายจาํเลยท่ี 1 เดินไปท่ีปลายเทา้ผูต้าย ผูต้ายยกตวัข้ึนในมือถือปืนลกัษณะจะยิง 
จาํเลยท่ี 1 ใชอ้าวุธปืนยงิไปท่ีตวัผูต้าย 1 นดัถูกท่ีอกผูต้ายแลว้จาํเลยทั้งสองช่วยกบัยกตวัผูต้ายและ
ใส่กุญแจมือไพล่หลงัลกัษณะรัดไปเต็มท่ี ซ่ึงผูต้ายยงัด้ินรนอยู ่ซ่ึงคาํเบิกความของจาํเลยทั้งสองมี
พิรุธอยูซ่ึ่งผูต้ายเป็นทหารสังกดัหน่วยนาวิกโยธิน ซ่ึงมีความเช่ียวชาญในการต่อสู้และใชอ้าวุธปืน
เป็นอยา่งดีไม่น่าเช่ือว่า ในระยะ 5 เมตรผูต้ายจะยิงจาํเลยทั้งสองไม่ถูกเลยสักนดั เป็นลกัษณะการ
ต่อสู้ท่ีผิดธรรมชาติและไม่สมเหตุสมผลอยา่งยิ่ง  ผูต้ายถูกจาํเลยทั้งสองยิงหลายนดั โดยเฉพาะนดั
สุดทา้ยถูกยงิท่ีหนา้อกดา้นซา้ยตรงตาํแหน่งหวัใจ แสดงวา่ผูต้ายไม่มีแรงจะด้ินรนต่อสู้ขดัขืนจาํเลย
ทั้งสองอีกต่อไป ไม่มีเหตุผลท่ีจาํเลยทั้งสองจะใส่กุญแจมือผูต้าย ขอ้เท็จจริงรับฟังไม่ไดว้่าการ
กระทาํของจาํเลยทั้งสองเป็นการป้องกนัโดยชอบดว้ยกฎหมายและผูต้ายมีส่วนก่อให้เกิดความ
เสียหายพิพากษายนื 

วิเคราะห์คดีตามคาํพิพากษาฎีกาท่ีกล่าวมาขา้งตน้เห็นวา่บทบาทหนา้ท่ีของพนกังาน
อยัการท่ีเขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพและเขา้ร่วมสอบสวนกบัพนกังานสอบสวนมีความสาํคญัเป็นอยา่ง
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ยิง่ต่อการรวมรวบพยานหลกัฐาน ตั้งแต่เร่ิมตน้ของการสอบสวน ตั้งแต่การเก็บพยานหลกัฐานทุก
อยา่งในท่ีเกิดเหตุ การถ่ายภาพท่ีเกิดเหตุ ถ่ายภาพลกัษณะกระทาํความผิด รวมทั้งการใส่กุญแจมือ
ผูต้าย ซ่ึงเป็นประเด็นสาํคญั ถ่ายภาพบาดแผลของผูต้าย ซ่ึงพยานซ่ึงรวบรวมไดค้รบถว้น ย่อมทาํ
ให้การสืบหาขอ้เท็จจริงในการนาํพยานเขา้สืบเป็นประโยชน์อย่างยิ่ง เพื่อเป็นการให้เกิดความ
ยุติธรรมและการได้ขอ้เท็จจริงเสนอต่อสาธารณชนได้รับทราบขอ้มูลครบถ้วน กรณีหากไม่
รวบรวมพยานหลกัฐานให้ละเอียด ไม่มีการเก็บพยานหลกัฐานการใส่กุญแจมือ หรือแพทยผ์ู ้
ชนัสูตรไม่มีความละเอียดในการตรวจชนัสูตรบาดแผล ตาํแหน่งของบาดแผล ยอ่มอาจทาํใหผ้ลคดี
เปล่ียนแปลงไป ซ่ึงคดีลกัษณะแบบน้ียอ่มไม่มีประจกัษพ์ยานมายนืยนัการกระทาํของเจา้พนกังาน 
และคดีไม่ปรากฏหลกัฐานว่าพนักงานสอบสวนได้ตรวจสอบคราบผลเขม่าดินปืนท่ีมือผูต้าย 
เพื่อให้ทราบว่ามีการยิงต่อสู้กบัเจา้หนา้ท่ีตาํรวจ ซ่ึงต่อมาไดถู้กฟ้องเป็นจาํเลยทั้งสองหรือไม่ ซ่ึง
เป็นประเด็นให้ผูเ้ขา้ร่วมชนัสูตรพลิกศพคนตายซ่ึงเกิดจากการกระทาํของเจา้พนกังานตอ้งมีความ
ละเอียดรอบคอบและเก็บวตัถุพยานหลกัฐานทางนิติวิทยาศาสตร์ให้ครบถว้นยิ่งข้ึน และหาก
บาดแผลสามารถตรวจสอบคราบเขม่าดินปืนท่ีบริเวณบาดแผลไดย้อ่มจะทาํใหท้ราบว่าการยงิผูต้าย
ไดก้ระทาํในลกัษณะประชิดหรือไม่ ซ่ึงตามท่ีจาํเลยทั้งสองนาํสืบวา่ไดก้อดรัดกบัผูต้ายแลว้มีการยงิ
กนั การยงิในลกัษณะกอดรัดกนัยอ่มเกิดข้ึนในระยะประชิด ยอ่มเกิดคราบเขม่าดินปืนท่ีปากแผลได ้
ทั้งน้ีการศึกษาวิเคราะห์การรวบรวมพยานหลกัฐานจากคาํพิพากษาย่อมทาํให้เกิดประเด็นให้
ผูเ้ขา้ร่วมสอบสวนไดด้าํเนินการรวบรวมพยานหลกัฐานทุกชนิดใหค้รบถว้น ทั้งพยานเอกสาร วตัถุ
พยาน หลกัฐานทางวิทยาศาสตร์ อนัเป็นประโยชน์ต่อการพิจารณาในชั้นสืบพยาน กรณีการ
ปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายการชันสูตรพลิกศพตั้งแต่ในอดีตเร่ือยมา เพื่อให้เกิดความยุติธรรมต่อ
ประชาชนต่อสังคม เพื่อเป็นการคานอาํนาจในการสอบสวนเพื่อไม่ให้ผลคดีเกิดความเบ่ียงเบน 
ซ่ึงหลายๆ คดีที่ เกิดข้ึน บางคดีเกิดข้ึนจากการกระทาํที่ เกินกว่าเหตุ เกินกว่าความจาํเป็น 
แต่เจ้าพนกังานมกัอา้งวา่เป็นการปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี โดยไม่ไดม้องว่าเกิดจากความผดิพลาด
จากการกระทาํของผูป้ฏิบติั 

เม่ือกฎหมายใหพ้นกังานอยัการเขา้ไปร่วมสอบสวนกบัพนกังานสอบสวน จึงทาํ
ให้การรวบรวมพยานหลกัฐานซ่ึงพนักงานสอบสวนตอ้งดาํเนินการตอ้งเป็นไปอย่างรอบคอบ 
รวมทั้งพนกังานอยัการมีอาํนาจใหค้าํแนะนาํ ตรวจสอบพยานหลกัฐาน ถามปากคาํหรือสั่งใหถ้าม
ปากคาํพยานท่ีเก่ียวขอ้งไดต้ั้งแต่เร่ิมการทาํสาํนวนสอบสวนนบัแต่โอกาสแรกเท่าท่ีจะพึงกระทาํได ้
ดงันั้นการแจง้ให้พนักงานอยัการทราบเหตุ จึงมีความจาํเป็นอย่างยิ่งต่อการเขา้ร่วมสอบสวนกบั
พนกังานสอบสวน ซ่ึงหากพนกังานสอบสวนมีเหตุจาํเป็นเร่งด่วนอนัควรไม่อาจรอพนกังานอยัการ
เขา้ร่วมในการทาํสาํนวนการสอบสวน ใหพ้นกังานสอบสวนทาํสาํนวนการสอบสวนต่อไปได ้แต่
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ตอ้งบนัทึกเหตุท่ีไม่อาจรอพนกังานอยัการไวใ้นสาํนวน ดงันั้นเห็นแลว้ว่ามีการคาดการไวว้่าอาจ
เกิดเหตุท่ีไม่อาจรอพนักงานอยัการได ้ซ่ึงกรณีหากมีเหตุอนัจาํเป็นจริงๆ และสมควร แต่กรณีใน
ปัจจุบนัการแจง้เหตุยงัคงเป็นหนา้ท่ีพนกังานสอบสวนดงันั้น หากการแจง้เหตุเกิดความล่าชา้ก็อาจ
ทาํให้การรวบรวมพยานหลกัฐานต่างๆเกิดปัญหาข้ึนหรือเกิดเหตุแทรกซอ้นอนัเป็นอุปสรรคต่อ
การรวบรวมพยานหลกัฐานเช่นเกิดฝนตกหนกัในสถานท่ีเกิดเหตุอนัอาจเกิดผลต่อพยานหลกัฐาน
ในท่ีเกิดเหตุถูกนํ้ าฝนซะลา้งได ้การรวบรวมพยานหลกัฐานอาจมีความจาํเป็นตอ้งดาํเนินการทนัที
เพื่อป้องกนัเหตุแทรกซ้อนดงักล่าวหรือเกิดอุปสรรคต่อการรวบรวมพยานหลกัฐาน ทั้งน้ีการท่ี
พนักงานอยัการเขา้ร่วมในการสอบสวนกบัพนกังานสอบสวน หากเกิดขอ้ขดัแยง้ข้ึนในระหว่าง
การสอบสวน ซ่ึงตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 155/1 พนกังานสอบสวน
ยงัคงเป็นผูรั้บผิดชอบ ซ่ึงในกรณีเช่นน้ีพนักงานอยัการท่ีเขา้ร่วมทาํสํานวนการสอบสวนอาจทาํ
ความเห็นแยง้ในประเดน็ท่ีตนไม่เห็นพอ้งดว้ยไวใ้นสาํนวนการสอบสวนดงักล่าวว่ามีประเด็นใดท่ี
พนกังานสอบสวนไม่ไดด้าํเนินการหรือการรวบรวมพยานหลกัฐานใดอาจทาํให้เกิดความเสียหาย
หรือผลกระทบต่อความยติุธรรม แต่ในประเด็นดงักล่าวนั้น เม่ือพนกังานสอบสวนส่งสาํนวนการ
สอบสวนให้พนกังานอยัการยื่นคาํร้องต่อศาลในชั้นไต่สวนคาํร้อง ยงัคงเป็นหนา้ท่ีของพนกังาน
อยัการในการนาํพยานเขา้สืบ ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 150 วรรคหา้ซ่ึง
บญัญติัว่า “เม่ือไดรั้บสาํนวนชนัสูตรพลิกศพแลว้ ให้พนกังานอยัการทาํคาํร้องต่อศาลชั้นตน้แห่ง
ทอ้งท่ีท่ีศพนั้นอยู ่เพ่ือให้ศาลทาํการไต่สวนและทาํคาํสั่งว่าผูต้ายคือใคร ตายท่ีไหน เม่ือใดและถึง
เหตุและพฤติการณ์ท่ีตาย ถา้ตายโดยทาํร้ายให้กล่าวว่าใครเป็นผูก้ระทาํร้ายเท่าท่ีจะทราบได.้..” 
ซ่ึงการยืน่คาํร้องตามมาตราน้ียงัคงเป็นหนา้ท่ีของพนกังานอยัการและในมาตราเดียวกนัวรรคเจด็ยงั
บญัญติัว่า”...และให้พนกังานอยัการนาํพยานหลกัฐานทั้งปวงท่ีแสดงถึงการตายมาสืบ” ดงันั้นใน
การนาํพยานเขา้สืบยงัคงเป็นหน้าท่ีของพนักงานอยัการ ซ่ึงกรณีการรวบรวมพยานหลกัฐานใน
สาํนวนการชนัสูตรพลิกศพ หากเห็นว่าพยานหลกัฐานใดท่ีพนักงานอยัการเห็นว่ามีความจาํเป็น
พนกังานอยัการสามารถสัง่ใหพ้นกังานสอบสวนทาํการสอบสวนเพ่ิมเติมได ้ตามประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญามาตรา 155 ซ่ึงบญัญติัว่า “ใหน้าํบทบญัญติัในประมวลกฎหมายน้ีอนัว่าดว้ย
การสอบสวนมาใชแ้ก่การชนัสูตรพลิกศพโดยอนุโลม...” ดงันั้นในชั้นการสอบสวนหากพนกังาน
อยัการให้คาํแนะนาํแลว้พนักงานสอบสวนไม่ดาํเนินการ ยงัมีขั้นตอนซ่ึงพนักงานสอบสวนส่ง
สํานวนการสอบสวนให้พนักงานอยัการพิจารณา ซ่ึงพนักงานอยัการสามารถสั่งให้สอบสวน
เพิ่มเติมโดยรวบรวมพยานหลกัฐานท่ีเห็นว่าเป็นประโยชน์ต่อการพิจารณาในชั้นไต่สวนคาํร้องได้
อีกคร้ังหน่ึง เห็นว่าในการทาํสาํนวนการสอบสวนในคดีชนัสูตรพลิกศพ ซ่ึงใหพ้นกังานอยัการเขา้
ร่วมทาํสํานวนการสอบสวนร่วมกบัพนักงานสอบสวนตั้งแต่ตน้ แต่การรวบรวมพยานหลกัฐาน
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อาจ มีขอ้ขดัขอ้งและจาํเป็นในบางประการท่ีอาจตอ้งใหพ้นกังานสอบสวนทาํการสอบสวนเพิ่มเติม
เพื่อให้ไดพ้ยานหลกัฐานครบถว้นแก่การวินิจฉัยสั่งคดีของศาลและการเขา้ร่วมทาํสํานวนการ
สอบสวนร่วมกบัพนกังานสอบสวนไม่ไดเ้ป็นอุปสรรค หรือทาํใหก้ารสอบสวนเกิดความยุง่ยากแต่
อย่างใด แต่กลับเป็นการทาํให้การสอบสวนมีการกระทาํเก็บพยานหลักฐานได้รายละเอียด
รอบคอบครบถ้วนมากยิ่ง ข้ึนและยังทําให้เ กิดความร่วมมือประสานกันในการรวบรวม
พยานหลกัฐานท่ีสาํคญัเขา้มาในคดี ซ่ึงการรวบรวมพยานหลกัฐานดงักล่าวอาจมาจากการแสวงหา
พยานหลักฐานด้วยตนเองของพนักงานสอบสวนหรือผูอ่ื้นส่งให้พนักงานสอบสวนเพ่ือเป็น
ประโยชน์ต่อการสอบสวนหรือผูท้รงคุณวุฒิหรือผูเ้ช่ียวชาญ ไดท้าํความเห็นหรือส่งหลกัฐานเพื่อ
ใชป้ระกอบคดี ซ่ึงการรวบรวมพยานหลกัฐานในชั้นพนักงานสอบสวนไม่ไดจ้าํกดัเพียงทาํดว้ย
ตนเองเท่านั้ นพยานหลักฐานทุกอย่างท่ีเป็นประโยชน์ ซ่ึงอาจเป็นพยานหลักฐานทางนิติ
วิทยาศาสตร์ก็อาจจาํเป็นต่อการวินิจฉัยสั่งคดีของศาล ทั้งน้ีเพื่อไม่ให้เกิดปัญหาว่าเจา้พนักงาน
ไม่ไดใ้ห้ความเป็นธรรมต่อฝ่ายผูต้าย ทั้งน้ีการทาํสํานวนการชนัสูตรพลิกศพตามกฎหมายซ่ึงได้
แกไ้ขแลว้น้ี  

กรณีการสอบสวนดงักล่าวซ่ึงพนกังานอยัการเขา้ร่วมในการสอบสวนนั้น เห็นว่า
แมจ้ะทาํให้เกิดความยุติธรรมและเป็นการคานอาํนาจกันระหว่างเจา้พนักงานซ่ึงอา้งว่าปฏิบติั
ราชการตามหน้าท่ี แต่พนักงานสอบสวนยงัเป็นผูรั้บผิดชอบหลกัในการรวบรวมพยานหลกัฐาน 
ซ่ึงการให้ความยุติธรรมดังกล่าวหากเป็นกรณีการตายท่ีเกิดจากการกระทาํของเจ้าหน้าท่ีฝ่าย
ปกครองหรือเจ้าหน้าท่ีตาํรวจซ่ึงอา้งว่าผูต้ายต่อสู้ขดัขวางหรือการกระทาํตามหน้าท่ีแลว้เม่ือ
พนกังานสอบสวนยงัเป็นเจา้หนา้ท่ีฝ่ายเดียวกนัยอ่มเป็นท่ีเคลือบแคลงของญาติผูต้าย ในการท่ีจะ
นาํเสนอพยานหลกัฐานเพ่ือเป็นการนาํขอ้เท็จจริงมานาํเสนอต่อศาลให้วินิจฉัยและในชั้นศาลฝ่าย
ผูต้ายสามารถนาํพยานหลกัฐานมาถามคา้น มาคดัคา้นได ้ดงันั้นกรณีการตายท่ีเกิดจากการกระทาํ
ของเจา้หนา้ท่ีฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจซ่ึงมีอาํนาจสอบสวนแลว้ ควรมีการแกไ้ขกฎหมาย
เพื่อใหพ้นกังานอยัการซ่ึงเป็นหน่วยงานอิสระมีอาํนาจสอบสวนในคดีท่ีการตายเกิดจากการกระทาํ
ของเจา้หนา้ท่ีฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจดงักล่าวเพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนให้
ไดรั้บความยติุธรรมทางกฎหมาย  

5.4  กรณีการชุมนุมของประชาชนซ่ึงเกิดเหตุ การปะทะกันระหว่างผูชุ้มนุมกับ
เจ้าหน้าท่ีตาํรวจท่ีสนามกีฬาไทย-ญ่ีปุ่น ดินแดง เม่ือวนัท่ี 26 ธันวาคม 2556 ซ่ึงเป็นสถานท่ี
เจา้หน้าท่ีคณะกรรมการการเลือกตั้ง ได้จดัเป็นสถานท่ีรับสมคัรรับเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแ้ทน
ราษฎรแบบบัญชีรายช่ือ ซ่ึงในวนัดังกล่าวมีมวลชนกลุ่มเครือข่ายนักศึกษาประชาชนปฏิรูป
ประเทศไทย (คปท.) เคล่ือนขบวนไปปิดลอ้มสถานท่ีและฝ่ายเจา้หนา้ท่ีเห็นว่าเป็นการขดัขวางการ
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รับสมคัรสมาชิกสภาผูแ้ทนราษฎรดงักล่าว ทาํใหฝ่้ายเจา้หนา้ท่ีตาํรวจระดมกาํลงัเขา้สกดักั้นทาํให้
เกิดการปะทะกันและมีการใช้อาวุธปืนยิงกนั โดยมีเจา้หน้าท่ีตาํรวจถูกยิงเสียชีวิต 1 คน ฝ่ายผู ้
ชุมนุมถูกยิงเสียชีวิต 1 คน ฝ่ายตาํรวจก็อา้งว่ากระสุนปืนมาจากฝ่ายผูชุ้มนุม ฝ่ายผูชุ้มนุมยืนยนัว่า
กระสุนปืนมาจากฝ่ายเจา้หนา้ท่ีตาํรวจ ซ่ึงเจา้หนา้ท่ีตาํรวจก็ยืนยนัว่าเจา้หนา้ท่ีตาํรวจไม่มีอาวุธ มี
เพียงกระบองและโล่ ขณะเดียวกนัเวลาต่อมาเจา้หนา้ท่ีตาํรวจอา้งว่าอาวุธปืนหายไปจากการปะทะ 
จาํนวน 21 กระบอก ซ่ึงแสดงว่าเจา้หน้าท่ีตาํรวจมีอาวุธปืนจาํนวนมาก ขณะเดียวกนัเจา้หน้าท่ี
ตาํรวจยนืยนัว่าชายชุดดาํบนหลงัคาตึกท่ีปรากฏตามภาพถ่ายมุมสูงข้ึนไปสังเกตการณ์ เท่านั้นไม่มี
อาวุธ ซ่ึงเป็นการแถลงข่าวในลกัษณะท่ีต่างฝ่ายต่างแถลงข่าวเพื่อเป็นประโยชน์ต่อฝ่ายตน ดงันั้น
เม่ือมีการตายจากการกระทาํของเจา้หนา้ท่ีตาํรวจในลกัษณะซ่ึงอา้งวา่ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี ควร
จะให้หน่วยงานอ่ืนเขา้ไปทาํการสอบสวนเพื่อความโปร่งใส ซ่ึงการรวบรวมพยานหลกัฐานจาก
หน่วยท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัเหตุการณ์ยอ่มเป็นประโยชน์ต่อทุกฝ่ายไม่มีเอนเอียงเขา้ขา้งฝ่ายใดและยอ่ม
ไดรั้บการเช่ือถือในการรวบรวมพยานหลกัฐาน ขณะเดียวกนัในเหตุการณ์ดงักล่าวเม่ือเจา้หน้าท่ี
ทหารเขา้ไปตรวจสอบท่ีเกิดเหตุกบัมีภาพถ่ายอาวุธจาํนวนมาก ซ่ึงเจา้หน้าท่ีตาํรวจจดัเตรียมไว้
ปราบปรามการชุมนุมของประชาชน ขณะเดียวกนัฝ่ายเจา้หนา้ท่ีตาํรวจก็นาํระเบิดปิงปองจาํนวน
มาก มาแถลงข่าวอา้งวา่ยดึไดจ้ากผูชุ้มนุม และมีการนาํตวัเดก็ชายอาย ุ15 ปีมาแถลงข่าววา่รับจา้งมา
ก่อความรุนแรง ซ่ึงก็ยืนยนัว่าการดาํเนินการดงักล่าวก็เพื่อประโยชน์ในความชอบธรรมในการ
ดาํเนินการของฝ่ายเจา้หนา้ท่ีตาํรวจจึงก่อให้เกิดความไม่ไวว้างใจแผ่กระจายไปในหมู่ผูชุ้มนุมว่า
ไม่ไดรั้บความยุติธรรม เน่ืองจากเป็นการชุมนุมโดยปราศจากอาวุธ แต่ความรุนแรงเกิดจากการ
กระทาํของเจา้หนา้ท่ีตาํรวจท่ีระดมยงิแก๊สนํ้ าตา การยงิกระสุนยาง การยิงอาวุธใส่ผูชุ้มนุม การทุบ
รถผูเ้ขา้ร่วมชุมนุมต่างทาํให้เกิดข่าวสารในแง่ลบต่อภาพลกัษณ์เจา้หนา้ท่ีตาํรวจว่ากระทาํเกินกว่า
เหตุและกระทาํความรุนแรงต่อประชาชน การแสวงหาแนวทางเพ่ือการอาํนวยความยุติธรรมแก่
ประชาชนรวมทั้งผูท่ี้ถึงแก่ความตายและสิทธิเรียกร้องของญาติพี่นอ้งผูต้ายว่าการตายย่อมไม่เสีย
เปล่า ย่อมมีสิทธิเรียกร้องจากฝ่ายท่ีกระทาํให้เกิดการตายได ้ซ่ึงในกรณีเจา้หน้าท่ีตาํรวจอา้งว่า
กระสุนปืนถูกยงิมาจากทางฝ่ายผูชุ้มนุมซ่ึงฝ่ายผูชุ้มนุมกย็นืยนัวา่ไม่มีอาวธุ ทางฝ่ายผูชุ้มนุมก็ยนืยนั
ว่ากระสุนปืนท่ีถูกผูชุ้มนุมถูกยิงมาจากฝ่ายตาํรวจ ทางฝ่ายตาํรวจก็ยืนยนัว่าไม่มีอาวุธปืน เห็นว่า
คาํให้การต่างขดัแยง้ต่อขอ้เท็จจริงซ่ึงรับทราบทางส่ือมวลชน ดงันั้นการให้หน่วยงานกลางท่ีไม่
เก่ียวขอ้งทาํการสอบสวนรวบรวมพยานหลกัฐานยอ่มเป็นการประกนัความยติุธรรมต่อทั้งสองฝ่าย
อยา่งแน่นอน และเม่ือเกิดความยติุธรรมหากผลของการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้หนา้ท่ีตาํรวจ 
ฝ่ายผูเ้สียหายยอ่มสามารถเรียกร้องค่าทดแทนจากหน่วยงานตน้สงักดัฝ่ายท่ีกระทาํไดโ้ดยอาจไดรั้บ
การเยยีวยาหรือการทดแทนค่าสินไหมตามพฤติการณ์และความร้ายแรงท่ีเหมาสะสม การจะไดรั้บ
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การเยียวยาดังกล่าวนั้นย่อมตอ้งมีความจาํเป็นในการแก้ไขกฎหมายท่ีเป็นอุปสรรคในการจะ
นาํเสนอพยานหลกัฐานเพื่อความยติุธรรมและเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนตามรัฐธรรมนูญ  
ประกอบกบัการพฒันากฎหมายเพื่อใหเ้กิดความยติุธรรมในสังคมยงัคงตอ้งจาํเป็นตอ้งมีการพฒันา
และแกไ้ขใหท้นัและเหมาะสมกบัเหตุการณ์ สภาพเศรษฐกิจและความเจริญของสงัคมต่อไป 
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บทที ่5 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 
 
 

1.  บทสรุป 
 

จากการศึกษา ปัญหา แนวคิด กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิของประชาชน
รวมถึงการศึกษากฎหมายต่างประเทศ กรณีการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรมในคดีท่ีมีการตาย
เกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังานฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการ
ตามหนา้ท่ีหรือในกรณีท่ีผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ี
ตาํรวจซ่ึงอ้างว่าปฏิบัติราชการตามหน้าท่ี เพื่อให้ประชาชนเขา้ถึงขอ้มูลได้ทราบขอ้เท็จจริง
รายละเอียดพยานหลกัฐานในคดีดงักล่าว  จากการศึกษาขอ้กฎหมายพบว่าประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาไดบ้ญัญติัให้พนกังานฝ่ายปกครองหรือขา้ราชการตาํรวจยศตั้งแต่ร้อยตาํรวจ
ตรีข้ึนไปท่ีเหตุแห่งการตายเกิดข้ึนในเขตอาํนาจเป็นพนกังานสอบสวนและพนกังานอยัการร่วมทาํ
สาํนวนการสอบสวน กรณีพนกังานสอบสวนท่ีเป็นเจา้หนา้ท่ีในสังกดัหน่วยงานเดียวกบัผูท่ี้ทาํให้
เกิดการตายเป็นผูร้วบรวมพยานหลกัฐานอาจทาํให้สํานวนการสอบสวนไม่ละเอียดรอบคอบ
ครบถว้น ทาํใหก้ารนาํเสนอพยานหลกัฐานต่อศาลไม่ครบถว้นมีผลต่อการวินิจฉยัของศาลและจาก
คดีวิสามญัฆาตกรรมหลายคดีซ่ึงไดท้าํการศึกษา มีปัญหาเก่ียวกบัการรวบรวมพยานหลกัฐานของ
พนกังานสอบสวนซ่ึงไม่ละเอียดครบถว้น และบางคดีการกระทาํของเจา้หนา้ท่ีตาํรวจบ่งช้ีว่าเป็น
การละเมิดต่อสิทธิของประชาชน มีนกัสิทธิมนุษยชนไดโ้ตแ้ยง้ไวจ้นมีการแกไ้ขประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาอาญา โดยเพิ่มเจา้หนา้ท่ีของรัฐหน่วยงานอ่ืนเขา้ไปร่วมชนัสูตรศพและร่วมทาํสาํนวน
สอบสวนแต่ก็ยงัมีประเด็นปัญหาขอ้สงสัยของประชาชนว่าการสอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐาน
วา่กระทาํดว้ยความสุจริตโปร่งใสช่วยเหลือกนัหรือไม่ 

จากการศึกษาหลักกฎหมายของต่างประเทศในการคุม้ครองสิทธิประชาชน การ
ชนัสูตรศพ การสอบสวน พบวา่กฎหมายต่างประเทศไดใ้หก้ารคุม้ครองสิทธิของประชาชนของตน
ให้มีสิทธิและเสรีภาพในร่างกาย ในการชนัสูตรศพของต่างประเทศมีเจา้หนา้ท่ีชนัสูตรโดยเฉพาะ
ซ่ึงไม่ใช่พนักงานสอบสวนและอัยการต่างประเทศมีอาํนาจสอบสวนคดีอาญาท่ีเกิดในเขต
รับผิดชอบ โดยเฉพาะพนักงานอยัการของประเทศเกาหลีใต ้ซ่ึงมีอาํนาจเขา้ไปทาํการสอบสวน
รวบรวมพยานหลกัฐานในคดีท่ีเกิดข้ึนไดท้นัที ทาํให้การรวบรวมพยานหลกัฐานทาํไดร้วดเร็ว 
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พยานหลกัฐานไม่ถูกทาํลายหรือสูญหาย ซ่ึงมีผลต่อการวินิจฉยัคดีของศาล จากการศึกษากฎหมาย
ต่างประเทศดงักล่าวเห็นว่าแตกต่างกบักฎหมายไทย ซ่ึงให้อาํนาจในการสอบสวนคดีท่ีมีการตาย
เกิดข้ึนจากการวิสามญัฆาตกรรมรวมอยู่ในคดีอาญาทัว่ไป ซ่ึงอาํนาจหน้าท่ีของพนักงานฝ่าย
ปกครองหรือขา้ราชการตาํรวจยศตั้งแต่ร้อยตาํรวจตรีข้ึนไปเป็นพนกังานสอบสวน โดยมีพนกังาน
อยัการเขา้ร่วมทาํสอบสวนคดีชนัสูตรพลิกศพ แต่ในการสอบสวนคดีชนัสูตรพลิกศพดงักล่าวแมมี้
พนกังานอยัการเขา้ร่วมสอบสวนดว้ย แต่เน่ืองจากพนกังานสอบสวนและผูก้ระทาํให้เกิดการตาย
หรือผูท่ี้เก่ียวขอ้งกบัการตาย ยงัเป็นขา้ราชการในสังกดัเดียวกนัจึงทาํให้เกิดความสงสัยเคลือบ
แคลงใจว่าการรวบรวมพยานหลกัฐานจะทาํดว้ยความละเอียดรอบคอบเพื่อให้เกิดความยุติธรรม
หรือไม่ หากแยกการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรมท่ีการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้หนา้ท่ีให้
เป็นอาํนาจหนา้ท่ีของพนกังานอยัการเป็นผูท้าํการสอบสวน ยอ่มทาํให้เกิดการตรวจสอบและการ
ถ่วงดุลอาํนาจซ่ึงกนัและกนัและโปร่งใสประชาชนสามารถ ตรวจสอบและขอทราบรายละเอียด
พยานหลกัฐานได ้ 

จากคดีตวัอยา่งท่ีไดศึ้กษาขา้งตน้ซ่ึงการตายเกิดจากการกระทาํของเจา้หนา้ท่ี เกิดความ
เคลือบแคลงใจของประชาชนวา่เจา้หนา้ท่ีท่ีกระทาํใหเ้กิดการตายทาํตามหนา้ท่ีจริงหรือไม่หรือเกิด
จากการเจตนาทาํให้ตาย ซ่ึงสอดคลอ้งกบัอาํนาจหน้าท่ีของอยัการต่างประเทศท่ีมีอาํนาจในการ
สอบสวนคดีอาญาและเป็นการคุม้ครองสิทธิของประชาชนไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพและเป็นท่ี
ไวว้างใจของประชาชน  

จากการศึกษาของผูว้ิจยัพบว่าในแนวทางการสอบสวนของพนกังานอยัการเกาหลีใต ้
มีความเหมาะสมในการนาํมาปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายของประเทศไทยเพ่ือให้พนักงานอยัการมี
อาํนาจสอบสวนเช่นพนักงานอยัการเกาหลีใตใ้นการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ปัจจุบนั
องคก์รอยัการเป็นองคก์รอ่ืนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 ซ่ึงมีหนา้ท่ี
บทบาทในการอาํนวยความยุติธรรมแก่ประชาชน และตามพระราชบญัญติัองค์กรอยัการและ
พนกังานอยัการ พ.ศ.2553 มาตรา 17 ไดก้าํหนดอาํนาจหนา้ท่ีในการรวบรวมพยานหลกัฐานในคดี
ท่ีเร่ิมตน้จากพนกังานอยัการ ซ่ึงเม่ือพนกังานอยัการมีอาํนาจสอบสวนคดีบางประเภทได ้หากนาํ
หลกักฎหมายเก่ียวกบัอาํนาจหนา้ท่ี ตามท่ีกล่าวมาแกไ้ขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
เพื่อให้พนกังานอยัการเป็นผูส้อบสวนในคดีวิสามญัฆาตกรรมซ่ึงการตายเกิดจากการกระทาํของ
เจา้หน้าท่ีทาํให้ตาย ตั้งแต่ขั้นเร่ิมตน้รวบรวมพยานหลกัฐานต่างๆ การตรวจท่ีเกิดเหตุ ร่วมกับ
บุคคลอ่ืนซ่ึงเป็นเจา้หนา้ท่ีสหวิชาชีพยอ่มเป็นการใหก้ารคุม้ครองสิทธิประชาชนตามหลกัยติุธรรม 
และมิใช่กรณีการร่วมสอบสวนกับพนักงานสอบสวนหรือร่วมทาํสํานวนการสอบสวนกับ
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พนกังานสอบสวนแลว้ ยอ่มเกิดผลดีในการรวบรวมพยานหลกัฐานนาํเสนอต่อศาลเป็นการอาํนวย
ความยติุธรรมและการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนยิง่ข้ึน  

 

2.  ข้อเสนอแนะ 
 

จากกรณีปัญหาท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกบัการสอบสวนคดีวิสามญัฆาตกรรม จึงเห็นควรแกไ้ข
ปัญหาโดยให้ปรับปรุงแกไ้ขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา โดยบญัญติัให้การตายใน
กรณีซ่ึงการตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนกังานฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจท่ีอา้งว่า
กระทาํการตามหนา้ท่ีหรือในกรณีท่ีผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานฝ่ายปกครองหรือ
เจา้หน้าท่ีตาํรวจในการปฏิบติัราชการตามหน้าท่ี ดงักล่าวให้พนักงานอยัการท่ีมีอาํนาจหน้าท่ีใน
พื้นท่ีเกิดเหตุแห่งการตายเป็นผูท้าํการสอบสวน โดยกาํหนดขอ้เสนอแนะดงัน้ี 

1) ให้พนกังานอยัการมีอาํนาจในการสอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐานในคดีวิสามญั
ฆาตกรรม โดยเจา้หนา้ท่ีตาํรวจเป็นผูป้ฏิบติัตามการควบคุม กาํกบัของพนกังานอยัการ เพื่อถ่วงดุล
อาํนาจดัง่เช่นอยัการของฝร่ังเศส ประเทศเยอรมนัหรือ 

2) ให้พนักงานอยัการมีอาํนาจเต็มในการสอบสวน ดงัเช่นการสอบสวนของอยัการ
ญ่ีปุ่นและพนกังานอยัการเกาหลีใต ้ให้มีอาํนาจสอบสวน รวบรวมพยานหลกัฐานไดท้นัที เม่ือเกิด
เหตุตั้งแต่เร่ิมตน้จนถึงท่ีสุด  

ขอ้เสนอแนะทั้ง 2 ขอ้น้ี เป็นแนวทางในการแกไ้ขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา ในการคุม้ครองสิทธิของประชาชนในคดีวิสามญัฆาตกรรมต่อไป 
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ร่างพระราชบัญญตัิ 
แก้ไขเพิม่เตมิประมวลกฎหมายวธีิพจิารณาความอาญา (ฉบับที.่...) 

พ.ศ................ 
 

โดยท่ีเป็นการสมควรแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
พระราชบญัญติัน้ีมีบทบญัญติับางประการเก่ียวกบัการจาํกดัสิทธิและเสรีภาพของ

บุคคล ซ่ึงมาตรา 29 ประกอบกบัมาตรา 41 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 
2550 บญัญติัใหก้ระทาํไดโ้ดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

............................................................................................................................... 
มาตรา 1 พระราชบญัญติัน้ีเรียกวา่ “พระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธี

พิจารณาความอาญา(ฉบบัท่ี......) พ.ศ........” 
มาตรา 2 พระราชบัญญัติน้ีให้ใช้บังคบัเม่ือพน้กาํหนดหน่ึงแปดสิบวนันับแต่วนั

ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นตน้ไป 
มาตรา 3 ให้เพิ่มเติมขอ้ความต่อไปน้ีเป็นมาตรา 155/2 แห่งประมวลกฎหมายวิธี

พิจารณาความอาญา 
“มาตรา 155/2 การสอบสวนในกรณีท่ีมีการตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของเจา้พนักงาน

ปกครองหรือของเจา้พนักงานตาํรวจซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตามหน้าท่ีหรือในกรณีท่ีผูต้ายถูก
กล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานปกครองหรือเจา้พนกังานตาํรวจซ่ึงอา้งว่าปฏิบติัราชการตาม
หนา้ท่ี ให้พนกังานอยัการท่ีมีอาํนาจในพ้ืนท่ีเกิดเหตุ หรือเช่ือว่าเหตุเกิด ในพ้ืนท่ีดงักล่าวเป็นผูท้าํ
การสอบสวน 

ในท้องท่ีใดมีพนักงานอัยการหลายคน การดําเนินการสอบสวนให้อยู่ในความ
รับผดิชอบของหวัหนา้พนกังานอยัการในทอ้งท่ีนั้นหรือผูรั้กษาการแทน 

ใหพ้นกังานฝ่ายปกครองหรือตาํรวจท่ีไดรั้บแจง้เหตุการณ์ตายตามวรรคหน่ึง แจง้เหตุ
ให้พนกังานอยัการแห่งท่ีทอ้งดงักล่าวทราบโดยเร็วท่ีสุดและให้ทาํบนัทึกการแจง้เหตุดงักล่าวไว้
เป็นหลกัฐานดว้ย” 
 
หมายเหตุ  เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญติัฉบบัน้ี คือเน่ืองจากการทาํสาํนวนชนัสูตรพลิก
ศพในกรณีท่ีการตายเกิดข้ึนโดยการกระทาํของพนกังานฝ่ายปกครองหรือเจา้หนา้ท่ีตาํรวจซ่ึงอา้งวา่
ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี หรือผูต้ายถูกกล่าวหาว่าต่อสู้ขดัขวางเจา้พนกังานปกครองหรือเจา้พนกังาน
ตาํรวจซ่ึงอา้งวา่ปฏิบติัราชการตามหนา้ท่ี เป็นคดีท่ีกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของประชาชนอยา่ง
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สาํคญั การท่ีเจา้พนักงานฝ่ายปกครองหรือตาํรวจเป็นผูส้อบสวนคดีดงักล่าวย่อมมีผลกระทบต่อ
การคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน สมควรให้พนกังานอยัการเป็นผูท้าํการสอบสวนคดี
ดงักล่าว 
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บรรณานุกรม 
 
กิตติ บุศยพลากร (2556) การตรวจพิจารณาสาํนวนคดีวสิามญัฆาตกรรม ภาค 1 คู่มือ 

 ปฏิบติังาน  สาํนกังานอยัการสูงสุด   
เกียรติขจร วจันะสวสัด์ิ กรุงเทพมหานคร หลกักฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 2000 
 พิมพค์ร้ังท่ี 5  
คะนึง ฤาไชย (2528) พยาน คณะกรรมการนกัศึกษาคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ 
คู่มือพนกังานสอบสวน (กรกฎาคม 2556) ฝ่ายวิชาการสูตรไพศาล สาํนกัพิมพสู์ตรไพศาล  
จิตติ เจริญฉํ่า (2538) พยานในคดีอาญา  โรงพิมพ ์พิมพอ์กัษร 
จรัญ ภกัดีธนากลุ  กมุภาพนัธ์ 2551 คาํอธิบายกฎหมายลกัษณะพยาน จิรรัชการพิมพ ์ 
จุฑารัตน์ เอ้ืออาํนวยและคณะ (2549) การดาํเนินกระบวนการยติุธรรมใน 3 จงัหวดั 

 ชายแดนภาคใต ้ 
ณรงค ์ใจหาญ หลกักฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา กรุงเทพมหานคร พิมพค์ร้ังท่ี 8  
ทศันะ สุวรรณจูฑะ (2531) กรุงเทพมหานคร นิติเวชศาสตร์ บพิธ การพิมพ ์ 
ธีสุทธ์ิ พนัธ์ฤทธ์ิ (2555) พยานแวดลอ้มกรณี กรุงเทพมหานคร สาํนกัพิมพนิ์ติธรรม  
ธีสุทธ์ิ พนัธ์ฤทธ์ิ (2551) การชนัสูตรพลิกศพกรุงเทพมหานคร สาํนกัพิมพว์ิญญูชน  
ธีสุทธ์ิ พนัธ์ฤทธ์ิ (2556) การชนัสูตรพลิกศพและการวิสามญัฆาตกรรม กรุงเทพมหานคร  
 พิมพค์ร้ังท่ี 2 สาํนกัพิมพนิ์ติธรรม   
ประมวลกฎหมายอาญา   
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
พระราชบญัญติัชนัสูตรพลิกศพ พ.ศ.2457 
พระราชบญัญติัองคก์รอยัการและพนกังานอยัการ พ.ศ.2553 
ราชบณัฑิตยสถาน พจนานุกรม ฉบบั พ.ศ.2525 (2525) กรุงเทพมหานคร พิมพค์ร้ังท่ี 3 

 สาํนกัพิมพอ์กัษรเจริญทศัน ์
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม พทุธศกัราช 2475 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2489  
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2490 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2492 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2475 แกไ้ขเพิ่มเติม พทุธศกัราช 2495 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2511 
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รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2517 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2521 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2534 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2540 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2550  
วนัชยั สร้อยทอง การชนัสูตรพลิกศพ 
วิฑูรย ์อ้ึงประพนัธ์ (2524) คู่มือชนัสูตรพลิกศพ โครงการตาํราศิริราช โรงพิมพพ์ิฆเณศ   
 กรุงเทพมหานคร 
โสภณ รัตนากร (2548) พยาน สาํนกัพิมพนิ์ติบรรณการ 
สนิท สนัน่ศิลป์และคณะ (2527) กรุงเทพมหานคร คู่มือวิสามญัฆาตกรรม แสวงสุทธิการพิมพ ์ 
สาํนกังานอยัการสูงสุด (2556) การตรวจพจิารณาสาํนวนคดีวิสามญัฆาตกรรม ภาค 2 คู่มือ 

 ปฏิบติังาน สาํนกังานอยัการสูงสุด  
สาํนกังานอยัการสูงสุด (2547) ระเบียบสาํนกังานอยัการสูงสุด วา่ดว้ยการดาํเนินคดีอาญาของ 

 พนกังานอยัการ พ.ศ.2547 กรุงเทพมหานคร 
สาํนกังานอยัการสูงสุด (2554) คู่มือการดาํเนินคดีอาญาของพนกังานอยัการ  
 พิมพค์ร้ังท่ี 2 กรุงเทพมหานคร 
สาํนกังานอยัการสูงสุด (มีนาคม 2555) คู่มือการใชพ้ยานหลกัฐานทางนิติวิทยาศาสตร์ 
 สาํหรับพนกังานอยัการ  กรุงเทพมหานคร เอส แอล พลบับลิเคชัน่  
อนุชาติ คงมาลยั อยัการอาวโุส (2556) บทความคลงัสมองอยัการ 23 เมษายน 2556 
เวบ็ไซต ์www.ago.go.th 
เวบ็ไซต ์www.kmcenter.ago.go.th 
เวบ็ไซต ์www.thaingo.org/borad_2/view.php 
เวบ็ไซต ์http://freedom-thing.blogspot.com 
เวบ็ไซต ์http://www.Google.co.th 
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CORONERS RULES 1984, SI 1984 No 552 
1. Citation and commencement 
These Rules may be cited as the Coroners Rules 1984 and shall come into operation on 1st July 
1984. 
2. Interpretation 
(1) In these Rules, unless the context otherwise requires-- 
["the 1988 Act" means the Coroners Act 1988];[1] 
"appropriate officer" has the same meaning as it has in [section 9 of the 1988 Act];[2] 
"chief officer of police" means the chief officer of police for the area in which the coroner's 
jurisdiction is comprised; 
"coroner" includes a deputy and assistant deputy coroner; 
"deceased" means the person upon whose body a post-mortem examination is made or touching 
whose death an inquest is held or the person whose death is reported to the coroner, as the case may be; 
"enforcing authority" has the same meaning as it has in section 18(7) of the Health and Safety at 
Work etc. Act 1974; 
"hospital" means any institution for the reception and treatment of persons suffering from illness 
or mental disorder, any maternity home, and any institution for the reception and treatment of 
persons during convalescence; 
"industrial disease" means a disease prescribed under section 76 of the Social Security Act 1975; 
"inquest" means an inquest for the purpose of inquiring into the death of a person; 
"legal proceedings" includes proceedings for the purpose of obtaining any benefit or other 
payments under the provisions of the Social Security Act 1975 relating to industrial injuries or 
under section 5 of the Industrial Injuries and Diseases (Old Cases) Act 1975; 
"pneumoconiosis medical board" and "pneumoconiosis medical panel" have the same meanings 
as they have in the Social Security (Industrial Injuries) (Prescribed Diseases) Regulations 1980; 
"post-mortem examination" means a post-mortem examination which a legally qualified medical 
practitioner is directed or requested by a coroner to make under [sections 19 to 21 of the 1988 
Act];[3] 
"registrar" means a registrar of births and deaths; 
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[...][4]  
"special examination" has the same meaning as it has in [section 20(4) of the 1988 Act].[5] 
(2) In these Rules any reference to a Rule or Schedule shall be construed as a reference to a Rule 
contained in these Rules, or, as the case may be, to a Schedule thereto; and any reference in a 
Rule to a paragraph shall be construed as a reference to a paragraph of that Rule. 
3. Revocations and application 
(1) Subject to paragraph (2), the Rules specified in Schedule 1 are hereby revoked. 
(2) These Rules shall not have effect in relation to any inquest begun before 1st July 1984 or to 
any post-mortem examination which, before that day, a coroner has directed or requested a 
medical practitioner to make; and, accordingly, the Rules revoked by paragraph (1) shall 
continue to have effect in relation to any such inquest or post-mortem examination. 
4. Coroner to be available at all times 
A coroner shall at all times hold himself ready to undertake, either by himself or by his deputy or 
assistant deputy, any duties in connection with inquests and post-mortem examinations. 
5. Delay in making post-mortem to be avoided 
Where a coroner directs or requests that a post-mortem examination shall be made, it shall be 
made as soon after the death of the deceased as is reasonably practicable. 
6. Medical practitioner making post-mortem 
(1) In considering what legally qualified medical practitioner shall be directed or requested by 
the coroner to make a post-mortem examination the coroner shall have regard to the following 
considerations:-- 
(a) the post-mortem examination should be made, whenever practicable, by a pathologist with 
suitable qualifications and experience and having access to laboratory facilities; 
(b) if the coroner is informed by the chief officer of police that a person may be charged with the 
murder, manslaughter or infanticide of the deceased, the coroner should consult the chief officer 
of police regarding the legally qualified medical practitioner who is to make the post-mortem 
examination; 
(c) if the deceased died in a hospital, the coroner should not direct or request a pathologist on the 
staff of, or associated with, that hospital to make a post-mortem examination if-- 
(i) that pathologist does not desire to make the examination, or 
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(ii) the conduct of any member of the hospital staff is likely to be called in question, or 
(iii) any relative of the deceased asks the coroner that the examination be not made by such a 
pathologist, 
unless the obtaining of another pathologist with suitable qualifications and experience would 
cause the examination to be unduly delayed; 
(d) if the death of the deceased may have been caused by any of the diseases or injuries within 
paragraph (2), the coroner should not direct or request a legally qualified medical practitioner 
who is a member of a pneumoconiosis medical panel to make the post-mortem examination. 
(2) The diseases and injuries within this paragraph are those in connection with which duties are 
from time to time imposed upon pneumoconiosis medical boards by Part III of the Social 
Security Act 1975 and any regulations made under that Act  
7. Coroner to notify persons of post-mortem to be made 
(1) Where a coroner directs or requests a legally qualified medical practitioner to make a post-
mortem examination, the coroner shall notify the persons and bodies set out in paragraph (2) of 
the date, hour and place at which the examination will be made, unless it is impracticable to 
notify any such persons or bodies or to do so would cause the examination to be unduly delayed. 
(2) The persons and bodies to be notified by the coroner are as follows:-- 
(a) any relative of the deceased who has notified the coroner of his desire to attend, or be 
represented at, the post-mortem examination; 
(b) the deceased's regular medical attendant; 
(c) if the deceased died in a hospital, the hospital; 
(d) if the death of the deceased may have been caused by any of the diseases or injuries within 
Rule 6(2) (other than occupational asthma), the pneumoconiosis medical panel for the area; 
(e) if the death of the deceased may have been caused by any accident or disease notice of which 
is required by or under any enactment to be given-- 
(i) to an enforcing authority, the appropriate inspector appointed by, or representative of, that 
authority; or 
(ii) to an inspector appointed by an enforcing authority, that inspector; 
(f) any government department which has notified the coroner of its desire to be represented at 
the examination; 
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(g) if the chief officer of police has notified the coroner of his desire to be represented at the 
examination, the chief officer of police. 
(3) Any person or body mentioned in paragraph (2) shall be entitled to be represented at a post-
mortem examination by a legally qualified medical practitioner, or if any such person is a legally 
qualified medical practitioner he shall be entitled to attend the examination in person; but the 
chief officer of police may be represented by a member of the police force of which he is chief 
officer. 
(4) Nothing in the foregoing provisions of this Rule shall be deemed to limit the discretion of the 
coroner to notify any person of the date, hour and place at which a post-mortem examination will 
be made and to permit him to attend the examination. 
8. Persons attending post-mortem not to interfere 
A person attending a post-mortem examination by virtue of paragraph (3) or (4) of Rule 7 shall 
not interfere with the performance of the examination. 
9. Preservation of material 
A person making a post-mortem examination shall make provision, so far as possible, for the 
preservation of material which in his opinion bears upon the cause of death for such period as the 
coroner thinks fit. 
10. Report on post-mortem 
(1) The person making a post-mortem examination shall report to the coroner in the form set out 
in Schedule 2 or in a form to the like effect. 
(2) Unless authorised by the coroner, the person making a post-mortem examination shall not 
supply a copy of his report to any person other than the coroner. 
11. Premises for post-mortems 
(1) No post-mortem examination shall be made in a dwelling house or in licensed premises. 
(2) Every post-mortem examination shall be made in premises which are adequately equipped for 
the purpose of the examination. 
(3) Where a person dies in a hospital possessing premises so equipped, any post-mortem 
examination of the body of that person shall, with the consent of the hospital authority, be made 
in those premises unless the coroner otherwise decides. 
(4) For the purpose of this Rule no premises shall be deemed to be adequately equipped for the 
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purpose of post-mortem examinations unless they are supplied with running water, proper 
heating and lighting facilities, and containers for the storing and preservation of material. 
12. Preservation of material 
A person making a special examination shall make provision, so far as possible, for the 
preservation of the material submitted to him for examination for such period as the coroner 
thinks fit. 
13. Report on special examination 
Unless authorised by the coroner, the person making a special examination shall not supply a 
copy of his report to any person other than the coroner. 
14. Issue of burial order 
An order of a coroner authorising the burial of a body shall not be issued unless the coroner has 
held, or has decided to hold, an inquest touching the death. 
15. Burial order where certificate for disposal of body issued 
Where a coroner is satisfied that a certificate for the disposal of a body has been issued by a 
registrar, the coroner shall not issue an order authorising the burial of that body unless the 
certificate has been surrendered to him; and in such a case he shall on issuing the order transmit 
the certificate to the registrar and inform him of the issue of the order. 
16. Formality 
Every inquest shall be opened, adjourned and closed in a formal manner. 
17. Inquest in public 
Every inquest shall be held in public: 
Provided that the coroner may direct that the public be excluded from an inquest or any part of an 
inquest if he considers that it would be in the interest of national security so to do. 
18. Days on which inquest not to be held 
An inquest shall not be held on Christmas Day, Good Friday, or a bank holiday unless the 
coroner thinks it requisite on grounds of urgency that an inquest should be held on such a day, 
and no inquest shall be held on a Sunday. 
19. Coroner to notify persons of inquest arrangements 
The coroner shall notify the date, hour and place of an inquest to-- 
(a) the spouse or a near relative or personal representative of the deceased whose name and 
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address are known to the coroner; and 
(b) any other person who-- 
(i) in the opinion of the coroner is within Rule 20(2); and 
(ii) has asked the coroner to notify him of the aforesaid particulars of the inquest; and 
(iii) has supplied the coroner with a telephone number or address for the purpose of so notifying him. 
20. Entitlement to examine witnesses 
(1) Without prejudice to any enactment with regard to the examination of witnesses at an inquest, 
any person who satisfies the coroner that he is within paragraph (2) shall be entitled to examine 
any witness at an inquest either in person or by [an authorised advocate as defined by section 
119(1) of the Courts and Legal Services Act 1990]:[6] 
Provided that-- 
(a) the chief officer of police, unless interested otherwise than in that capacity, shall only be 
entitled to examine a witness by [such an advocate];[7] 
(b) the coroner shall disallow any question which in his opinion is not relevant or is otherwise 
not a proper question. 
(2) Each of the following persons shall have the rights conferred by paragraph (1):-- 
(a) a parent, child, spouse and any personal representative of the deceased; 
(b) any beneficiary under a policy of insurance issued on the life of the deceased; 
(c) the insurer who issued such a policy of insurance; 
(d) any person whose act or omission or that of his agent or servant may in the opinion of the 
coroner have caused, or contributed to, the death of the deceased; 
(e) any person appointed by a trade union to which the deceased at the time of his death 
belonged, if the death of the deceased may have been caused by an injury received in the course 
of his employment or by an industrial disease; 
(f) an inspector appointed by, or a representative of, an enforcing authority, or any person 
appointed by a government department to attend the inquest; 
(g) the chief officer of police; 
(h) any other person who, in the opinion of the coroner, is a properly interested person. 
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21. Examination of witnesses 
Unless the coroner otherwise determines, a witness at an inquest shall be examined first by the 
coroner and, if the witness is represented at the inquest, lastly by his representative. 
22 Self-incrimination 
(1) No witness at an inquest shall be obliged to answer any question tending to incriminate 
himself. 
(2) Where it appears to the coroner that a witness has been asked such a question, the coroner 
shall inform the witness that he may refuse to answer. 
23. Adjournment where inspector or representative of enforcing authority etc. is not 
present 
(1) Where a coroner holds an inquest touching the death of a person which may have been 
caused by an accident or disease notice of which is required to be given to an enforcing authority, 
the coroner shall adjourn the request unless an inspector appointed by, or a representative of, the 
enforcing authority is present to watch the proceedings and shall, at least four days before 
holding the adjourned inquest, give to such inspector or representative notice of the date, hour 
and place of holding the adjourned inquest. 
(2) Where a coroner holds an inquest touching the death of a person which may have been 
caused by an accident or disease notice of which is required to be given to an inspector appointed 
by an enforcing authority, the coroner shall adjourn the inquest unless the inspector or a 
representative of the inspector is present to watch the proceedings and shall, at least four days 
before holding the adjourned inquest, give to the inspector or representative notice of the date, 
hour and place of holding the adjourned inquest. 
24. Notice to person whose conduct is likely to be called in question 
Any person whose conduct is likely in the opinion of the coroner to be called in question at an 
inquest shall, if not duly summoned to give evidence at the inquest, be given reasonable notice of 
the date, hour and place at which the inquest will be held. 
25. Adjournment where person whose conduct is called in question is not present 
If the conduct of any person is called in question at an inquest on grounds which the coroner 
thinks substantial and which relate to any matter referred to in Rule 36 and if that person is not 
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present at the inquest and has not been duly summoned to attend or otherwise given notice of the 
holding of the inquest, the inquest shall be adjourned to enable him to be present, if he so desires. 
26. Request by chief officer of police for adjournment 
(1) If the chief officer of police requests a coroner to adjourn an inquest on the ground that a 
person may be charged with an offence within paragraph (3), the coroner shall adjourn the 
inquest for twenty-eight days or for such longer period as he may think fit. 
(2) At any time before the date fixed for the holding of the adjourned inquest, the chief officer of 
police may ask the coroner for a further adjournment and the coroner may comply with his 
request. 
(3) The offences within this paragraph are murder, manslaughter or infanticide of the deceased, 
an offence under section 1 of the Road Traffic Act 1972 causing the death of the deceased and an 
offence under section 2(1) of the Suicide Act 1961 consisting of aiding, abetting, counselling or 
procuring the suicide of the deceased. 
27. Request by Director of Public Prosecutions for adjournment 
(1) If the Director of Public Prosecutions requests a coroner to adjourn an inquest on the ground 
that a person may be charged with an offence (whether or not involving the death of a person 
other than the deceased) committed in circumstances connected with the death of the deceased, 
not being an offence within Rule 26(3), the coroner shall adjourn the inquest for twenty-eight 
days or for such longer period as he may think fit. 
(2) At any time before the date fixed for the holding of the adjourned inquest, the Director of 
Public Prosecutions may ask the coroner for a further adjournment and the coroner may comply 
with his request. 
28. Coroner to adjourn in certain other cases 
(1) If during the course of an inquest evidence is given from which it appears to the coroner that 
the death of the deceased is likely to be due to an offence within Rule 26(3) and that a person 
might be charged with such an offence, then the coroner, unless he has previously been notified 
by the Director of Public Prosecutions that adjournment is unnecessary, shall adjourn the inquest 
for fourteen days or for such longer period as he may think fit and send to the Director particulars 
of that evidence. 
(2) At any time before the date fixed for the holding of the adjourned inquest, the Director of 
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Public Prosecutions may ask the coroner for a further adjournment and the coroner may comply 
with his request. 
29. Coroner to furnish certificate after adjournment 
A certificate under the hand of a coroner stating the particulars which under [the Births and 
Deaths Registration Act 1953][8] are required to be registered concerning a death which he 
furnishes to a registrar of deaths under [section 16(4) of the 1988 Act][9] shall be furnished 
within five days from the date on which the inquest is adjourned. 
30. Coroner's interim certificate of the fact of death 
When an inquest has been adjourned for any reason and [section 16(4) of the 1988 Act][10] does 
not apply, the coroner shall on application supply to any person who, in the opinion of the 
coroner, is a properly interested person an interim certificate of the fact of death. 
31. Coroner to furnish certificate stating result of criminal proceedings 
A certificate under the hand of a coroner stating the result of the relevant criminal proceedings 
which he furnishes to a registrar of deaths under [section 16(5) or 16(7) of the 1988 Act][11] 
shall be furnished within twenty-eight days from the date on which he is notified of the result of 
the proceedings under [section 17][12] of that Act or, if the person charged with an offence 
before a magistrates' court as mentioned in [section 17][13] of that Act is not committed for trial 
to the Crown Court, within twenty-eight days from the date on which he is notified under the said 
[section 17][14] of the result of the proceedings in the magistrates' court. 
32. Effect of institution of criminal proceedings 
Subject to [sections 16 and 17 of the 1988 Act],[15] an inquest shall not be adjourned solely by 
reason of the institution of criminal proceedings arising out of the death of the deceased. 
33. Coroner to notify persons as to resumption of, and alteration of arrangements for, 
adjourned inquest 
(1) If an inquest which has been adjourned in pursuance of [sections 16 to 17A of the 1988 
Act][16] is not to be resumed, the coroner shall notify the persons within paragraph (4). 
(2) If an inquest which has been adjourned as aforesaid is to be resumed, the coroner shall give 
reasonable notice of the date, hour and place at which the inquest will be resumed to the persons 
within paragraph (4). 
(3) Where a coroner has fixed a date, hour and place for the holding of an inquest adjourned for 
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any reason, he may, at any time before the date so fixed, alter the date, hour or place fixed and 
shall then give reasonable notice to the persons within paragraph (4). 
(4) The persons within this paragraph are the members of the jury (if any), the witnesses, the 
chief officer of police, any person notified under Rule 19 or 24 and any other person appearing in 
person or represented at the inquest. 
34. Recognizance of witness or juror becoming void 
Where any witness or juror who has been bound over to attend at an adjourned inquest, whether 
without further notice or conditionally on receiving further notice, is notified by the coroner that 
his attendance at the adjourned inquest is not required or that the inquest will not be resumed, the 
recognizance entered into by him shall be void. 
35. Coroner to notify Crown Court officer of adjournment in certain cases 
Where a person charged with an offence within Rule 26(3) is committed for trial to the Crown 
Court, the coroner who has adjourned an inquest in pursuance of [sections 16 and 17 of the 1988 
Act][17] shall inform the appropriate officer of the Crown Court at the place where the person 
charged is to be tried of such adjournment. 
36. Matters to be ascertained at inquest 
(1) The proceedings and evidence at an inquest shall be directed solely to ascertaining the 
following matters, namely-- 
(a) who the deceased was; 
(b) how, when and where the deceased came by his death; 
(c) the particulars for the time being required by the Registration Acts to be registered 
concerning the death. 
(2) Neither the coroner nor the jury shall express any opinion on any other matters. 
37. Documentary evidence 
(1) Subject to the provisions of paragraphs (2) to (4), the coroner may admit at an inquest 
documentary evidence relevant to the purposes of the inquest from any living person which in his 
opinion is unlikely to be disputed, unless a person who in the opinion of the coroner is within 
Rule 20(2) objects to the documentary evidence being admitted. 
(2) Documentary evidence so objected to may be admitted if in the opinion of the coroner the 
maker of the document is unable to give oral evidence within a reasonable period. 
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(3) Subject to paragraph (4), before admitting such documentary evidence the coroner shall at the 
beginning of the inquest announce publicly-- 
(a) that the documentary evidence may be admitted, and 
(b) 
(i) the full name of the maker of the document to be admitted in evidence, and 
(ii) a brief account of such document, and 
(c) that any person who in the opinion of the coroner is within Rule 20(2) may object to the 
admission of any such documentary evidence, and 
(d) that any person who in the opinion of the coroner is within Rule 20(2) is entitled to see a copy 
of any such documentary evidence if he so wishes. 
(4) If during the course of an inquest it appears that there is available at the inquest documentary 
evidence which in the opinion of the coroner is relevant to the purposes of the inquest but the 
maker of the document is not present and in the opinion of the coroner the content of the 
documentary evidence is unlikely to be disputed, the coroner shall at the earliest opportunity 
during the course of the inquest comply with the provisions of paragraph (3). 
(5) A coroner may admit as evidence at an inquest any document made by a deceased person if 
he is of the opinion that the contents of the document are relevant to the purposes of the inquest. 
(6) Any documentary evidence admitted under this Rule shall, unless the coroner otherwise 
directs, be read aloud at the inquest. 
37. A. Public inquiry findings 
(1) Notwithstanding the provisions of Rule 37, at an inquest resumed after having been 
adjourned pursuant to section 17A of the 1988 Act, the coroner may admit documentary 
evidence relevant to the purposes of the inquest and containing the findings of the public inquiry 
to which section 17A(1)(a) refers. 
(2) Before admitting such documentary evidence, the coroner shall at the beginning of the 
resumed inquest announce publicly- 
(a) that the findings of the public inquiry may be admitted, 
(b) the title, date of publication and a brief account of those findings, and 
(c) that any person who, in the opinion of the coroner, is within Rule 20(2) is entitled to see a 
copy of any such documentary evidence if he so wishes. 
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(3) Any documentary evidence admitted under this Rule shall, unless the coroner otherwise 
directs, be read aloud at the inquest.][18]  
38. Exhibits 
All exhibits produced in evidence at an inquest shall be marked with consecutive numbers and 
each number shall be preceded by the letter "C". 
39. Notes of evidence 
The coroner shall take notes of the evidence at every inquest. 
40. No addresses as to facts 
No person shall be allowed to address the coroner or the jury as to the facts. 
41. Summing-up and direction to jury 
Where the coroner sits with a jury, he shall sum up the evidence to the jury and direct them as to 
the law before they consider their verdict and shall draw their attention to Rules 36(2) and 42. 
42. Verdict 
No verdict shall be framed in such a way as to appear to determine any question of-- 
(a) criminal liability on the part of a named person, or 
(b) civil liability. 
43. Prevention of similar fatalities 
A coroner who believes that action should be taken to prevent the recurrence of fatalities similar 
to that in respect of which the inquest is being held may announce at the inquest that he is 
reporting the matter in writing to the person or authority who may have power to take such action 
and he may report the matter accordingly. 
44. Summoning of jurors 
Subject to the provisions of these Rules, the person to whom the coroner's warrant is issued 
under [section 8 of the 1988 Act][19] for the summoning of persons to attend as jurors at 
inquests shall have regard to the convenience of the persons summoned and to their respective 
places of residence, and in particular to the desirability of selecting jurors within reasonable daily 
travelling distance of the place where they are to attend. 
45. Method of summoning 
Subject to the provisions of these Rules, jurors shall be summoned by notice in writing sent by 
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post or delivered by hand and a notice shall be sent or delivered to a juror at his address as shown 
in the electoral register. 
46. Notice to accompany summons 
A written summons sent or delivered to any person under Rule 45 shall be accompanied by a 
notice informing him-- 
(a) of the effect of [section 9 of the 1988 Act][20] and Rules 51(1) and 52; and 
(b) that he may make representations to the appropriate officer with a view to obtaining the 
withdrawal of the summons, if for any reason he is not qualified for jury service, or wishes or is 
entitled to be excused. 
47. Withdrawal or alteration of summons 
If it appears to the appropriate officer, at any time before the day on which any person 
summoned under [section 8 of the 1988 Act][21] is to attend, that his attendance is unnecessary, 
or can be dispensed with, the appropriate officer may withdraw or alter the summons by notice 
served in the same way as a notice of summons. 
48. Summoning in exceptional circumstances 
If it appears to the coroner that a jury will be, or probably will be, incomplete, the coroner may, 
if he thinks fit, require any persons who are in, or in the vicinity of, the place of the inquest to be 
summoned (without any written notice) for jury service up to the number needed (after allowing 
for any who may not be qualified under [section 9 of the 1988 Act][22] and for excusals) to make 
up such number. 
49. Excusal for previous jury service 
(1) If a person summoned under [section 8 of the 1988 Act][23] shows to the satisfaction of the 
appropriate officer or of the coroner-- 
(a) that he has served on a jury, or duly attended to serve on a jury, at inquests held in that 
coroner's jurisdiction on three or more days in the period of one year ending with the service of 
the summons on him; or 
(b) that he has served on a jury, or duly attended to serve on a jury, in the Crown Court, the High 
Court or any county court in the period of two years ending with the service of the summons on 
him; or 
(c) that any such court or a coroner has excused him from jury service for a period which has not 
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terminated, 
the appropriate officer or the coroner shall excuse him from attending, or further attending, in 
pursuance of the summons. 
(2) In reckoning the days for the purpose of paragraph (1)(a) no account shall be taken of any day 
or days to which an inquest is adjourned. 
50. Certificate of attendance 
A person duly attending to serve on a jury in compliance with a summons under [section 8 of the 
1988 Act][24] shall be entitled on application to the appropriate officer to a certificate recording 
that he has so atterided. 
51. Excusal for certain persons and discretionary excusal 
(1) A person summoned under [section 8 of the 1988 Act][25] shall be entitled, if he so wishes, 
to be excused from jury service if he is among the persons for the time being listed in Part III of 
Schedule 1 to the Juries Act 1974 but, except as provided by that Part of that Schedule in the case 
of members of the forces, a person shall not by this Rule be exempt from his obligation to attend 
if summoned unless he is excused from attending under paragraph (2). 
(2) If any person so summoned shows to the satisfaction of the appropriate officer or of the 
coroner that there is good reason why he should be excused from attending in pursuance of the 
summons, the appropriate officer or the coroner may excuse him from so attending and shall do 
so if the reason shown is that the person is entitled under paragraph (1) to excusal. 
52. Discharge of summons in case of doubt as to capacity to act effectively as a juror 
Where it appears to the appropriate officer, in the case of a person attending in pursuance of a 
summons under [section 8 of the 1988 Act][26], that on account of physical disability or 
insufficient understanding of English there is doubt as to his capacity to act effectively as a juror, 
the person may be brought before the coroner, who shall determine whether or not he should act 
as a juror and, if not, shall discharge the summons. 
53. Saving for inquests held by the coroner of the Queen's household 
Nothing in this Part of these Rules shall have effect in relation to any inquest held by the coroner 
of the Queen's household. 
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54. Register of deaths 
A coroner shall keep an indexed register of all deaths reported to him, or to his deputy or 
assistant deputy, which shall contain the particulars specified in Schedule 3. 
55. Retention and delivery or disposal of exhibits 
Every exhibit at an inquest shall, unless a court otherwise directs, be retained by the coroner until 
he is satisfied that the exhibit is not likely to be, or will no longer be, required for the purposes of 
any other legal proceedings, and shall then, if a request for its delivery has been made by a 
person appearing to the coroner to be entitled to the possession thereof, be delivered to that 
person, or, if no such request has been made, be destroyed or otherwise disposed of as the 
coroner thinks fit. 
56. Retention and delivery of documents 
Any document (other than an exhibit at an inquest) in the possession of a coroner in connection 
with an inquest or post-mortem examination shall, unless a court otherwise directs, be retained 
by the coroner for at least fifteen years: 
Provided that the coroner may deliver any such document to any person who in the opinion of 
the coroner is a proper person to have possession of it. 
57. Inspection of, or supply of copies of, documents etc. 
(1) A coroner shall, on application and on payment of the prescribed fee (if any), supply to any 
person who, in the opinion of the coroner, is a properly interested person a copy of any report of 
a post-mortem examination (including one made under [section 19 of the 1988 Act][27] or 
special examination, or of any notes of evidence, or of any document put in evidence at an 
inquest. 
(2) A coroner may, on application and without charge, permit any person who, in the opinion of 
the coroner, is a properly interested person to inspect such report, notes of evidence, or 
document. 
58. Deputy or assistant deputy to sign documents in own name 
Where a deputy or assistant deputy coroner acting for, or as, the coroner signs a document, he 
shall sign it in his own name as deputy or assistant deputy coroner, as the case may be. 
59. Transfer of documents etc. to next-appointed coroner 
Where a coroner vacates his office by death or otherwise, all documents, exhibits, registers and 
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other things in the custody of the coroner in connection with inquests or post-mortem 
examinations shall be transferred to the coroner next appointed to that office. 
60. Forms 
The forms set out in Schedule 4, with such modifications as circumstances may require, may be 
used for the purposes for which they are expressed to be applicable. 
SCHEDULE 1 

Rules revoked References 

The Coroners Rules 1953 S.I. 1953/205 

The Coroners Rules 1956 S.I. 1956/1691

The Coroners (Amendment) Rules 1974 S.I. 1974/2128

The Coroners (Amendment) Rules 1977 S.I. 1977/1881

The Coroners (Amendment) Rules 1980 S.I. 1980/557 

The Coroners (Amendment) (Savings) Rules 1980 S.I. 1980/668 

The Coroners (Amendment) Rules 1983 S.I. 1983/1539

SCHEDULE 2 
POST-MORTEM EXAMINATION REPORT  
Rule 10  
THIS REPORT IS CONFIDENTIAL. IT SHOULD NOT BE DISCLOSED TO A THIRD 
PARTY WITHOUT THE CORONER’S CONSENT  
POST-MORTEM EXAMINATION REPORT Serial No:  
         
Name of deceased:   Coroner   
Address (if known):   
Identified by:   Place of examination:   Date and time of examination:   
Observers present at examination:   
EXTERNAL EXAMINATION *      
Stated/Estimated date and time of death:   Stated/Apparent age:   
Nourishment:       
Marks of identification (tattoos, old scars, etc):       



96 

Body surface and musculo-skeletal system, including 
injuries:   

    

INTERNAL 
EXAMINATION 
*   

      

Central nervous system   
   ( Skull:   
Cranial cavity   ( Brain:   
   ( Meninges:   
   ( Cerebral vessels:   
Respiratory system**   
   ( Larynx:   
   ( Trachea:   
   ( Bronchi:   
   ( Plurae:   
   ( Lung parenchyma:   
Thoracic cavity   ( Cardio-vascular system   
   ( Heart:   
   ( Weight:   

 
   

 

( Valves:   

 
   

 

( Myocardium:   

 
   

 

( Pericardium:   

 
   

 

( Coronary arteries:   

 
   

 

( Great vessels:   
Alimentary system   
Mouth:      
Tongue:      
Oesophagus:      
   ( Stomach and contents:   
   ( Duodenum   
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   ( Intestines:   
   ( Liver and gall bladder   
Abdominal cavity   ( Pancreas:   
   ( Peritoneum:   
   ( Genito-urinary system   
   ( Kidneys and ureters:   
   ( Bladder and urine:   
   ( Generative organs:   
Reticulo-endothelial system   
Spleen:      
Lymph nodes:      
Thymus:      
Endocrine system   
Thyroid:      
Pituitary:      
Adrenals:      
In my opinion the cause of death was:   
I  I  
Disease of condition directly leading to 
death***   

(a)............................................................... due to (or 
as a consequence of)  

Antecedent causes.   (b)............................................................. due to (or as 
a consequence of)  

Morbid conditions, if any, giving rise to 
the above cause (stating the underlying 
condition last)   

(c).............................................................  

II  II  
Other significant conditions contributing to 
the death but NOT related to the disease or 
condition causing it****   

   

Morbid conditions present but in the pathologist’s opinion NOT contributing to the death:   
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Is any further laboratory examination to be made which may affect the cause of death? YES/NO   
Comments:   
To the best of my knowledge no cardiac pacemaker remains in the body.   
Signature and qualifications   
Name (in block letters)   
NOTES:  
*Descriptions of injuries or of complex pathology may be attached on a separate sheet, provided 
it is properly identified and signed.  
**In cases of suspected pneumoconiosis (or one of the other occupational diseases affecting the 
lungs) see “Notes on completing the post-mortem examination report form” obtainable from the 
coroner.  
*** This does not mean the mode of dying, such as (eg) heart failure, asphyxia, asthenia, etc. It 
means the disease, injury or complication which caused death.  
**** Conditions which did not in the pathologist’s opinion contribute materially to the death 
should NOT be included under this heading, but under “Morbid conditions present but in the 
pathologist’s opinion NOT contributing to the death”. 
  
SCHEDULE 3 
REGISTER OF DEATHS REPORTED TO THE CORONER  
Rule 54  
                     
Date on 
which 
death is 
reported to 
coroner  

Particulars of deceased  Cause of 
death  

State whether case 
disposed of by using 
Pink Form A or B or 
whether inquest was 
held  

Verdict at 
inquest (if 
any)  

   Full name 
and address  

Age  Sex           
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SCHEDULE 4 
FORMS  
Rule 60  
Form 1 
Form of declaration of office of coroner  
I, A.B., solemnly, sincerely, and truly declare and affirm that I will well and truly serve our 
Sovereign Lady the Queen and Her liege people in the office of coroner for this county of , and 
that I will diligently and truly do everything appertaining to my office to the best of my power 
for the doing of right, and for the good of the inhabitants within the said county.  
Form 2 
Warrant to exhume  
To  
 (insert the names of the Minister and churchwardens or other persons having power of control 
over the churchyard, cemetery, or other place in which the body is buried).  
Whereas I, A.B., one of Her Majesty’s coroners for the of am credibly informed that the body of 
one, C.D., has been recently buried in (insert the name of the churchyard, cemetery or other 
place in which the body is buried), and it appears to me that it is necessary for the body to be 
examined for the purpose of (my holding an inquest touching the death of the deceased) (my 
discharging one of my functions in relation to the body or death of the deceased, namely (insert 
function): )  
I hereby order you to cause the body of the said C.D. to be disinterred for that purpose.  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 3 
Warrant to summon jury  
To the Coroner’s officer and to each and all of the constables of . You are hereby commanded to 
summon jurors to appear before me on (state day of week) the (state date) day of 19 , at a.m./p.m. 
at (state place).  
Dated this day of 19 .  
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Signature .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. ..  
Form 4 
Summons to juror  
To  
By virtue of a warrant of A.B., one of Her Majesty’s coroners for the of you are hereby 
summoned to appear before him as a juror on (state day of week) the (state date) day of 19 , at 
a.m./p.m. at (state place) until you are no longer needed.  
You must attend at the time and place shown above unless you are told by the officer authorised 
by the Coroner that you need not do so.  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner’s Officer/Constable .. .. .. .. .. .. ..  
YOU MUST COMPLETE THE ATTACHED FORM AND RETURN IT TO (insert name of 
officer authorised by the Coroner) IN THE ENVELOPE PROVIDED WITHIN THREE DAYS 
OF THE RECEIPT OF THIS SUMMONS.  
WARNING: YOU WILL BE LIABLE TO A FINE IF YOU—  

 

1 refuse to give the information necessary to decide if you are qualified to serve on a jury;  
2 deliberately give false information or cause or permit false information to be given;  
3 fail to attend for jury service or refuse without reasonable excuse to serve as a juror; or  
4 serve on a jury knowing you are not qualified to do so. 
Form 5 
Notice to accompany summons and rely thereto  
This form should be returned in the envelope provided within three days of receiving it.  
Surname .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Forename(s) .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. Date of Birth .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Address .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. .. .. .. .. .. .. 
.. .. .. ... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. Telephone number .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
(If possible please give a telephone number where you can be contacted between 9 am and 5 pm)  
INFORMATION GIVEN WILL BE TREATED IN THE STRICTEST CONFIDENCE  
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YOU ARE QUALIFIED for jury service if you—  
(a) are [not less than eighteen nor more than seventy years of age];[28] 
(If you will be under eighteen on or have reached your [seventieth][29] birthday by the date on 
which your appearance is required you will NOT be eligible to serve as a juror.) 
(b) are registered as a parliamentary or local government elector; 
(c) have lived in the United Kingdom, the Channel Islands or the Isle of Man for a period of at 
least five years since attaining the age of thirteen; and 
(d)  are not one of the persons described in Parts I and II of Schedule 1 to the Juries Act 1974.* 
1 Are you QUALIFIED to serve as a juror? Please tick appropriate box.  
YES NO  
If you have answered NO to question 1, please answer question 2 and sign the form at the end.  
If you have answered YES and wish to apply to be excused from jury service on this occasion, 
please go on to 3 below and then sign the form at the end.  
2 I AM NOT QUALIFIED to serve on a jury because—  
3 YOU ARE ENTITLED TO BE EXCUSED if you fall within any of the categories of persons 
specified in Part III of Schedule 1 to the Juries Act 1974** (although you may serve if you want 
to).  
YOU MAY BE EXCUSED at the discretion of the Coroner or of the officer authorised by the 
Coroner on grounds such as poor health, illness, physical disability, insufficient understanding of 
English, holiday arrangements or for any other good reason.  
I WISH TO BE EXCUSED from jury service on this occasion because—  
 (If you are in any doubt as to whether you may be excused from jury service please write to the 
officer authorised by the Coroner at the address on the front of the summons.)  
When you attend as a juror you may be discharged if there is doubt as to your capacity to serve 
on a jury because of physical disability or insufficient understanding of English.  
I HAVE READ THE WARNING IN THE SUMMONS AND THE INFORMATION I HAVE 
GIVEN IS TRUE.  
Signed .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. .. .. .. .. .. .. ..Dated .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .  
* See List 1 attached.  
** See List 2 attached.  
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Form 6 
Certificate of attendance  
Name of Juror  
I hereby certify that the above-named Juror (attended to serve) (served) on a jury at an inquest 
held before A.B., one of Her Majesty’s coroners for the of  
*Delete as required *on/*from  
*to  
 (and I further certify that in the opinion of the Coroner it would be reasonable and proper that 
he/she should be exempt from service on a jury in a coroner’s court for a period of years from .)  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  
Officer authorised by the Coroner.  
 [Form 7 
Form of oath of juror  
I swear by Almighty God that I will diligently inquire on behalf of our Sovereign Lady the 
Queen into the death of C.D. and give a true verdict according to the evidence.  
NOTE: If a person wishes to affirm, or swear in Scottish form or in any other form authorised by 
law, this oath shall be modified accordingly.][30] 
Form 8 
Summons to witness  
To  
You are hereby summoned to appear before me on (state day of week) the (state date) day of 19 , 
at am/pm at (state place) to give evidence touching the death of C.D.  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 9 
Oath of witness  
I swear by Almighty God that the evidence which I shall give shall be the truth, the whole truth 
and nothing but the truth.  
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NOTE: If a person wishes to affirm, or swear in Scottish form or in any other form authorised by 
law, this oath shall be modified accordingly.  
Form 10 
Direction to medical practitioner to make a post-mortem examination  
To  
I hereby direct you, in pursuance of [section 19 or 21 of the Coroners Act 1988],[31] to make a 
post-mortem examination of the body of C.D and to report the result thereof to me in writing.  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 11 
Certificate of fine  
I hereby certify that I have imposed a fine of upon E.F. for that he being duly summoned to 
appear as a juror [witness] at an inquest held before [by] me on the day of 19 .  
*did not, after being openly called three times, appear to such summons.  
*refused, without reasonable excuse, to serve as a juror.  
*refused, without lawful excuse, to answer a question put to him.  
* Delete as required  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 12 
Form of recognizance—witnesses or jurors  
G.H. of acknowledges that he/she owes to our Sovereign Lady the Queen the sum of, payment 
thereof to be enforced against him/her by due process of law if he/she fails to comply with the 
following condition.  
Taken before me the day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Condition  
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If the said G.H. (on receiving notice) appears at an inquest touching the death of C.D. to be held 
on the day of next at , or on such other date or at such other place as may be notified to him/her, 
and there gives evidence (makes further inquiry as a juror) touching the said death, then this 
recognizance shall be void but otherwise shall remain in full force.  
Form 13 
Notice of inquest arrangements  
To  
I hereby given you notice that the inquest touching the death of C.D. will take place on (state day 
of week) the (state date) day of 19, at am/pm at (state place).  
Dated this day of 19 .  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 14 
Coroner’s interim certificate of the fact of death  
To whom it may concern.  
(Name)   .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
of (address) .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. died on .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  
The precise medical cause of death * was as follows/* has yet to be established. .. .. .. .. .. .. .. ... ..  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
*Delete whichever is inapplicable. 
 Form 15 
Notice that an inquest which is adjourned in pursuance of [sections 16, 17 or 17A of the 
Coroners Act 1988][32] will not be resumed  
To whom it may concern.  
 (Name).. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
of (address) .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. died on .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .  
The precise medical cause of death * was as follows/* has yet to be established. .. .. ..  .. .. .. .. .. ..  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
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Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
*Delete whichever is inapplicable.  
Form 16 
Notice that an inquest which is adjourned in pursuance of [sections 16, 17 or 17A of the 
Coroners Act 1988][33] will be resumed  
To  
I hereby give you notice that the inquest touching the death of C.D. will be resumed on (state day 
of week) the (state date) day of 19 at am/pm at (state place) (and that your attendance thereat is 
required).  
Dated this day of 19  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 17 
Notice that the attendance of a witness will not be required at the holding of an adjourned inquest  
To  
I hereby give you notice that your attendance at the adjourned inquest touching the death of C.D. 
to be held on the day of 19 , will not be required.  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 18 
Notice that the date, hour or place fixed for the holding of an adjourned inquest has been altered  
To  
I hereby give you notice that the date/hour/place fixed for the holding of the adjourned inquest 
touching the death of C.D. has been altered, and that the adjourned inquest will be held on (state 
date and day of week) at am/pm at (state place) (and that your attendance thereat is/is not 
required).  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
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Form 19 
Certificate of forfeiture of recognizance  
I hereby certify that G.H. of was bound by recognizance taken by me on the day of 19 , in the 
sum of for his appearance at an inquest held at on the day of 19 , to give evidence (make further 
inquiry as a juror) touching the death of C.D., and the said G.H. failed to appear in accordance 
with the condition of the said recognizance and that the said recognizance is accordingly 
forfeited.  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 20 
Order to remove body for inquest or post-mortem examination  
To (undertaker or other person as the case may be) I hereby authorise you to remove the body of 
C.D., aged from to before the day of 19 .  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Form 21 
Coroner’s order for burial  
I hereby authorise the burial of the body of C.D. aged late of who died at on .  
Dated this day of 19 .  
Signature .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
Coroner for .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
Form 22 
Inquisition  
An inquisition taken for our Sovereign Lady the Queen at , in the county (or as the case may be) 
of on the day of 19 , (and by adjournment on the day of 19 ,) (before and by (1)) me A.B., one of 
Her Majesty’s coroners for the said county (or as the case may be), (and the undermentioned 
jurors,) touching the death of C.D. (a person unknown) (concerning a stillbirth).  
The following matters are found:—  
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1 Name of deceased (if known):  
2 Injury or disease causing death:(2)  
3 Time, place and circumstances at or in which injury was sustained:(3)  
4 Conclusion of the jury/coroner as to the death:(4)  
5 Particulars for the time being required by the Registration Acts to be registered concerning the 
death:  
                  
(1)  (2)  (3)  (4)  (5)  (6)  
Date and 
place of 
death  

Name and 
surname of 
deceased  

Sex  Maiden surname 
of woman who 
has married  

Date and place of birth  Occupation and 
usual address  

                  
Signature of coroner (and jurors) .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. ..  
NOTES  
 (1)   Modify this as necessary according to whether the inquest is held with or without a jury or 
partly with and partly without a jury.  
 (2)   In the case of a death from natural causes or from industrial disease, want of attention at 
birth, or dependence on, or non-dependent abuse of, drugs insert the immediate cause of death 
and the morbid conditions (if any) giving rise to the immediate cause of death.  
 (3)   Omit this if the cause of death is one to which Note 2 applies.  
 (4)   (a) Where the cause of death is one to which Note 2 applies, it is suggested that one of the 
following forms be adopted:—  
C.D. died from natural causes.  
C.D. died from the industrial disease of  
C.D. died from dependence on drugs/non-dependent abuse of drugs.  
C.D. died from want of attention at birth.  
(In any of the above cases but in no other, it is suggested that the following words may, where 
appropriate, be added:  
“and the cause of death was aggravated by lack of care/self-neglect”.) 
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(b) In any other case except murder, manslaughter, infanticide or stillbirth, it is suggested that 
one of the following forms be adopted:—  
C.D. killed himself [whilst the balance of his mind was disturbed].  
C.D. died as a result of an attempted/self-induced abortion.  
C.D. died as a result of an accident/misadventure.  
[CD died in the .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. disaster (insert name of disaster which was subject 
of a public inquiry)][34] 
Execution of sentence of death.  
C.D. was killed lawfully.  
Open verdict, namely, the evidence did not fully or further disclose the means whereby the cause 
of death arose.  
(c)   In the case of murder, manslaughter or infanticide it is suggested that the following form be 
adopted:—  
C.D. was killed unlawfully.  
 (d) In the case of a stillbirth insert “stillbirth” and do not complete the remainder of the form.  
 
[1] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 3(a). 
[2] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 3(b). 
[3] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 3(c). 
[4] Repealed by S.I. 1999/3325, r 3 (d). 
[5] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 3(e). 
[6] Words substituted by SI 1999/3325, r. 4 (a). 
[7] Words substituted by ibid. r. 4(b). 
[8] Words substituted by SI 1999/3325, r 5. 
[9] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 6. 
[10] Words substituted by SI 1999/3325, r 6 
[11] Words substituted by SI 1999/3325, r 7 (a). 
[12] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 7(b). 
[13] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 7(c). 
[14] Substituted by S.I. 1999/3325, r. 7(c). 
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[15] Words substituted by SI 1999/3325, r 8. 
[16] Word substituted by SI 1999/3325, r 9. 
[17] Words substituted by SI 1999/3325, r 10. 
[18] Added by SI 1999/3325, r 11. 
[19] Words substituted by SI 1999/3325, r 12. 
[20] Words substituted by SI 1999/3325, r 13. 
[21] Words substituted by SI 1999/3325, r 12. 
[22] Words substituted by SI 1999/3325, r 13. 
[23] Words substituted by SI 1999/3325, r 12. 
[24] Words substituted by SI 1999/3325, r 12. 
[25] Words substituted by SI 1999/3325, r 12. 
[26] Words substituted by SI 1999/3325, r 12. 
[27] Words substituted by SI 1999/3325, r 14. 
[28] Words substituted by SI 1999/3325, r 15(a). 
[29] Word substituted by SI 1999/3325, r 15(b). 
[30] Substituted by SI 1985/1414, r 2. 
[31] Words substituted by SI 1999/3325, r 16. 
[32] Words substituted by SI 1999/3325, r 17. 
[33] Words substituted by SI 1999/3325, r 17. 
[34] Words in square brackets inserted by SI 1999/3325, r. 18. 
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Part 1 — Definitions 
Definitions 

1. In this Act: 
"child" means a person who is under the age of 19 years; 
"child death review unit" means the unit established under section 47 to 

review, on an individual or aggregate basis, or both, the facts and circumstances related to child 
deaths in British Columbia; 

"confidential information" means information, whether written or oral, 
provided by a person to a member of the child death review unit or a death review panel 

(a) for the purpose of a review, and 
(b) under an agreement, express or implied, that the information 
would be kept confidential; 

"coroner" means 
(a) the chief coroner and the deputy chief coroner, and 
(b) a coroner appointed under section 54; 

"court" means the Supreme Court; 
"death review panel" means a temporary panel established under section 

49 to review, on an individual or aggregate basis, or both, the facts and circumstances related to 
any deaths in British Columbia; 

"inquest" means a proceeding under Part 4 before a coroner, with a jury, 
to determine the particulars of a deceased person and the cause of that person's death; 

"investigation" means the gathering of information by a coroner under 
Part 3 respecting the facts and circumstances related to a death; 

"participant" means a person who is entitled or permitted under section 
31 to examine, in accordance with section 33, witnesses at an inquest; 

"peace officer" means 
(a) a sheriff or sheriff's officer, or 
(b) a police officer, police constable, constable or other person 

employed for the preservation and maintenance of the public peace, but does not include a 
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warden, correctional officer, or any other officer or permanent employee of a penitentiary, 
prison, correctional centre or youth custody centre; 

"personal information" means recorded information about an 
identifiable individual, including information respecting how to contact the individual; 

"review" means a review of 
(a) a child death by the child death review unit, or 
(b) a death by a death review panel; 

"verdict" means 
(a) the findings of fact made by a jury, 
(b) the recommendations made by a jury, and 
(c) any comments in respect of an inquest made by the coroner 

who presided over the inquest. 
Part 2 — Reporting Deaths 
Deaths that must be reported by anyone 

2. (1) A person must immediately report to a coroner or peace officer the facts and 
circumstances relating to the death of an adult or child who the person has reason to believe has 
died 

(a) as a result of violence, accident, negligence, misconduct or 
malpractice, 

(b) as a result of a self-inflicted illness or injury, 
(c) suddenly and unexpectedly, when the person was apparently 

in good health and not under the care of a medical practitioner, 
(d) from disease, sickness or unknown cause, for which the 

person was not treated by a medical practitioner, 
(e) during pregnancy, or following pregnancy in circumstances 

that might reasonably be attributable to pregnancy, 
(f) if the chief coroner reasonably believes it is in the public 

interest that a class of deaths be reported and issues a notice in accordance with the regulations, 
in the circumstances set out in the notice, or 

(g) in any prescribed circumstances. 
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(2) If a child died in circumstances other than those described in subsection (1), 
a person who, by regulation, must report child deaths, must immediately report to the chief 
coroner, in the form required by the chief coroner, 

(a) the facts and circumstances relating to the child's death, and 
(b) any other information required by the chief coroner. 

Deaths that must be reported by peace officers 
3.  (1) If a peace officer receives a report of a death under section 2 [deaths that 

must be reported by anyone], the peace officer must immediately report to a coroner the facts and 
circumstances relating to the death. 

(2) A peace officer must immediately report to a coroner the facts and 
circumstances relating to the death of a person who dies 

(a) while detained by or in the custody, or in a custodial facility, 
of a peace officer, or 
(b) as a result, directly or indirectly, of an act of a peace officer 

performed in the course of his or her duty. 
Deaths that must be reported by institutional administrators 

4. The person in charge of an institution referred to in this section must immediately 
report to a coroner the facts and circumstances relating to the death of a person who dies 

(a) while a patient of a designated facility or private mental 
hospital within the meaning of the Mental Health Act, whether or not on the premises or in actual 
detention, 

(b) while the person is committed to a correctional centre, youth 
custody centre or penitentiary or a police prison or lockup, whether or not on the premises or in 
custody, or 

(c) while a patient of a hospital within the meaning of 
the Hospital Act, if the patient was transferred to the hospital from a place referred to in 
paragraph (a) or (b). 
No disturbance of body or wreckage 

5. A person who has reason to believe that a person died in any of the circumstances 
referred to in this Part must not move, alter or destroy either of the following: 
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(a) the body, or its immediate environment, in any way without 
authorization from a coroner; 

(b) if applicable, any wreckage of a structure, vehicle, device, 
embankment or other thing in which the body is or may be located, or anything connected with 
the wreckage, 

(i)  without authorization from a coroner, or 
(ii)  except to prevent loss of life or to relieve human 

suffering. 
Removing body from British Columbia 

6. (1) Regardless of whether the death must be reported under this Part, a person 
must not remove a body from British Columbia without authorization from a coroner. 

(2) If a person has reason to believe that a body will be removed from British 
Columbia, the person must not embalm or otherwise alter the body, or apply any chemical to the 
body, internally or externally, until authorization has been given under subsection (1). 

Part 3 — Investigations 
Division 1 — When Coroner May Investigate 
Coroner must investigate reported deaths 

7. A coroner must conduct an investigation if the coroner 
(a) receives a report of a death that occurred in British Columbia, 

and 
(b) is satisfied that the matters reported, if true, suggest that the 

death was required to be reported under Part 2. 
Coroner may investigate deaths outside British Columbia 

8. If a death occurred outside British Columbia but the circumstances related to the 
death 

(a) have a substantial connection to British Columbia, and 
(b) are such that, had the death occurred in British Columbia, it 

would have had to be reported under Part 2, a coroner may, in his or her discretion but subject to 
any direction of the chief coroner, investigate the death. 
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Division 2 — Investigations 
Coroner's jurisdiction not to be taken by another 

9. If a coroner begins investigating a death, another coroner must not exercise 
powers or perform duties under this Part in respect of the death, except as permitted under this Act. 
Investigation without body 

10.  (1) This section applies if a coroner has reason to believe that any of the following 
circumstances exist: 

(a) a death that must be reported under Part 2 has occurred, but 
the body 

(i)  is missing, 
(ii)  has been destroyed by any means, 
(iii)  is in a place from which it cannot be recovered, or 
(iv)  has been removed from British Columbia without 

the coroner's authorization; 
(b) a death to which section 8 [coroner may investigate deaths 

outside British Columbia] applies has occurred. 
(2) In the circumstances set out in subsection (1), the coroner may begin an 

investigation into the death but must, before a report is made under Division 3, report the 
circumstances to the chief coroner. 

(3) On receiving a report under subsection (2) or similar information from any 
source, the chief coroner may 

(a) direct the coroner making the report or any other coroner to 
investigate, or complete the investigation of, the death, or 

(b) direct the coroner making the report to terminate the 
investigation without making a report under Division 3. 
Powers of investigation 

11.  (1) If a coroner has reason to believe that a person died in any of the 
circumstances described in Part 2, the coroner may do one or more of the following as necessary, 
in the opinion of the coroner, to investigate the facts and circumstances relating to the death: 

(a) take possession of the body; 
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(b) examine the body; 
(c) enter and inspect, at any time, any place 

(i)  where the body is located, 
(ii)  from which the coroner has reason to believe the 

body was removed, or 
(iii)  where the deceased person was, or where the 

coroner has reason to believe the deceased person was, within a reasonable time before his or her 
death; 

(d) enter and inspect a cemetery or other place where the body 
may have been interred, and disinter or exhume the remains of that body; 

(e) inspect, copy and seize any records relating to the deceased 
person or the circumstances of the death that the coroner has reason to believe are relevant to the 
investigation, except records 

(i)  held by an officer of the Legislature as that term is 
defined in the Freedom of Information and Protection of Privacy Act, or 

(ii)  that are subject to solicitor-client privilege; 
(f) seize anything that the coroner has reason to believe is relevant 

to the investigation; 
(g) take charge of any wreckage of a structure, vehicle, device, 

embankment or other thing, including taking charge of anything connected with the wreckage 
and taking any necessary steps to prevent disturbance of the wreckage; 

(h) require a person to attend before the coroner at a time and 
place set by the coroner, and provide information on oath or affirmation. 

(2) Despite any other enactment and any claim of confidentiality or privilege, 
other than a claim based on solicitor-client privilege, a person who receives a request for 
records under subsection (1) (e) must promptly comply with the request. 

(3) If the coroner seizes a thing under subsection (1) (f), the coroner must 
ensure the thing is kept in safe custody until it is no longer required for the investigation or an 
inquest, at which time the coroner must 

(a) return it to the person from whom it was seized, or 
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(b) dispose of it. 
(4) A coroner may authorize another person to exercise the powers of the 

coroner under subsection (1) (a), (b), (c) (i) and (ii) and (d). 
(5) A coroner may authorize another person to exercise the powers of the 

coroner under subsection (1) (c) (iii), (e) and (f), but the belief referred to in those paragraphs 
must be that of the coroner personally. 

(6) A coroner may authorize a peace officer to exercise the powers of the 
coroner under subsection (1) (g). 
If person required to provide information 

12.  (1) If a coroner requires a person to attend and provide information under section 
11 (1) (h) [powers of investigation], the following sections apply as if the person were a witness 
at an inquest: 

(a) section 32 (1) [power to compel witnesses and order 
disclosure]; 

(b) section 33 (1) [examination of witnesses]; 
(c) section 34 (1), (3) and (4) [power to accept information]; 
(d) section 35 [rights of witnesses]; 
(e) section 36 (4) [legal fees and expenses of witnesses]. 

(2) A coroner who questions a person under this section must put into writing 
the person's sworn statements. 
Post-mortem examinations and analyses 

13.  (1) At any time during an investigation, a coroner may authorize a medical 
practitioner or any other qualified person to do one or more of the following: 

(a) a post-mortem examination, with or without dissection of the body; 
(b) an analysis of the blood, urine or contents of the stomach and 

intestines; 
(c) any other examination or analysis the coroner considers 

necessary for the purposes of the investigation. 
(2) A medical practitioner or qualified person must comply with any terms of 

the authorization given under subsection (1). 
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(3) A person who performs a post-mortem examination must promptly report 
his or her findings in writing to the coroner who authorized the post-mortem examination. 

(4) A person who performs any examination or analysis under subsection (1) (b) 
or (c) must promptly report his or her findings in writing to the coroner who authorized the 
examination or analysis and to the person who performed the post-mortem examination. 

(5) For the purposes of carrying out an examination or analysis under this 
section and establishing the cause of death, a coroner may order the removal of a body to and 
from a place. 

(6) A person who performs any examination or analysis under this section 
(a) may keep all or part of a body until the examination or 

analysis is complete, and 
(b) must not dispose of any part of the body without approval 

from the coroner. 
Additional powers to authorize post-mortem examinations 

14. (1) In addition to the power to require a post-mortem examination for the purpose 
of an investigation, a coroner may authorize a post-mortem examination, 

(a) in connection with an inquiry authorized by an Act of Canada 
into the cause of any aircraft accident, of the body of a person who died in, or as the result of, the 
aircraft accident, and 

(b) on the request and at the expense of the board of management 
of the hospital or other institution, of the body of a person who has died in the hospital or 
institution. 

(2) A post-mortem examination authorized under subsection (1) (a) may be 
carried out despite an objection to it made by a person entitled to the custody of the body. 
Division 3 — Report to Chief Coroner 
Report if Act does not apply or no investigation 

15. (1) A coroner must promptly make a report to the chief coroner in accordance with 
subsection (2) if 

(a) after an investigation, the coroner determines that the death 
did not need to be reported under Part 2, or 
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(b) section 8 [coroner may investigate deaths outside British 
Columbia] applies, but the coroner decides not to investigate. 

(2) A report under subsection (1) must 
(a) be in writing and signed by the coroner, 
(b) include the name of the deceased, if known, 
(c) briefly describe the grounds for the decision to terminate the 

investigation, or not to investigate, 
(d) if applicable, briefly describe the result of any investigation 

that was made, and 
(e) if the coroner authorized the body to be removed under section 

6 [removing body from British Columbia] or released under section 40 [release of body], a copy 
of the authorization. 
Report after investigation 

16. (1) After an investigation, a coroner must promptly provide to the chief coroner a 
signed, written report describing the result of the investigation and 

(a) setting out 
(i)  the coroner's determination of who the deceased was, 

and how, when, where and by what means the deceased died, and 
(ii)  any recommendations of the coroner, or 

(b) recommending, for a reason described in section 18 [direction 
to hold inquest], whether an inquest should be held. 

(2) A recommendation under subsection (1) (b) to hold an inquest may include a 
recommendation that a single inquest be held in respect of multiple deaths. 

(3) Subsection (1) does not apply if 
(a) the coroner makes a report under section 15 (1) (a) [report if 

Act does not apply], indicating that the death did not need to be reported under Part 2, and 
(b) the chief coroner does not require an investigation to be re-

opened under section 17. 
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Direction to make or re-open investigation 
17. (1) A person may apply to the chief coroner to have an investigation made or re-

opened on the grounds that, after the coroner's report was forwarded to the chief coroner under 
section 15 [report if Act does not apply or no investigation] or 16 [report after investigation], 
new evidence has arisen or has been discovered. 

(2) The chief coroner may direct a coroner to make or re-open an investigation 
if the chief coroner considers that the new evidence 

(a) is substantial and material to the investigation, and 
(b) did not exist at the time of the investigation, or did exist at that 

time but was not discovered and could not have been discovered through the exercise of due 
diligence. 

(3) The chief coroner may direct a coroner to make or re-open an investigation 
if the chief coroner considers it would be in the public interest. 

(4) Following an investigation made or re-opened under this section, the coroner 
must make a report under section 15 or 16, as applicable. 
Part 4 — Inquests 
Division 1 — When Inquest to be Held 
Direction to hold inquest 

18. (1) A coroner must hold an inquest if directed to do so 
(a) under this Division, by the chief coroner, or 
(b) under section 19, by the minister. 

(2) If a deceased person died in a circumstance described in section 3 (2) 
(a) [death while in custody of peace officer], the chief coroner must direct a coroner to hold an 
inquest unless any of the following apply, in which case the chief coroner may direct a coroner to 
hold an inquest: 

(a) the chief coroner is satisfied that 
(i)  the deceased person's death was due to natural causes 

and was not preventable, or 
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(ii)  there was no meaningful connection between the 
deceased person's death and the nature of the care or supervision received by the person while 
detained or in custody; 

(b) the circumstances of the deceased person's death are or will be 
the subject of a commission of inquiry established under the Public Inquiry Act or under section 
2 of the Inquiries Act (Canada). 

(2.1) If the chief coroner decides under subsection (2) of this section that an 
inquest is not required, the chief coroner must 

(a) report the decision to the minister and include with the report 
(i) the authority on which the decision is based, and 
(ii) the reasons for the decision, 

(b) subject to subsection (2.2), make the report public, and 
(c) direct a coroner to make a report in accordance with section 16 

(1) (a) respecting the deceased person's death. 
(2.2) Section 69 (2)[disclosure to the public or interested persons] applies for 

the purposes of a report made under subsection (2.1) (b). 
(2.3) The chief coroner may reconsider a decision under subsection (2) that an 

inquest is not required and direct an inquest to be held if any of the following circumstances 
apply: 

(a) in the case of a decision based on a reason set out in subsection 
(2) (a), if new evidence has arisen or has been discovered that 

(i)  is substantial and material to the deceased person's 
death, and 

(ii)  did not exist at the time of the investigation of the 
deceased person's death, or did exist at that time but was not discovered and could not have been 
discovered through the exercise of due diligence; 

(b) in any case, if the chief coroner considers it would be in the 
public interest. 

(3) The chief coroner may direct a coroner to hold an inquest if the chief 
coroner has reason to believe that 



122 

(a) the public has an interest in being informed of the 
circumstances surrounding the death, or 

(b) the death resulted from a dangerous practice or circumstance, 
and similar deaths could be prevented if recommendations were made to the public or an 
authority. 

(4) The chief coroner may direct a coroner to hold a single inquest in respect of 
more than one death if the chief coroner 

(a) directs a coroner to hold an inquest under this Division, and 
(b) has reason to believe that the facts or circumstances relating to 

more than one death are sufficiently similar that separate inquests are not necessary. 
Minister may require inquest 

19. (1) The minister may order a coroner to hold an inquest if 
(a) the coroner has not held an inquest but the minister is satisfied 

that it is necessary or desirable in the public interest that an inquest be held, or 
(b) an inquest has been held already in respect of a death but the 

minister is satisfied that a second inquest is necessary or desirable in the public interest. 
(2) On receiving an order under subsection (1), the coroner must hold the inquest. 
(3) If a coroner holds an inquest in respect of a death for which an inquest has 

already been held, the coroner directed to hold the second inquest has the same powers and 
jurisdiction as the coroner who held the first inquest. 
Attorney General may direct that inquest not be held 

20. (1) If a person is charged with any criminal offence in relation to a death, the 
Attorney General may direct that an inquest concerning the death 

(a) must not be held, or 
(b) if an inquest has already begun, must be suspended. 

(2) Despite a direction under subsection (1), the chief coroner may direct a 
coroner to hold an inquest into the death if 

(a) the criminal charge is withdrawn or stayed, or 
(b) a final verdict has been rendered in respect of the criminal 

charge. 
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Division 2 — Notice of Inquest and Summoning Jurors 
Notice of inquest 

21. (1) Before holding an inquest, a coroner must give notice of the time and place at 
which the inquest is to be held to 

(a) the minister, 
(b) the regional Crown counsel, 
(c) a member of the deceased's immediate family, if known to the 

coroner, and 
(d) any person who has requested notice. 

(2) If the inquest is into the death of a worker to whom Part 1 of the Workers 
Compensation Act [Compensation to Workers and Dependants] applies, and the death arose out 
of the worker's work, a coroner must, before holding an inquest, give notice of the time and place 
at which the inquest is to be held to 

(a) a representative of the worker's employer, and 
(b) a representative of any trade union certified as the bargaining 

agent for the worker. 
(3) If the inquest is into the death of a person who died while carrying out a 

mining activity under the Mines Act, a coroner must, before holding an inquest, give notice of the 
time and place at which the inquest is to be held to the chief inspector under that Act. 
Summoning of jury 

22.     (1) Every inquest must be held with a jury. 
(2) The coroner must send notice of an inquest to a sheriff, directing the sheriff 

to summon a jury and advising the sheriff of 
(a) the date the inquest is to start, and 
(b) the number of persons to serve as jurors, being no fewer than 

5 and no more than 7. 
(3) A sheriff must summon the jury at least 30 days before the start of the 

inquest and, for this purpose, the following provisions of the Jury Act apply: 
(a) Part 1 [Jurors]; 
(b) section 11 [summoning of jurors]; 
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(c) section 13 [exemption from jury service]. 
(4) If the inquest is into the death of a worker to whom Part 1 of the Workers 

Compensation Act applies, and the death arose out of the worker's work, reasonable effort must 
be made to ensure that all or part of the jury summoned is composed of persons familiar with the 
type of work the deceased was doing. 

(5) The coroner, or if directed by the coroner a sheriff, must administer to each 
juror an oath to give a true verdict according to the evidence. 
Payment of jurors 

23.     (1) A person summoned as a juror under section 22 is entitled to be paid for 
service, and, for this purpose, sections 24, 25 and 29 of the Jury Act apply. 

(2) For the purposes of applying section 29 (2) [jurors not attending to be 
fined] of the Jury Act, 

(a) the coroner may apply to the court to impose a fine on a juror, 
and 

(b) the court may impose a fine as if the juror were a juror of a 
civil trial. 
Discharge of jurors 

24.  (1) A coroner may discharge a juror if, before or during the inquest, the coroner 
considers that the juror should not, because of illness or other reasonable cause, act or continue to 
act. 

(2) If 
(a) during an inquest a juror dies or is discharged, or otherwise 

fails to attend, and 
(b) at least 3 jurors remain, 

the jury is, unless the coroner directs otherwise, properly constituted for all 
purposes of the inquest and the inquest may continue. 
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Division 3 — General Conduct of Inquest 
Power to control inquest 

25.  (1) Subject to this Act and the regulations, a coroner has the power to control an 
inquest. 

(2) For the purpose of facilitating justice and timeliness, the coroner may make 
decisions and orders respecting 

(a) timetables for the conduct of the inquest, 
(b) adjournments, 
(c) who may act as a participant under section 31 (2), 
(d) the examination of witnesses, 
(e) the exclusion of witnesses, and 
(f) the admissibility of evidence. 

Disclosure of records 
26. (1) At any time before or during an inquest, a coroner may 

(a) determine which records are relevant to and admissible in the 
inquest, and 

(b) in his or her discretion, provide copies of those records to one 
or more participants. 

(2) The coroner may require any participant who receives a record under 
subsection (1), and the participant's counsel, if any, to sign a written undertaking to preserve the 
confidentiality of the records as a condition of receiving the records. 

(3) A person who signs an undertaking under subsection (2) 
(a) must not disclose the records to any other person, and 
(b) must use and store the records in a manner that will preserve 

the confidentiality of the records. 
Inquest open to public 

27. (1) Subject to subsection (2), a coroner must make an inquest open to the public. 
(2) A coroner may prohibit or restrict a person or class of persons, or the public, 

from attending all or part of an inquest, and may prohibit publication of all or part of the 
proceedings of an inquest, if the coroner has reason to believe that doing so is necessary 
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(a) for the effective and efficient fulfillment of the purpose of the 
inquest, or 

(b) to protect 
(i)  a person from undue interference with the person's 

privacy, 
(ii)  a person's personal security, 
(iii)  a person's right to a fair trial in a criminal 

proceeding, 
(iv)  national security, or 
(v)   the security or well-being of a child. 

(3) A coroner may act under subsection (2) 
(a) on request of a witness, 
(b) on request of a participant, or 
(c) on his or her own initiative. 

Power to maintain order 
28.  (1) At an inquest, a coroner may make orders or give directions that he or she 

considers necessary for the maintenance of order at an inquest, and, if any person disobeys or 
fails to comply with any order, the coroner may call on the assistance of a peace officer to 
enforce the order. 

(2) A peace officer called on under subsection (1) may take any action that is 
necessary to enforce the order and may use such force as is reasonably required for that purpose. 
Failure to comply with orders 

29. Without limiting any other power of enforcement, if a participant does not comply 
with a coroner's order, 

(a) the coroner, after giving notice to the participant, may 
(i)   order that the person is no longer entitled or permitted to act 

as a participant, and 
(ii)   continue the inquest without that person's further 

participation, and 
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(b) a finding or recommendation may be made without the 
evidence that person intended to present. 
Power to record inquest 

30. (1) A coroner may transcribe or record an inquest. 
(2) If a coroner transcribes or records an inquest, the transcription or recording 

must be considered to be correct and to constitute part of the record of the inquest. 
(3) If, by a mechanical or human failure or other accident, the transcription or 

recording of an inquest is destroyed, interrupted or incomplete, the validity of the inquest is not 
affected. 
Division 4 — Evidence at Inquest 
Who may participate in inquest 

31. (1) A person may act as a participant only if the person 
(a) is given notice of the inquest under section 21 (1) (a), (2) or 

(3), or 
(b) is permitted to participate under subsection (2) of this section. 

(2) On the request of a person other than a person given notice under section 21 
(1) (a), (2) or (3), the coroner may permit the person to act as a participant after considering 
whether that person's interests may be directly and substantially affected by the findings of the 
jury. 

(3) A participant may be represented by counsel or, with the approval of the 
coroner, by an agent. 

(4) A participant is responsible for paying fees and expenses the participant incurs 
in respect of legal representation or advice in relation to the inquest. 
Power to compel witnesses and order disclosure 

32. (1) A coroner may serve a summons requiring a person to do either or both of the 
following: 

(a) attend an inquest, in person or by electronic means, to give 
evidence on oath or affirmation or in any other manner; 

(b) produce for the coroner information or a thing in the person's 
possession or control. 
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(2) A participant may request the coroner to summon a person to appear as a 
witness. 
Examination of witnesses 

33. (1) The coroner may examine on oath or affirmation all persons 
(a) who submit evidence or have knowledge about the facts 

concerning the death, and 
(b) whom the coroner thinks it advisable to examine. 

(2) Subject to subsection (4), the jurors may ask relevant questions of witnesses. 
(3) Subject to subsection (4), a participant may 

(a) cross-examine and re-examine witnesses, and 
(b) with permission of the coroner, lead evidence and examine 

witnesses. 
(4) The coroner may reasonably limit the questioning of a witness if satisfied 

that the questioning has been sufficient to disclose fully and fairly the facts in relation to which 
the witness has given evidence. 
Power to accept information 

34. (1) Subject to subsections (3) and (4), a coroner may receive and admit as 
evidence information that he or she considers relevant, necessary and appropriate, whether or not 
the information would be admissible in a court of law, and may comment on the weight that 
ought to be given to any particular evidence. 

(2) A coroner may exclude anything that, in the opinion of the coroner, is unduly 
repetitious, irrelevant or unnecessary to the inquest. 

(3) Nothing is admissible in evidence at an inquest that would be inadmissible in a 
court because of any privilege under the law of evidence. 

(4) Nothing in subsection (1) overrides the provisions of any Act expressly 
limiting the extent to which or purposes for which any oral testimony, records or things may be 
admitted or used in evidence. 
Rights of witnesses 

35. (1) While giving evidence at an inquest, a witness may receive advice from 
counsel. 
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(2) A witness is considered to have objected to answering, but must still answer, 
any question that may 

(a) incriminate the witness in a criminal 
proceeding, or 

(b) establish the witness's liability in a civil 
proceeding. 

(3) Any answer provided by a witness before a coroner must not be used or 
admitted in evidence against the witness in any trial or other proceedings, other than a 
prosecution for perjury in respect of the answer provided. 
Fees and expenses of witnesses 

36. (1) Subject to subsection (4) and the regulations, a coroner, 
(a) if a witness, including an expert witness, was summoned at the 

request of a participant, may require the participant to pay appearance fees and expenses 
reasonably and necessarily incurred by the witness, and 

(b) in any case, may include appearance fees and expenses 
reasonably and necessarily incurred by a witness, including an expert witness, as part of the 
expenses of the inquest. 

(2) A coroner may apportion fees and expenses under subsection (1) between one 
or more persons, and between one or more persons and as part of the expenses of the inquest 

(3) Subject to the regulations, a coroner may give directions respecting 
appearance fees and expenses reasonably and necessarily incurred by a person summoned to 
appear as a witness. 

(4) A witness, including an expert witness, is responsible for paying fees and 
expenses the witness incurs in respect of legal representation or advice in relation to the inquest. 
Division 5 — Findings of Jury 
No communication with jury 

37. (1) If the jurors retire to consider their verdict, the coroner may 
(a) keep the jurors in a private place under the charge of a person 

designated by the coroner, or 



130 

(b) excuse the jurors from the place described in paragraph (a), 
with or without conditions. 

(2) A person, including the person in charge of the jurors, must not communicate 
with any of the jurors about the subject matter of the inquest without permission from the 
coroner. 

(3) A violation of this section does not affect the validity of the proceedings, 
except that the coroner may discharge the jury and direct a new jury to be sworn if 

(a) a violation of this section is discovered before the verdict of 
the jury is returned, and 

(b) the coroner reasonably believes that the violation might lead to 
a miscarriage of justice. 
Jury's verdict 

38. (1) After hearing the evidence, the jury must certify in writing, so far it has been 
proved to them, any findings of fact respecting 

(a) who the deceased was, 
(b) how, when, where and by what means the deceased died, and 

(c) any other matter concerning the deceased that the coroner is 
required to report under section 17 (2) (f) [particulars of deaths] of the Vital Statistics Act. 

(2) A finding of the jury need not be unanimous, but may be returned by a 
majority of the jurors. 

(3) The jury must not make, and the coroner must not accept, any finding of legal 
responsibility or express any conclusion of law. 

(4) If a jury does not deliver a proper finding, the jury must be discharged. 
(5) The jury may make recommendations about any matter arising out of the 

inquest. 
(6) If a majority of the jurors cannot agree on a verdict, 

(a) the coroner may record the findings of those facts, if any, that 
a majority of the jurors have been able to agree on, and may discharge the jury, 
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(b) the coroner must submit to the minister and the chief coroner 
the evidence taken at the inquest, together with the findings of fact, if any, recorded under 
paragraph (a), and 

(c) the minister or chief coroner may order a coroner to summon 
another jury to hold a further inquest, or may take other action that the minister considers proper. 
Report of jury's verdict 

39. The coroner must promptly report a jury's verdict to the chief coroner. 
Part 5 — Additional Matters Respecting Investigations and Inquests 
Release of body 

40. A coroner who has possession of a body may release the body if the coroner 
determines that the body is no longer required for an investigation or inquest. 
Service of notice or records 

41. (1) A notice or record that must be served on a person under this Act may be 
served by personal service of a copy of the notice or record or by sending the copy to the person 
by any of the following means: 

(a) ordinary mail; 
(b) electronic transmission, including fax; 
(c) another method, approved by the chief coroner, that allows 

proof of receipt. 
(2) If a notice or record is not served on a person in accordance with this section, 

an inquest is not invalidated if 
(a) the contents of the notice or record were known by the person 

within a reasonable time, 
(b) the person waives the requirements of service, or 
(c) the failure to serve does not result in prejudice to the person, 

or any resulting prejudice can be satisfactorily addressed by an adjournment of the inquest or by 
other means. 
Oaths and affirmations 

42. (1) For the purposes of an investigation or inquest, the coroner, or if directed by 
the coroner a sheriff or court reporter, may administer oaths and affirmations. 
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(2) Instead of being sworn in the usual form, a person summoned 
(a) to appear before a coroner to answer questions, or 
(b) to act as a witness or as a juror at an inquest 

may make a solemn affirmation or declaration in accordance with the Evidence 
Act and may answer questions or act as a witness or juror as if the person had been sworn. 

(3) In any record or proceeding, it may be stated that a person, witness or juror 
was sworn or affirmed, or made a declaration. 
Power to apply to court 

43. A coroner may apply to the court for any of the following: 
(a) an order directing a person to do anything necessary to permit 

the coroner to exercise a power of investigation; 
(b) an order directing a person to refrain from doing something 

that prevents or obstructs the coroner from exercising a power of investigation; 
(c) an order directing a person to comply, or directing any 

directors and officers of a person to cause the person to comply, with a summons served by the 
coroner under section 32 [power to compel witnesses and order disclosure]; 

(d) an order finding a person to be in contempt, as if in breach of 
an order or a judgment of the court, for failing or refusing to comply with a summons or 
direction given by 

(i)   the sheriff under section 22 [summoning of jury], or 
(ii)   the coroner for the purpose of controlling an inquest; 

(e) an order finding a person to be in contempt, as if in breach of 
an order or a judgment of the court, for a reason other than as set out in paragraph (d). 
When investigative powers end 

44. (1) A coroner may continue to exercise powers under Division 2 of Part 
3 [Investigations] in respect of a death until 

(a) the coroner has reported to the chief coroner under Division 3 
of Part 3 [Report to the Chief Coroner] or, if an inquest was held, under section 39 [report of 
jury's verdict], and 
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(b) the chief coroner indicates to the coroner that the chief 
coroner has no further directions in respect of the death. 

(2) A coroner must forward all records to the chief coroner after the coroner has 
reported to the chief coroner under Division 3 of Part 3 or, if an inquest was held, under section 
39. 
Disqualification of coroners 

45. (1) A coroner must not exercise powers or perform duties under Part 
3 [Investigations] or 4 [Inquests] in respect of a deceased person 

(a) whom the coroner has attended, in his or her professional 
capacity as a medical practitioner, at any time within one year immediately before the death, 

(b) on whose body the coroner has performed a post-mortem 
examination, or 

(c) whose death has been caused at or on an undertaking 
(i)   owned in whole or in part by the coroner, 
(ii)   owned or operated by a company in which the 

coroner is a shareholder, or 
(iii)   in respect of which the coroner is employed in any 

capacity, or otherwise receives fees for services. 
(2) The chief coroner may require a coroner not to act under Part 3 or 4 in respect 

of a deceased person if the chief coroner has reason to believe that 
(a) the coroner may be disqualified under subsection (1), or 
(b) any other circumstances exist that may call into question the 

impartiality of the coroner or the ability of the coroner to carry out the investigation or inquest. 
Chief coroner may act or issue directions 

46. (1) Despite any other provision of this Act, if the chief coroner has reason to 
believe that a coroner has not exercised a power or performed a duty under this Act that the 
coroner should have exercised or performed, the chief coroner may 

(a) order the coroner or another coroner to exercise the power or 
perform the duty, or 

(b) exercise the power or perform the duty personally. 
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(2) If directed by the minister or chief coroner, a coroner must assume jurisdiction 
in place of another coroner over an investigation or inquest. 

(3) A coroner who assumes jurisdiction under subsection (2) 
(a) has exclusive jurisdiction in respect of the investigation or 

inquest, and 
(b) may, in his or her discretion, continue the investigation or 

inquest or begin a new investigation or inquest. 
(4) If a coroner continues an investigation or inquest under subsection (3), the 

coroner may rely on all decisions made and information received by the former coroner. 
Part 6 — Death Reviews 
Child death review unit 

47. (1) The chief coroner must establish a child death review unit to review the facts 
and circumstances of child deaths in British Columbia for the purposes of 

(a) discovering and monitoring trends in child deaths, and 
(b) determining whether further evaluation of the death of a child 

is necessary or desirable in the public interest. 
(2) The chief coroner may appoint, in accordance with the Public Service Act, one 

or more persons to the child death review unit to exercise the powers and perform the duties of 
the child death review unit. 

(3) The chief coroner must appoint one member of the child death review unit to 
act as chair of the child death review unit. 
Powers of child death review unit 

48. (1) A member of the child death review unit may review one or more deaths 
during a review. 

(2) A member of the child death review unit must not begin a review until a 
coroner has completed, 

(a) if no inquest is held, the coroner's investigation, or 
(b) if an inquest is held, the inquest and the conditions of section 

44 (1) [when investigative powers end] have been met. 
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(3) For the purposes of conducting a review, a member of the child death review 
unit may 

(a) use any information acquired through an investigation or 
inquest conducted under this Act, whether or not the investigation or inquest was completed, and 

(b) exercise the powers of investigation set out in section 11 as if 
the member were a coroner conducting an investigation. 
Death review panels 

49.  (1) The chief coroner may, and at the direction of the minister must, establish 
panels to review the facts and circumstances of deaths, including child deaths, in British 
Columbia for the purposes of providing advice to the chief coroner respecting 

(a) medical, legal, social welfare and other matters that may 
impact public health and safety, and 

(b) the prevention of deaths. 
(2) If the chief coroner establishes a death review panel, the chief coroner may 

(a) appoint a person to act as chair of the death review panel, 
(b) appoint one or more persons to the death review panel and set 

the terms of the appointment, including remuneration, if any, and 
(c) set the terms of reference for the death review panel. 

Powers of death review panels 
50. (1) A member of a death review panel may review one or more deaths during a 

review. 
(2) A member of a death review panel may begin a review 

(a) before, during or after an investigation or inquest, or a review 
conducted by the child death review unit, and 

(b) regardless of any decision made by a coroner or a member of 
the child death review unit. 

(3) For the purposes of conducting a review, a member of a death review panel 
may use any information disclosed to the member by the chief coroner. 
Report of review 
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51. (1) Following each review by the child death review unit or a death review panel, 
a member of the child death review unit or the death review panel, as applicable, must 

(a) report to the chief coroner 
(i)   any findings respecting the circumstances 

surrounding deaths that were the subject of a review, and 
(ii)   any recommendations respecting the prevention of 

similar deaths, and 
(b) submit to the chief coroner all records relevant to the review. 

(2) A member of the child death review unit or a death review panel may base his 
or her report on an aggregate and multidisciplinary analysis of the deaths reviewed. 

(3) A member of the child death review unit may make recommendations to the 
chief coroner respecting the protection of the health, safety and well-being of children generally. 

(4) A member of the child death review unit or a death review panel must not, in 
his or her report, make any finding of legal responsibility or express any conclusion of law. 
Part 7 — Administrative and General Matters 
Division 1 — Appointment of Coroners and Other Persons 
Appointment of chief coroner and deputy 

52. (1) The Lieutenant Governor in Council may appoint, by order, after a merit-based 
process, a chief coroner of British Columbia to hold office for an initial term of 3 to 5 years. 

(2) The Lieutenant Governor in Council may appoint, by order, after a merit-
based process and in consultation with the chief coroner, a deputy chief coroner of British 
Columbia to hold office for an initial term of 2 to 4 years. 

(3) The Lieutenant Governor in Council may reappoint the chief coroner or the 
deputy chief coroner for additional terms of up to 5 years. 

(4) If the chief coroner or the deputy chief coroner is or expects to be absent, or is 
unwilling or unable to act, the minister may appoint, by order, a person who is qualified to act as 
a coroner to act in place of the chief coroner or deputy chief coroner. 

(5) An appointment made under subsection (4) terminates on the earliest of the 
following: 
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(a) when the chief coroner or the deputy chief coroner resumes 
his or her duties; 

(b) when a new appointment is made under subsection (1) or (2), 
as applicable; 

(c) on the first anniversary of the appointment under subsection 
(4). 

(6) The Public Service Pension Plan, continued under the Public Sector Pension 
Plans Act, applies to persons appointed under this section. 
Duties of chief coroner 

53. (1) The chief coroner must 
(a) administer this Act and the regulations, and 
(b) perform other duties that are assigned to the chief coroner 

under any other Act or by the minister. 
(2) The chief coroner may do any of the following: 

(a) supervise and direct coroners in the performance of their 
duties, including creating rules of procedure in respect of investigations and inquests; 

(b) conduct programs to instruct coroners in their duties; 
(c) bring the findings and recommendations of coroners, juries 

and review panels to the attention of appropriate persons, public authorities or the public; 
(d) prepare, publish and distribute manuals and a code of ethics to 

guide coroners; 
(e) prepare, in accordance with the regulations, forms to be used 

in the administration of this Act, including the form of a report, summons or notice, or an 
undertaking or authorization to do a thing; 

(f) prepare, publish and distribute materials for the purpose of 
informing the public respecting prevention of deaths. 
Appointment of coroners 

54. (1) The chief coroner may appoint, in accordance with the Public Service Act, one 
or more persons to exercise the powers and perform the duties of coroners under this Act. 
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(2) The chief coroner may delegate to a coroner any of the chief coroner's powers 
or duties under this Act or another enactment. 
Persons retained to act as coroners 

55. (1) Despite section 54 [appointment of coroners], the chief coroner may retain 
persons as necessary to act as coroners, and, for this purpose, delegate to those persons any 
power or duty of a coroner. 

(2) A person retained under subsection (1) may be remunerated for acting as a 
coroner in accordance with the prescribed fees. 

(3) The Public Service Act does not apply to a person retained under this section. 
Designation of regional coroners 

56. (1) The chief coroner may divide the Province into regions and may at any time 
limit or expand the jurisdiction of a coroner to one or more regions. 

(2) For each region, the chief coroner may designate a coroner as the regional 
coroner. 

(3) A regional coroner has, subject to the direction of the chief coroner, 
(a) general supervision of the coroners in the region for which he 

or she is designated, and 
(b) other powers and duties as may be determined by the chief 

coroner. 
(4) A regional coroner may act as the regional coroner in a region for which he or 

she is not designated at the request of the regional coroner designated for that region or the chief 
coroner. 
Judge may act as coroner 

57. (1) A judge of the Provincial Court may perform any of the duties and exercise 
any of the powers of a coroner at the request of the Attorney General. 

(2) A judge who has acted under subsection (1) in respect of the death of any 
person must not preside at a preliminary hearing, or at a trial, of a person 

(a) who is charged with an offence arising out of the acts that may 
have caused the death, or 
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(b) against whom a claim of action has been filed in relation to 
the death. 

 
Hiring staff 

58. The chief coroner may appoint, in accordance with the Public Service Act, 
employees necessary for the administration of this Act. 
Retaining other persons 

59. (1) The chief coroner or the chair of the child death review unit may retain 
consultants or other persons that the chief coroner or chair considers necessary to assist with all 
or part of an investigation, an inquest or a review. 

(2) The Public Service Act does not apply to a person retained under this section. 
Division 2 — Duty and Protections 
General duty 

60. A coroner and a member of the child death review unit or a death review panel 
must faithfully, honestly and impartially perform his or her duties. 

Compulsion protection 
61. A coroner or a member of the child death review unit, or a person acting on behalf 

of or under the direction of a coroner or member, 
(a) must not be required to testify or produce evidence in any 

proceeding about the reasons for which he or she reached a conclusion or made a decision in the 
performance of duties under this Act, and 

(b) may be required to testify or produce evidence in any 
proceeding about observations made during the exercise of investigative powers under section 
11[powers of investigation] or 48 (3) (b) [powers of child death review unit]. 
Immunity protection 

62. (1) Subject to subsection (2), no legal proceeding for damages lies or may be 
commenced or maintained against the government, a coroner, a member of the child death 
review unit or a person acting on behalf of or under the direction of any of these, because of 
anything done or omitted 
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(a) in the performance or intended performance of any duty under 
this Act, or 

(b) in the exercise or intended exercise of any power under this 
Act. 

(2) Subsection (1) does not apply to a person referred to in that subsection in 
relation to anything done or omitted by that person in bad faith. 
Division 3 — Disclosure of Information 
General prohibition against disclosure 

63. (1) Except as provided for under this Act or another enactment, a coroner or a 
member of the child death review unit or a death review panel, or a person acting on behalf of or 
under the direction of any of these, must not disclose or publish 

(a) any information in respect of a deceased person or a person 
related to or otherwise connected with a deceased person, and 

(b) any information provided, or a record compiled, made, used or 
submitted, in the course of, or that arose out of, an investigation, an inquest or a review. 

(2) A coroner or a member of the child death review unit, or a person acting on 
behalf of or under the direction of either of these, may disclose information or a record as 
necessary or incidental to the carrying out of an investigation, an inquest or a review under this 
Act. 
Application of Freedom of Information and Protection of Privacy Act 

64. (1) Despite the Freedom of Information and Protection of Privacy Act, 
(a) if no inquest is held, a coroner may refuse to disclose any 

information collected in the course of an investigation until the investigation is completed, 
(b) if an inquest is held, a coroner may refuse to disclose any 

information collected in the course of an investigation or inquest until the inquest is completed, 
and 

(c) a member of the child death review unit or a death review 
panel may refuse to disclose any information collected in the course of a review until the review 
is completed. 
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(2) The Freedom of Information and Protection of Privacy Act, other than section 
44 (1) (b), (2), (2.1) and (3) [powers of commissioner in conducting investigations, audits or 
inquiries], does not apply to any of the following: 

(a) a draft report of a coroner, made under Division 3 of Part 
3 [Report to Chief Coroner], including any personal note or communication made in relation to 
the draft report; 

(b) a draft report of a member of the child death review unit, 
made under section 51 [report of review], including any personal note or communication made 
in relation to the draft report; 

(c) a personal note, communication or draft report of a coroner, 
made in the exercise of any power under Part 4 [Inquests]; 

(d) a draft jury's verdict, made under Part 4 [Inquests]; 
(e) a transcription or recording of an inquest; 
(f) a record 

(i)   submitted in an inquest for which public access is 
provided by the chief coroner, or 

(ii)   that, if disclosed, would reveal the subject matter of 
a review conducted by a death review panel; 

(g) a finding of a jury for which public access is provided by the 
chief coroner. 

(3) The chief coroner may refuse to disclose any part of a record that contains 
confidential information to a person who has a right of access under the Freedom of Information 
and Protection of Privacy Act to the record. 

(4) Subsection (2) does not apply to personal information that has been in 
existence for at least 100 years or to other information that has been in existence for at least 50 
years. 
Protection of information and records 

65. (1) In this section, "legal proceeding" includes an inquiry, an inquest, an 
arbitration, a disciplinary proceeding, and a criminal or civil proceeding in which evidence is or 
may be given, and includes a proceeding before a tribunal, board or commission, but does not 
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include a review under Part 4 [Reviews and Investigations of Critical Injuries and Deaths] of 
the Representative for Children and Youth Act. 

(2) For the purposes of a legal proceeding, a person, whether a party to the legal 
proceeding or not, must not be asked nor be permitted to answer a question, or to produce a 
record, that would require or cause the person to reveal 

(a) confidential information, or 
(b) the subject matter of a review conducted by a death review 

panel. 
(3) A coroner or a member of the child death review unit or a death review panel 

must not be compelled to produce or permit inspection of any record for the purposes of a legal 
proceeding in which the coroner or member is not a party. 
Protection of identity of persons reporting children in need of protection 

66. (1) Despite the Freedom of Information and Protection of Privacy Act, a person 
must not disclose, and must not be compelled to disclose, any information obtained under this 
Act that could identify a person who made a report under section 14 [duty to report need for 
protection] of the Child, Family and Community Service Act, unless the person who made the 
report consents to the disclosure. 

(2) Subsection (1) applies to information received from the Children's 
Commission on the repeal of the Children's Commission Act. 
Information-sharing agreements 

67. (1) The chief coroner may enter into an information-sharing agreement under 
which information, including personal information, that is necessary and relevant to an 
investigation, an inquest or a review may be collected, used and disclosed. 

(2) An information-sharing agreement under subsection (1) must identify all of the 
following: 

(a) the nature and type of information that is to be collected, used 
or disclosed under the agreement; 

(b) the persons, by name, title or position, who may have access 
to the information under the agreement; 
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(c) the limits or conditions, if any, on the use or disclosure of the 
information being shared; 

(d) the term of the agreement and the circumstances in which the 
agreement may be renewed, suspended or terminated. 
Disclosure to Representative for Children and Youth 

68. Regardless of whether or not a demand for information has been made under 
section 10 of the Representative for Children and Youth Act, the chief coroner or the chair of the 
child death review unit may at any time disclose information obtained by the child death review 
unit, including personal information, to the Representative for Children and Youth. 
Disclosure to the public or interested persons 

69. (1) Subject to subsection (2), the chief coroner may disclose any report, or part of 
a report, made to the chief coroner under section 16 [report after investigation], 39[report of 
jury's verdict] or 51 [report of review] to 

(a) the public, or 
(b) a person who, in the opinion of the chief coroner, has a valid 

interest in the findings and recommendations contained in the report. 
(2) In determining whether or not to disclose personal information from a report, 

the chief coroner must consider 
(a) whether the disclosure is necessary to support the findings and 

recommendations contained in the report, and 
(b) whether the public interest in the disclosure outweighs the 

personal privacy of the individual whose personal information is disclosed in the report. 
Division 4 — General Matters 
Protection of persons giving information 

70.  A person, including a witness in an inquest, who discloses information or submits 
a record to a coroner or a member of the child death review unit or a death review panel for the 
purpose of the information or record being used in the course of an investigation, an inquest or a 
review 

(a) is not liable for the disclosure or submission if the disclosure 
or submission is made in good faith, and 
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(b) has the same privileges in relation to the disclosure or 
submission as the person would have with respect to a proceeding in a court. 
Obstruction of coroner or reviewer 

71. A person must not 
(a) knowingly hinder, obstruct or interfere with, or attempt to 

hinder, obstruct or interfere with, 
(b) supply false information to, or 
(c) refuse or neglect to supply information toa coroner or member 

of the child death review unit or a death review panel in the performance of his or her duties, or a 
person acting under the direction of any of these. 
Offences 

7. (1) Section 5 [general offence] of the Offence Act does not apply to this Act or the 
regulations. 

(2) A person who contravenes any of the following sections commits an offence: 
(a) section 2, 3 or 4 [deaths that must be reported]; 
(b) section 5 [no disturbance of body or wreckage]; 
(c) section 6 [removing body from British Columbia]; 
(d) section 26 [disclosure of records]; 
(e) section 37 (2) [no communication with jury]; 
(f) section 71 [obstruction of coroner or reviewer]. 

Power to make regulations 
73. (1) The Lieutenant Governor in Council may make regulations referred to in 

section 41 of the Interpretation Act. 
(2) Without limiting subsection (1), the Lieutenant Governor in Council may 

make regulations as follows: 
(a) respecting notices of the chief coroner issued under section 2 

(1) (g) [deaths that must be reported by anyone]; 
(b) requiring a person to report the death of an adult in 

circumstances other than those described in Part 2; 
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(c) prescribing persons who must report child deaths for the 
purposes of section 2 (2); 

(d) prescribing additional rules of procedure for inquests; 
(e) respecting fees and expenses to be paid to a witness under 

section 36 [fees and expenses of witnesses], including limiting or excluding fees and expenses, 
and respecting directions that may be made by a coroner under that section; 

(f) respecting the content of forms prepared by the chief coroner 
under section 53 (2) (e) [duties of chief coroner] for use under this Act; 

(g) respecting oaths of coroners, including prescribing the form of 
oaths; 

(h) prescribing fees that may or must be paid to persons retained 
to act as coroners under section 55; 

(i) prescribing fees for coroners for services performed under any 
other Act; 

(j) respecting the service of a notice or any other record. 
Part 8 — Transition, Repeal and Consequential Amendments 
Transition 
Transition — Coroners and coroners' orders 

74. (1) In this section, "former Act" means the Coroners Act, R.S.B.C. 1996, c. 72, 
as it read immediately before its repeal. 

(2) Effective on the date this section comes into force, each coroner appointed 
under section 1 (1) of the former Act and remunerated in accordance with section 6 (2) of that 
Act is deemed to have been appointed as a coroner under section 54 of this Act. 

(3) Effective on the date this section comes into force, each coroner appointed 
under section 1 (1) of the former Act and remunerated in accordance with section 6 (1) of that 
Act is deemed to have been retained as a coroner under section 55 of this Act. 

(4) A coroner described in subsection (2) or (3) is deemed to have been appointed 
or retained 

(a) for a term ending on the date his or her appointment under 
section 1 (1) of the former Act would otherwise have terminated, and 



146 

(b) subject to any conditions of the person's appointment under 
section 1 (1) of the former Act. 

(5) Within 3 months of the date this section comes into force, the Lieutenant 
Governor in Council may appoint a person described in subsection (2) as the deputy chief 
coroner under section 52, for the same or a greater term, and on the same conditions, as referred 
to in subsection (4). 

(6) Subsections (2) to (5) of this section must not be construed as 
(a) a termination for the purposes of section 14.9 (3) of the Public 

Sector Employers Act, or 
(b) a breach of the contract related to the appointment of a person 

to whom any of subsections (2) to (5) of this section applies. 
(7) An order of a coroner made before the date this section comes into force is 

deemed to be an order of the coroner made under this Act. 
Repeal 
Repeal 

75.  The Coroners Act , R.S.B.C. 1996, c. 72, is repealed. 
Consequential Amendments 
[Note: See Table of Legislative changes for the status of sections 76 to 86.] 

Section(s)   Affected Act 

76   Anatomy Act 

77   Creditor Assistance Act 

78   Freedom of Information and Protection of Privacy Act  

79   Human Tissue Gift Act 

80   Mines Act 

81   Public Sector Employers Act  

82   Public Service Benefit Plan Act  

83   Public Service Labour Relations Act  

84   Representative for Children and Youth Act  
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85-86   Vital Statistics Act  

 
Commencement 

87.  The provisions of this Act referred to in column 1 of the following table come 
into force as set out in column 2 of the table: 

Item Column1 
Provisions of Act 

Column 2 
Commencement 

1 Anything not elsewhere  
covered by this table 

The date of Royal Assent 

2 Sections 1 to 66 By regulation of the Lieutenant Governor in 
Council 

3 Section 67 November 20, 1990 

4 Sections 68 to 86 By regulation of the Lieutenant Governor in 
Council 

Copyright (c) Queen's Pr 
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ประวตัผู้ิศึกษา 
 

ช่ือ นายสุรชยั รัตนวรรณี 
วนั เดือน ปีเกดิ 10 ตุลาคม 2507 
สถานทีเ่กดิ  จงัหวดักาฬสินธ์ุ 
วุฒิการศึกษา สาํเร็จการศึกษาปริญญา นิติศาสตรบณัฑิต 

 จากมหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช ปีการศึกษา 2539 
 สาํเร็จการศึกษา เนติบณัฑิตไทย  
 จากสาํนกัอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบณัฑิตยสภา สมยัท่ี 52 ปี พ.ศ.2542 
ตําแหน่ง อยัการผูช่้วย สาํนกังานอยัการสูงสุด  18 กมุภาพนัธ์ 2545 
 อยัการจงัหวดัผูช่้วยคดีเยาวชนและครอบครัวจงัหวดันครราชสีมา 2546 - 2547 
 รองอยัการจงัหวดัคดีเยาวชนและครอบครัวจงัหวดันครราชสีมา 2547 - 2548 
 รองอยัการจงัหวดัสระบุรี 2548 - 2551 
 รองอยัการจงัหวดัคดีศาลแขวงนครสวรรค ์2551- 2553 
 รองอยัการจงัหวดัเชียงใหม่ 2553 - 2556 
 อยัการจงัหวดัประจาํสาํนกังานอยัการสูงสุด สาํนกังานอยัการจงัหวดั 
 เชียงใหม่ 2556 - ปัจจุบนั 


